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Uvodnik 

Rodoslovje velja za pomozno zgodovinsko znanost. Mi 
rodovnikarji se sicer nimamo za znanstvenike, tudi pomozne 
ne. Vendar pa nam je raziskovalno delo odprlo vpogled v 
mnoga podroeja. Tudi taka, ki jih pokrivajo druge pomozne 
zgodovinske znanosti ali tudi druga strokovna podroeja. 

Spisek podroeij, katera sicer temeljito pokrivajo razliene 
znanstvene discipline bi bil skorajda brez omejitev. Delno 
o tern nasem zanimanju prieajo tudi teme, ki so se zvrstile 
na nasih predavanjih, katerih se je v teh petnajstih letih na­
braiD okrog 150. 0 tern prieajo tudi knjige v nasi drustveni 
knjiznici. 

Nase osnovno poeetje je zbiranje podatkov 0 prednikih 
in sorodnikih. Zraven pa se eim vee vsega tistega s eemer 
so bili ti predniki in sorodniki povezani. 

V matienih knjigah pray poredko zaslutimo premozenjski 
in socialni status vpisanih oseb. Nekaj nam pove, ee je pred 
imenom neke osebe zapisana beseda gospod. In tudi, ee je 
premozenjsko stanje razvidno iz poklica ali stanu. 

Precej vee se nam 0 socialnem stanju razkrije v druzinskih 
in krajevnih kronikah. Na to sem te dni pomislil, ko sem 
listal po kroniki vasi Lese na Gorenjskem. V poglavju Vaska 
revseina berem: Kaksna je bila v tistem casu revsCi'1a, 
najzgovornejse prica izpoved moje mame, ki je bila rojena 
leta 1863 in je torej preiivela dobden del tega stoletja. 

Njena matije s stirimi otroki ostala sama. Oce seje zgubil 
nekam na Korosko. Samo dvakrat na dan so jedli. Mesa 
niso poznali ne v petek in ne v svetek. Po mesece in mesece 
ni bilo skorje kruha pri hiSi. Kadar je bila ugodna sadna 
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letina, so mati nasusili nekaj hrusk in jih skrbno hranili v 
skrinji za zimo kot nadomestilo za kruh. Ena koza jim je 
dajala mleko, priSe I pa je tudi cas, ko tudi tega ni bilo. Na 
mizi sta se vrstila mleeni in koruzni mocnik. Vcasih je za 
spremembo prisel na mizo krompir in tudi liiol, kar pa je 
bilo treba zasluiiti pri tujem gospodarju. Zabele pri hiSi ni 
bilo. Ce je bil mocnik zabeljen s kislim mlekom, je bil to za 
druiino ie pravi praznik. ))Moja mati so bili bolj zadovoljni 
s kilogramom moke kot jaz s celo vreeo((. Veliko podobnih 
pripovedi sem sliSal od svoje matere. Kadar je govorila, seji 
je zalesketala solza v oceh in ta je povedala se dosti vee. 

Tako piSe avtor Leske kronike. To in se mnogo vee! 
Berite! 

Jaz sem bil rojen tri generacije kasneje kot ta mati. Zivel 
sem v predmestju Ljubljane v povojnih easih. Revni nismo 
bili, bogati pa tudi ne. Vern, da smo meso jedli morda dva­
krat tedensko. Za rojstni dan smo dobili dva ocvrta jajeka. 
Pray nie nam ni manjkalo. 

Danes je menda velik del Slovencev na robu ali pod robom 
prezivetja. Ne vern, kje zivim, da te mnozice ne opazim. 
Opazam pa zvrhane vozieke, ki se vozijo iz premnogih san­
jsko zalozenih marketov in se vsebina prelaga v prtljaznike 
vse veejih avtomobilov. 

Danes se mnozijo socialni programi,jutri bomo sprejemali 
scrkljane mnozice iz drugih celin. 

Je krivo ukvarjanje z rodoslovjem, da moje oei stvari 
tako vidijo? 
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Znacilni pograjski 
in na Pograjskem razsirjeni priimki 1 

Silvo Torkar 

N a podlagi dveh sodobnih virov, spletne strani Statisticnega 
urada RS in Telefonskega imenika RS, je bilo prepoznanih 
73 priimkov, ki imajo na pograjskem ozemlju bodisi zariSce 
nastanka bodisi so tu v danasnjem casu opazneje zastopa­
ni. Dobra polovica od njih (40) je nastala iz zemljepisnih 
imen (krajevnih, vodnih, gorskih in ledinskih), npr. Boinar, 
Koncan, Plestenjak, Zibelnik, l2jihje nastalo iz predsvetniSkih 
(Slovsa, ZdeSar) in krstnih osebnih imen (Rihar, Jansa), 13 
iz vzdevkov (Peklaj, Skopec, Raztresen, Trobec) in Ie 5 iz 
poimenovanj poklicev (Pogacar, Sifrer). V posebno skupino 
so uvrsceni 3 priimki (Grjol, Cankar, Kosir) z manj jasno 
etimologijo. 

Kljuene besede 
priimki, rojstna imena, zemljepisna imena, Polhov Gradec, 
Pograjsko, etimologija, imenoslovje 

Surnames typical of and common in the Polhov Gradec area 
On the basis of two modern sources - the web pages of 

the Statistical Office of the Republic of Slovenia and the 
Telephone Directory of the Republic of Slovenia -, 73 sur­
names have been recognised as having originated in the area 
ofPolhov Gradec or are more commonly found in this area 
today. More than half ofthese surnames (40) originated from 
geographic names (toponyms, names of watercourses and 
mountains, microtoponyms), e.g. Boinar, Koncan, Plestenjak, 
Zibelnik, 12 were derived from pre-Christian (Slovsa, ZdeSar) 
and Christian names (Rihar, Jansa) , 13 from nicknames 
(Peklaj, Skopec, Raztresen, Trobec) , and only 5 from the 
names of professions (Pogacar, Sifrer). Three surnames with 
an indistinct etymology (Grjol, Cankar, Kosir) have been 
classified in a special group. 

Key words: 
surnames, first names, geographic names, Polhov Gradec, 
Polhov Gradec area, etymology, onomastics 

Stanovnisko ime Pograjec in pridevnik pograjski sta v pravopisnih 
prirocnikih sicer oznacena kot narecni obliki, vendar ju uporabljam 
kot nevtralni Ijudski izpeljanki, ki sta z izpustom tezje izgovorljive 
glasovne skupine ·lho-le olajsali izgovor, ne da bi stem krsili zahteve 
knjiznega jezika. Prim. podobne primere: Hotedrsica - Hotenjec, ho­
tenjski, Ajdovscina - Ajdovec, ajdovski, Visnja Gora - Visnjan, visenj­
ski. 
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Priimek skupaj z rojstnim ali krstnim imenom sestavlja 
dvodelno osebno ime in se deduje praviloma po ocetu. Izraz 
je znan ze iz Megiserjevega slovarja 1603 (prymik, tudi pri­
devik), nato iz Vorencevega slovarja 1680-1710 (preimek, 
pridevik) itd. Prvotno so stem izrazom zaznamovali vzdevke 
ali tudi hiSnaimena. HiSna imena so bila v ruralnem okolju 
pogost vir pri nastajanju priimkov. Zakonsko obvezni so 
priimki postali s patentom lozefa II. s 1. novembra 1780 
(Torkar 2002: 71). Procesu nastajanja priimkov je lazje 
slediti od srede 17. stol., ko so veCinoma na voljo ze prve 
krstne knjige. 

Priimki na Slovenskem so se med kmeckim prebivalstvom 
nasplosno uveljavili v 16. stoletju, na zahodu prej kot na 
vzhodu, pri mescanstvu in plemstvu pa ze nekoliko prej . Na­
stali so iz stirih virov: a) iz rojstnih imen (predkrscanskih in 
krstnih), b) iz krajevnih, ledinskih, pokrajinskih in etnicnih 
imen, c) iz imen poklicev, dejavnosti oz. funkcij in d) iz 
vzdevkov. Pri ugotavljanju nastanka, zgradbe in pomena 
priimkov so potrebne poleg besedotvornih tudi dialektoloske, 
historicnojezikovne, etimoloske in kulturnozgodovinske razi­
skave. V pricujoci raziskavi, ki ima hudo pomanjklj ivost, saj 
se z redkimi izjemami ni opirala na historicne vire (urbarje, 
maticne knjige) in je izhajala Ie iz podatkov telefonskega 
imenika (TI) in spletne strani Statisticnega urada (SURS), 
je zajetih skupno 73 priimkov (brez pisnih razlicic). 

Pograjski priimki so tisti, ki so domnevno nastali na 
pograjskem ozemlju, na Pograjskem razsirjeni priimki pa 
vkljucujejo tudi tiste, ki so na to ozemlje prisli s poznejsimi 
migracijami. 

V prvo skupino spadajo predvsem tisti, ki so izpeljani iz 
zemljepisnih imen, izpricanih na ozemlju Polhovega Gradca 
in okolice, in tisti, ki so po podatkih SURS www.stat.siin TI 
locirani na to ozemlje, obenem pa dovolj malostevilni, da 
smo zarisce njihovega nastanka upraviceni iskati pray tu. 
Podatki 0 stevilu nosilcev posameznih priimkov se navajajo 
v oklepajih in se nanasajo na 31. december 2007. 

Do korpusa 73 priimkov smo priSli z izpisom priimkov 
iz telefonskega imenika za kraje v obcini Dobrova - Polhov 
Gradec (D -PG). Obcina obsega naslednje kraje (v posevnem 
tisku je 20 krajev s pograjskega obm06ja): Babna Gora, 
Belica, Brise,Brezje pri Dobrovi, Butajnova, Crni Vrh, 
Dobrova, Dolenja vas pri Polhovem Gradcu, Drazevnik, 
Dvor pri Polhovem Gradcu, Gabrje, Hrastenice, Hrusevo, 
Komanija, Log pri Polhovem Gradcu, Osredek pri Dobrovi, 
Planina, Podreber, Podsmreka, Polhov Gradec, Praproce, 
Pristava pri Polhovem Gradcu, Razori, Rovt, Selo nad 
Polhovim Gradcem, Setnica, Setnik, Smolnik, Srednja vas 
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pri Polhovem Gradcu, Srednji Vrh, Stranska vas, Sentjost, 
Sujica. V korpus ni vkljueen priimek Pograjc (160 oseb, od 
tega 89 v osrednjeslovenski regiji), ker je v sami obeini D -
PG komajda zastopan, in tudi ne njegova razlieica Pograjee 
(18 oseb, od tega 13 v osr. regiji) . 

Znaeilni pograjski priimki so (19): Boinar, Grjol (z 
razlieicami Grjolj, Gerjol, Gerjolj), Jankovee, Jansa, Koncan, 
Koprivee, Kozjek, Koiuh, Malovrh, Oblak, Osredkar, Peklaj, 
Plestenjak, Rihar, Setnicar, Setnikar, Skopee, Trobee, Zibe­
lnik. 

Nekoliko manj frekventni na Pograjskem so se (54): Alic, 
Bizjak, Bizjan, Bogataj, Bozovicar, Bradesko, Buh, Cankar, 
Cerne, Dolene, Dolinar, Hribernik, Jare, Jereb, Jesenovee, 
Justin, Kopac, Koritnik, Kosir, Krvina, Kriisnik, Kuclar (razi. 
Kucler), Lamovee, LeSnjak, Macek, Marolt, Mlinar, Mrzlikar, 
Nartnik, Petro vee, Podlogar, Podobnikar, Pogacar, Potocnik, 
Pustovrh , Ravnohrib, Raztresen, Remskar, Rus, Salokar, 
Seenik, Slovsa, Stanovnik, Sijrer, Skoj, Terbeinik, Tominee, 
Trnovec, Velkovrh (razl. Velkavrh), Zaloi nik, Zdesar, Zore, 
Zeleznik, Zerovnik. 

Besedotvorna delitev obravnavanih priimkov: 

1. Izvorno samostalniSki 

1.1 Brezpriponski (Buh, Rus, Skof) 

1.2 Znacilne do mace pripone (-ic: Alic; -ec: Dolene, Jank­
ovec, Jare, Jesenovec, Koprivee, Lamovee, Petrovee, 
Skopee, Tominec, Trnovec, Trobee, Zore; -nik: Hrib­
ernik, Koritnik, Kriisnik, Nartnik, Potocnik, Seenik, 
Stanovnik, Terbeinik, Zaloinik, Zibelnik, Zeleznik, 
Zerovnik; -an: Bizjan, Koncan; -akjjak: Bizjak, Kozjek, 
LeSnjak, Oblak, Plestenjak; -sa: Jansa, Slovsa; -ac: 
Kopac; -ko: BradeSko; -e: Cerne; -aj: Bogataj, Peklaj) 
1.3 Znacilne tuje pripone (-ar/-er: Bozovicar, Boinar, 

Cankar, Dolinar, Kuclar /Kucler, Mlinar, Mrzlikar, Osredkar, 
Podlogar, Podobnikar, Pogacar, Remskar, Rihar, Salokar, 
Setnicar, Setnikar, Sijrer, Zdesar) 

2. Izvorno delezniki na -n (Raztresen) 
3. Zlozenke (Malovrh, Pustovrh, Ravnohrib, Velkovrh/ 

Velkavrh) 

Pomenska delitev obravnavanih priimkov: 

1. Iz zemljepisnih imen 
33 priimkov je nastalo z izpeljavo s priponskimi obrazili, 

4 so nastali z zlaganjem, 2 pa s transonimizacijo. 

Pripona oar za stanovniska imena (11 priimkov) 
Boznar (263): < Boina, del naselja Polhov Gradec in 

potok < *Boiina (voda) < os. i. Boia s 
prid. obraz. -in. 
Osredkar (491): < Osredkar, hiSno ime v Crnem Vrhu (0. 

D - PG), nastalo iz gorskega ali ledinskega imena Osredek, 
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izprieanega kot Ozzredek ie I. 1346 (Kos 1975: 409). HiSno 
ime je 1. 1498 zapisano kot Osridnig (Kos 1975: 409). 

Setnikar (254): < 8etnik (nar. 8etjek) , naselje in pritok 
Sujice (0. D - PG). Bezlaj (1961: 183) domneva isto osnovo 
kot pri toponimu Siroka Set (pri Vaeah), namree izgubljeni . 
apelativ *set v pomenu 'mreia' (prim. rus. ). 

Setnicar (75): < Setn[ca (nar. Sniea), naselje (0. D - PG). 
Historieni zapisi za kraj so 1374 Siitnicz, 1498 Setnicza, 
Nassetnici; apelativ setniea navaja Pletersnik po Gutsmanu, 
Murku, Cigaletu in Freyerju v pomenu 'srakoper', Bezlaj pa 
toponim Setnica izvaja iz iste podstave kot Setnik (Bez1aj 
1961: (83). 

Dolinar (1383): < Dolina, pogostno ledinsko ime iz 
apelativa dolina, zato vee iarise za ta priimek, ki je dokaj 
razsirjen na Pograjskem. 

Bozovicar (83): < Bozoviee, vzpetina v naselju Rovt (0. 

D - PG) (TIN5). Gorsko ime je izpeljano s svojilnoprid. 
obrazilom -ov in pripono -ica iz nar. beza 'bezeg'. 

Kuclar (78), razi. Kucler (69): < Kucelj, vzpetina pri 
Butajnovi in zaselek Butajnove (0. D - PG), vzpetina pri 
Ljubgojni (0. Horjul); Kucler je domaeija v Veliki Ligojni 
(0. Vrhnika) (TIN5). Badjura opozarja (1953: 122), da 
Pletersnik apelativa kucelj ne omenja, eeprav je jasno, da je 
izraz star. Snoj (2003: 332) razlaga kueelj iz nar. kuc 'val', 
kar da je izpeljano iz kueniti 'prekucniti, prevaliti', podobno 
kot preval iz prevaliti. 

Mrzlikar (131): < Mrzli Vrh, naselje (0. Ziri), danasnje 
stanovnisko ime je Mtzlikar; Mrzlik je pogostno vodno 
ime za mrzle potoke; Mrzlikar je tudi domaeija v Srednjem 
Vrhu (0. D -PG). 

Podlogar (501): < Podlog, naselje (0. Velike lasee) ali Log 
pri Polhovem Gradcu; morda vee iarise nastanka. Podlogar 
je med najstarejsimi slovenskimi priimki, prim. Pudloger, 
mesean iz Ljubljane 1297 (Torkar 2002: 72). 

Remskar (313, od tega 244 osr.): iz nekega neznanega 
toponima, domnevno v okolici Brezovice pri Ljubljani ali 
Loga pri Brezovici. V maticah senklavske Ijubljanske cerkve 
je priimek zapisan 1. 1599 kot Remshehar. 

Salokar (8): < Zalokar (946) < za Loko, predloina zveza 
iz pogostnega ledinskega imena, primer nepoknjiienega oz. 
nemskega zapisa. 

Pripona -nik (~ - n + -ik ) za stanovniska imena (12 priimkov) 
Zibelnik (127: 115 osr.): < Zibel, zas. Babne Gore (0. 

D - PG). Historieni zapis sega v 1. 1405 in der Wyegen < die 
Wiege 'zibel'. Bezlaj je veekrat pisal 0 geografskem apela­
tivu zibe, zibike s pomenom 'moevirnata, netrdna tla, ki se 
vdirajo' (M. Furlan v Bezlaj 2005: 409). 

Hribernik (1204: 412 savinjska, 232 osr., 225 koroska): 
< hriber 'hrib'. 

Koritnik (578: 213 osr.): < Koritno, Koritni dol ali stevilnih 
podobnih zemljepisnih imen, zato je moinih vee iarise za 
ta priimek. 
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KriiSnik (655: 352 gor.): < Kriiisee, pogostno ledinsko 
ime iz apelativa kriiisee. 

Nartnik (225: 190 osr.): < Nart, pogostno ledinsko ime 
iz apelativa nart 'zaobljeno brdo', prim. tudi krajevno ime 
Podnart (0. Radovljica). 

Potocnik (4738: 1149 podravska, 1099 gor., 944 savinjska, 
661 osr.): < Potok, pogostno zemljepisno ime iz apelativa 
potok. Priimek je na 7. mestu po pogostnosti v RS. 

Secnik (271: 239 osr.) : < See, zas. Samotorice (0. Horjul) 
< see 'izkrcen svet', star krcevinski izraz, pogosten v topo­
nomastiki, iz glagola sekati (Bezlaj 1961: 178). 

Stanovnik (200: 147 osr., 35 gor.): < *Stanovno, neznani 
toponim, morda danasnja domacija s hiSnim imenom Sta­
novnik pri Sentjostu nad Horjulom, izpricana 1498 kot im 
Stano; prim. tudi toponim Stanovn6 (0. Ormoz) in Stanovisce, 
nar. Snobisce (0. Kobarid) . Priimek Stanonik (388: gor. 324, 
osr. 49) je gorenjska razlicica istega priimka z monofton­
gizacijo ov > 0 in morda tudi z drugim zariscem nastanka. 
Priimek je izpeljan iz apelativne podstave stan 'bivalisce' 
prek pridevniSke oblike stanoven z obrazilom -ik . 

Terbeinik (manj kot 5 oseb): < Trebeinik < Trebei, po­
gosto ledinsko ime iz apelativa trebei « trebiti, krciti svet 
za obdelovanje), npr. Trebei v Dolenji vasi pri Polhovem 
Gradcu (TIN5). 

Zaloinik (904: 350 savinjska, 201 kor., 198 osr.): < Zdloie 
(0. Polzela) ali za + Loie (0. Lasko) < *Zalozane < za log 
+ jane . 

Zeleznik (1169: 385 osr., 179 savinjska, 152 podravska): 
< *Zelezno ipd. Obstaja tudi moznost, da se je v priimku 
ohranilo poimenovanje po zelezarskem poklicu, kot se 
je ohranilo v krajevnem imenu Zelezniki (nem. Eysnern) 
'zelezarji, [uzinarji'. 

Zerovnik (295: 155 osr.): < Zirovnik (obstaja razlicica 
Zirovnik s 117 nosilci, od tega 56 v podravski regiji), glede 
tvorbe prim. priimke Bukovnik, Borovnik, Brezovnik, ki so vsi 
nastali iz pridevniskih oblik na -ov z obraziloma - n + -ik . 
Prim. hiSno ime Zerovnik v Gabrju (0. D - PG). 

Pripona -ak, -jak (4 priimki) 
Kozjek (471: 268 osr., 187 gor.): < Kozjek, del naselja 

Setnica « *Kozjak, po redukciji) . Priimek izjemoma ni 
nastal z izpeljavo, temvec s transonimizacijo iz krajevnega 
v osebno ime, krajevno ime pa iz ape1ativa kozjak v pomenu 
'kozji hlev' ali 'kozji gnoj' (prim. toponim Govejek v o. Idrija, 
razknjizen 1. 1980 v Govejk). _ 

Plestenjak (392: 275 osr., 87 gor.): < hisno ime Plestenjak 
na Crnem Vrhu, izpricano kotPlestenakze 1. 1427 (Kos 1975: 
432), izpeljano iz ledinskega imena Plestenica v Smolniku 
(0. D - PG) < *plesti 'trgati, trebiti' (Bezlaj 1995: 54). 

Bizjak (3265: 951 goriska, 661 osr.): < Bizjak, etnonim, ki 
je v 15. in 16. stol. oznaceval migrante iz kajkavske Hrvaske 
in nima jasne etimologije (Torkar 2003: 138). Priimek je 
nastal s transonimizacijo. 
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Lesnjak (269: 113 osr., 52 jugovzh., 41 gor.): < les 'gozd ' 
+ - n + jak, priimek izprican ze 1498 v urb. Polhov Gradec: 
kmet z imenom Matheus Leschnack, na lokaciji Nalesy, 
Vlesy, severovzhodno od Horjula (Kos 1975 I: 317). Prim. 
tudi toponim Lesnjdke v o. Cerknica. 

Pripona -ec za stanovniska imena (7 priimkov) 
Koprivec (425: 272 osr., 43 gor.): < Kopriva, pogostno 

ledinsko ime iz apelativa kopriva . Prim. tudi hisno ime 
Koprivje v Horjulu. 

Dolenc (1650: 520 osr., 565 gor.): < Dolenja vas , Dolenje 
Brdo idr. imena krajev ali zaselkov, Ie izjemoma morda 
iz pokrajinskega imena Dolenjska. Priimek je v o. D - PG 
razsirjen zlasti v vasi Crni Vrh. Dolenatz je izprican dvakrat 
ze 1. 1501 v Podobenem nad Poljansko dolino (Blaznik 
1963: 307) 

Jankovec (136: 99 osr., 33 gor.): < hisno ime lankovec 
na Crnem Vrhu, izpeljano iz starejse oblike *lankovo (1498 
Nayanckowem, Kos 1975: 222), to pa iz imena posestnika z 
imenom Janko (1498 Marin lanncka, Kos 1975 : 222), kar 
je Ijubkovalna oblika imena lanez < lat. loannes. 

Lamovec (47: 26 osr., 11 gor.): < hisno ime Lomovec na 
Planini nad Horjulom, izpeljano iz zemljepisnega imena 
Lom, izpricanegal. 1498 kotLam, am Lom (Kos 1975: 306) 
in izhajajocega iz apelativa 10m 'del pobocja, kjer se polica 
prelomi, stopnica' (Badjura 1953: 62). 

Trnovec (94: 69 osr., 11 gor.): < Trnovo , pogostno zemlje­
pisno ime iz apelativa trn . 

Tominec (177: 89 osr., 76 goriska): < Tomin, goriSka nar. 
oblika toponima Tolmin. Priimek je oznaceval prisleka z 
obmocja Tolminske, ki je v prejsnjih stoletjih obsegala tudi 
Cerkljansko. 

Jesenovec (255 : 181 osr., 58 gor.) < *lesen ali *lesenovo, 
nelokalizirano zemljepisno ime nekje med Vrhniko in Pol­
hovim Gradcem, iz apelativajesen 'drevesna vrsta' . 

Pripona -an za stanovniSka imena (2 priimka) 
Bizjan (223: 181 osr., 28 gor.): < *Biza, domnevno 

zemljepisno ime na ozemlju o. D - PG, iz nar. beza 'bezeg' , 
prim. krajevno ime Bizovik. 

Koncan (424: 270 osr., 79 gor.): < Konec, nelokalizirano 
zemljepisno ime nekje med Horjulom in Ljubgojno, ali 
gorsko ime Kone hrib pri Vrhniki (TIN5) .+ 

Zloienke (4 priimki) 
Malovrh (594: 399 osr., 138 gor.): < Mali vrh, neloka­

lizirano zemljepisno ime nekje na Pograjskem (glede na 
zgoscenost priimkov morda pri Setniku). Zemljepisno ime 
Mali vrh je preslo v priimek Malovrh hkrati s preobrazbo 
sklopa v zlozenko. 

Pustovrh (205: 120 osr., 64 gor.): <Pustivrh, nelokalizirano 
zemljepisno ime. Priimek je bil zapisan ze l. 1501: Crisse 
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Pustovrch, kmet na Breznici pri Zireh (Blaznik 1963: 297) 
Velkovrh (68: ni podatkov po regijah), raz1. Velkavrh (308: 

254 OSL, 31 gor.): < Velki vrh, 
nelokalizirano zemljepisno ime. Razlieica Velkavrh ohran­

ja nareeni akajoei iZgOVOL 
Ravnohrib (24: 16 osr.): < Ravni hrib, nelokalizirano 

zemljepisno ime. Prim hisni imeni Ravni hrib na Brisah in 
Ravnohrib v Crnem Vrhu. 

2.a Iz predsvetniSkih osebnih imen (7 priimkov) 
Cerne (1554: 629 osr., 341 goriSka, 256 gOL): < Cernigoj, 

Cernomir, staroslovenska osebna imena, ali < ern, prid. 
Priimek je enak izpeljanki z Ijubkovalnim obrazilom -e za 
mlada bitja. rme Cerne je bilo pri Slovencih pred prevlado 
svetniskih imen enD najpopularnejsih. 

Jereb (1785: 704 OSL, 508 gOL): < Jereb, staroslovensko 
osebno ime. 

Slovsa (108: 104 OSL): < Dobroslav, Radoslav, Vidoslav idL 
staroslovenska osebna imena na -slav. Priimekje izpeljan iz 
drugega dela s pripono -sa, prim. priimke Bratusa, Godesa, 
Lupsa, Bogsa, Gostisa, Stanisa itd. Najbolj je razsirjen v 
Vrzdencu in Horjulu. 

Zdesar (339: 292 osr.): < ZdeS(a) < Zdeslav, prim.ledinsko 
ime Zdesna v Setniku (TTN5), antroponim Zdess iz 1. 1200 
nekje pri Postojni (Kos 1954: 110). Priimek je izpeljan iz 
staroslovenskega osebnega imena z obrazilom -ar, ki ima v 
nemski tradiciji tudi patronimieno funkcijo: 'Zdesev sin' . 
Podobni primeri so se: Pavsar < Pavsa < Pavel, Primsar < 
Primsa < Primoz, Demsar < *Demsa < Demel (nem. manjs. 
za Tomaz) . Priimek je razsirjen v Horjulu in Sujici. 

Zorc (394: 219 v osr.): < Zorislav idr. staroslovenska oseb­
na imena na Zor- . Priimek je izpeljan z manjsalno pripono 
-ec, prim. razlieico Zorec (861 oseb) in priimek Zore (138 
oseb) < Zorie (183 oseb). 

Buh (368: 199 osr., 132 gor.): <Bog < Bogomil,Bogdan idr. 
staroslovenska osebna imena na Bog- (prim. tudi krajevna 
imena Boga vas, Boginja vas ipd.). 

Marolt (1518: 850 osr. , 207 jugovzh., 115 gOL): < Mark­
walt (Marhold), stnem. osebno ime s pomenom 'obmejni 
strazar' . 

2.b Iz krstnih imen (5 priimkov) 
Rihar (245: 189 osr.) spada med 19 najpogostnejsih po­

grajskih priimkov. Prim . se toponim Riharjevec (pri Litiji). 
Domnevati je mogoee nastanek iz rojstnega imena Hajnrih 
s priponskim obrazilom -ar (prim. priimek Hajnrihar) in z 
odpadom nenaglasenega zaeetnega zloga Hajn-. Pripona 
-ar ima v nemseini tudi patronimieno funkcijo in Rihar 
oz. Hajnrihar je pomenil 'Hajnrihov sin ' . Podobno je tudi 
priimek Arhar nastal iz osebnega imena Arh, ta pa iz Arih 
in se prej Harrieh « Heinrich) . 

Petrovec (39: 19 OSL): < Peter < lat. Petrus < gL Petros. 
Jansa (326: 160 osr., 135 gOL): < Janez; priimekje izpe-
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ljan s hipokoristienim obrazilom -sa, prim. Jaksa, Ivanusa . 
Najveeja zgoseenost priimka je v Setniku. 

Alic (452: 212 osr,. 164 gor.): < Aleks < Aleksander 
< gr. Aleksandros; priimek je izpeljan z manjsalnim oz. 
patronimienim obrazilom -ie in je bil od 1560 dalje razsirjen 
zlasti v Poljanah nad Skofjo Loko (Blaznik 1979: 83). 

Justin (495: 320 gor., 123 osr.): < Iustus, lat. osebno 
ime; priimek je enak lat. izpeljanki na -in z manjsalnim 
pomenom. 

3. Iz poimenovanj poklicev oz. dejavnosti (5 priimkov) 
Pogacar (932: 511 OSL, 291 gor.): < pogaear 'izdelovalec 

pogaC'. 
Mlinar (975: 272 osr., 213 gor., 202 savinjska): < mli­

nar. 
Kopac (685: 365 osr., 240 gor.): < kopae. 
Kozuh (492: 117 osr., 161 gor.): < koiuh, metonimieno 

poimenovanje za strojarja. 
Sifrer (251: 65 OSL, 169 gOL): < *Schieferer < Shieferde­

eker 'obrtnik, ki kolje skrilavec' « srvn. sehiveren ' cepiti, 
klati') (Hellfritzsch 2007: 229). Priimek ima sicer zariSee na 
Sorskem polju, kjer je 1.1501 ze dvakrat pisan kot Seh(ffrer, 
kmet v Zabnici, posestnik v Dorfarjih (Blaznik 1963: 292, 
335), od tam je migriral tudi proti vzhodu. 

4. Iz vzdevkov po telesnih ali znacajskih znacilnostih 
(13 priimkov) 
Peklaj (281 : 267 osr.): < pekliti, prim. Pobera}, Krieaj, 

Vrseaj; avtohton pograjski priimek. 
Skopec (82: 70 OSL): < skopec 'skopljenec'; avtohton 

pograjski priimek. 
Skof (925: 419 osr.): < skof 'kdor se obnasa kot skof' 

(najbrz posmehljivo). 
Trobec (539: 291 OSL): < trobec 'kdor veliko in predrzno 

govori', 'gobec'. 
Bradesko (239: 132 osr., 80 gOL): < *bradesko, morda isto 

kot 'bradae'. Priimekje bil zapisan ze I. 1498 kot Bredescko 
v urbarju Polhov Gradec (Kos 1975: 42) in 1. 1501 v loskem 
urbarju: Wradesko, kmet v Prilesju,juzno od Poljan (Blaznik 
1963: 305), prim. tudi priimka Bradaska (17: 9 OSL, 8 gOL) in 
Bradaskja (42: 23 goriSka, 9 gor.). Slednjije zastopan zlasti 
na Bovskem, kamor je najverjetneje migriral iz Furlanije 
(Tolmezzo, Gumin, Cedad), kjer so ohranjeni zapisi ze iz 
let 1316, 1323, 1458 v starejsi obliki Bradaseha, sele 1747 v 
Cervignanu tudi Bradasehia (Costantini 2002: 113). 

Bogataj (1333: 754 gor., 314 osr.) : < *bogataj 'bogat 
e!ovek'; priimek ima zarisee na loskem ozemlju. 

Jarc (1254: 421 OSL): <jarec 'oven'; metaforiena oznaka 
za pohotnega moskega. Priimek ima vee zarise nastanka, na 
Pograjskem pa se po doslej znanih podatkih prvie pojavi v 
Srednji vasipriPolhovem Gradcu I. 1558 vurbarjugospostva 
Polhov Gradec v zapisu Jiirez. I 

Za podatek v pisnem sporoCilu z dne J. junija 2009 se zahvaljujem g. 
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Macek (1 554: 519 osr.): < macek 'prebrisan, iznajdljiv 
c10vek'. 

Krvina (143: 82 osr, 52 gor.): < *krivina 'kriv, upognjen 
clovek'. 

Podobnikar (75: 63 osr.): iz priimka Podobnik z modifi­
kacijskim obrazilom oar, prim. moiakar < moiak. 

Raztresen (103: 44 osr., 41 gor.): < raztresen, 'kdor je 
zbegan, raztresen'. Priimek je izprican ie 1. 1501: Gregor 
Restressann, kmet v Koritih, zahodno od Zirov, o. Idrija 
(B1aznik 1963: 297). 

Rus (1399: 745 osr.): < rus 'ruso1as c10vek'. 
Oblak (2805: 1010 gor., 883 osr.): < ape1ativ oblak 'kdor 

je pocasen in se v1ece kot oblak, megla' ali, z drugacnim 
pomenskim razvojem 'nekaj oblega, zaokroienega'. Prii­
mek je lahko nastal tudi iz zemljepisnih imen, kot so Obla 
Gorica ipd. 

Priimki z manj jasno etimologijo (3) 
Grjol (7), razlicice Grjolj (9), Gerjol (35), Gerjolj (36), 

je avtohton pograjski priimek z najverjetnejsim iariscem v 
Setniku. Za pripono -01 pravi Bajec, da ne daje posebnega 
pomena in je zelo redka, kot primere navaja kozol 'kosek iz 
drevesnega1uba', mocerol'mocerad', vrhol'vrh' (Bajec 1950: 
. 33). Slawski (1974: 109) navaja tvorbe iz samostalnikov, 
pridevnikov in glagolov: psI. vfhol 'vrsii:', sIn. kozol, bolg. 
b rzol 'gorski potok' in psI. sokol < sokotati (onomatop. za 
oglasanje srake, kokosi). Snoj (Bezlaj 2005: 360) navaja pri 
geslu vrhol toponime Vrh Ie, Strmol, Pustol, za pripono pa 
domneva, da ima deminutivno funkcijo . 

Prim. se priimke Pekolj, Rebol(j) , Ferkol(j), Smrkolj, Ko­
zole , Strmole. Domnevna podstava je gir 'grca' (rez.), kar 
je sorodno z gira 'grcasto poleno' (sbh.), girja 'utei ' (rus.), 
vse iz rekonstruirane pras10vanske oblike *gyra (Trubacov 
1980: 222). 

Cankar (455: 261 osr., 145 gor.) ima iarisce nastanka v 
Veliki Ligojni med Vrhniko in Horju10m, kotje ugotovil Fran 
Petre, ki je sestavil Cankarjev rodovnik (Rod in m1adost 
Ivana Cankarja, Ljubljana 1947). Ni jasno, ali je priimek 
nemskega izvora « Ziinker 'prepirljivec, tecnoba') ali ven­
darle domacega « cankati 'kapljati', canek 'kaplja, kroiec 
mascobe na juhi', Bezlaj 1976: 58, geslo capniti, Bezlaj 
1982: 116, gesl0 kvapa). 

Kosir (2702: 1018 osr., 862 gor., 297 jugovzh.) je izprican 
ie 1. 1501 kot Koschier pri Hotavljah, v Cabracah in na Do­
vjem (Blaznik 1963: 348 ). Zdi se, da je treba pri razlagi 
izhajati iz podstave kos in pripone -ir, prim. hudir, kosir, 

kurbir, mocvir, osir (Bajec 1950: 23). 

J anezu J arcu. 
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Opravicilo 
Pri clanku je na nekaterih mestih uporabljena posebna 

pisava, kije v graficnem stu diu niso mogli v casu, ko je revija 
nastajala, pridobiti. Avtorju in bralcem se opravicujemo. 
Kdor bi si ielel izvorno besedilo, naj na urednistvu sporoci 
e-naslov, da mu posljemo Word-ovo datoteko. 

Hvala za razumevanje. 
Urednistvo 
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o krajevnem imenu Hotedrsica 
mag. Silvo Torkar 

Slovansko lastnoimensko dediseino je prvi sistematieno 
obdelal in predstavil eden najpomembnejsih slavistov 19. 
stoletja Fran Miklosie (1813-1891) v svojih treh nemsko 
pisanih razpravah: Tvorba slovanskih osebnih imen 1860, 
Tvorba krajevnih imen iz slovanskih osebnih imen 1864 in 
Slovanska krajevna imena iz obenih imen 1872-74. Ker je 
v prvi razpravi Mik10sie pritegnil ze10 malo slovenskega 
gradiva (predvsem zaradi pomanjkanja tiskanih virov), 
je 1. 1886 v Letopisu Matice slovenske to vrzel zapolnil 
zgodovinar Franc Kos z razpravo Ob osebnih imenih pri 
starih Slovencih. 

S to problematiko so se pozneje ukvarjali jezikoslovci 
Luka Pintar (1857-1915), Fran Ramovs (1890-1952) in 
se zlasti France Bezlaj (1910-1993). Bezlaj predstavlja se 
danes nepreseieni vrh slovenske imenoslovne znanosti s 
svojimamonografijama Slovenska vodnaimena (1956-1961) 
in Etimoloski slovar slovenskega jezika I-IV (1976-2005, 
soavtorja III. in IV. knjige sta Marko Snoj in Metka Fur­
lan), a tudi s stevilnimi razpravami, med katerimi je ena 
najpomembnejsih Slovenski imenotvorni proces (1965), in 
s knjigo Eseji 0 slovenskem jeziku (1967). 

Ze vsaj od Miklosiea dalje je znano, da so zemljepisna 
imena nastala tako iz obenih kot iz osebnih imen, nekaj pa 
tudi iz drugih zemljepisnih imen. Manjsi del je formalno 
enak obenim, osebnim ali drugim zemljepisnim imenom in 
je nastal z onimizacijo ali polastnoimenjenjem (selo > Selo) 

oz. transonimizacijo (voda RasCica > vas RasCica), veeina 
pa je iz teh izrazov in imen tvorjena s pomoejo znaeilnih 
imenotvornih obrazil, se nekatera pa so nastala z zlaganjem 
in sklapljanjem. 

o krajevnem imenu HotedrSica sta doslej odjezikoslovcev 
pisala L. Pintar in F. Bezlaj. Prvi je v Ljubljanskem zvonu 
1913 priznal, da nima jasne razlage, kljub negotovosti pa 
je vendarle postavil domnevo, da gre za pomen 'ugodna 
dolinica'. Bezlaj je v Slovenskih vodnih imenih I 1956 ze 
pravilno uvrstil Hotedrsico med krajevna imena, nastala iz 
slovanskih osebnih imen, ne da bi podrobneje razlozil naein 
tvorbe. Toda v Esejih 0 slovenskem jeziku 1967 je svoje 
mnenje neprieakovano spremenil: »Nemogoee paje kolikor 
toliko zadovoljivo rekonstruirati osamljeno ime Hotedrsica 
(? iz koter~-d ri- sk ).« Pozneje se k imenu ni vee vraeal. 

Krajevno ime Hotedrsica vsekakor spada med tista kraje­
vna imena, ki so nastala iz staroslovenskih predkrseanskih 
osebnih imen, kakrsna so nosili nasi predniki ob naselitvi 
in se vsaj pol tisoeletja po njej, ne glede na pokristjanjenje 
v 8.-9. stol. Ime naselja je izpeljano iz osebnega imena 

. ustanovitelja ali zadruznega staresine Hotedrag s starim 
svojilnim priponskim obrazilom -j, ki je preobrazilo Hote­

drag v pridevnisko ime Hotedrai (= Hotedragov, npr. dol), in 
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posamostalitvenim obrazilom -ica. V prvem delu osebnega 
imena prepoznamo osnovo glagola hoteti, v drugem pa 
pridevnik drag. Ni izkljueeno, da se je starejsa, v virih sicer 
nezabelezena oblika, glasila Hotedrai (prim. krajevna imena 
Todrai v Poljanski dolini, 1291 Witodras < Vit6drag, Sedrai 

pri Laskem, 1265-67 Cedraz < Sebedrag, Boldrai pri Metliki 
< Bol'edrag, 1406 Wuldres), in se je nevtralno obrazi10 -ica 
pritaknilo sele pozneje. Danasnja oblika Hotedrsica je nasta1a 
zaradi voka1ne redukcije, v virih pa je ime zabelezeno 1421 
Kathedresicz, 1496 Kathedersicz, 1689 Hutedresza, ok.l780 
Hottendrestia in Hottenderstia. Ce bi ga dosledno poknjizili, 
bi se glasilo Hotedraiica. Ime za prebiva1ce HotenJci in pri­
devnik hotenjski izhajata iz imenske razlieice Hotenje, ki je 
zelo stara izpeljava iz prvega dela imena Hotedrsica. Trditve 
o tern, da so prvi prebivalci Hotedrsice prisli iz hotenjske 
grape pri Trebusi, temeljijo na napaeni interpretaciji imena 
HotenJe. Trebusa in Hotenja sta bili namree stalno naseljeni 
sele v 16. stoletju, Hotedrsica pa zelo verjetno najpozneje 
v 12. stol. 

Iz osebnega imena Hotedrag je nastalo se enD slovensko 
krajevno ime, Kotredei pri Zagorju ob Savi, 1581 Quotredes­

sac, 1689 Hotredesh. Ime lahko rekonstruiramo kotHotedrai. 

Zaeetni k- si lahko razlagamo z nemskim vplivom, izglasni 
-ei je nastal zaradi vokalne redukcije, -tredei pa s premetom 
iz -tedrei. 

Hotedrsici po tvorbi sorodno krajevno ime je S6draiica 

na Dolenjskem, 1220 Stoidrasicz, 1342 Stodrosicz, 1444 
Stodersicz « Stojdrag). Domaeini govorijo Sedfsca, Sedfsca. 

Osebno ime Stojdrag je v zaeetku 11. stol.listinsko izprieano 
na Koroskem, v 14. stol. pa v Trstu (Stoidrac). 

Ime Hotedrag pri drugih Slovanih ni izprieano, tudi pri 
Slovencih je bilo bolj razsirjeno ime Hotemir oz. Hotimir 

(od tod npr. Kotmara vas na Koroskem), nasi predniki 
pa so poznali tudi imena Hotemoi (od tod Hotemaie in 
Hotemei), Hotebod (od tod Hobovse), ta dvodelna imena 
pa so tudi krajsali in izpeljevali z novimi obrazili (od tod 
Hotavlje, Hotic, Hoticna, Hotinia vas idr.). Drugi Slovani so 
poznali tudi imena Hotegost, Hotemisl, Hoterad, Hoteslav, 

Hotevoj, Hotebor, Hotebit, 0 eemer prieajo tako stare listine 
kot stevilna iz nastetih osebnih izpeljana krajevna imena 
po slovanskem svetu. 
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Slovenski grbi in digitalizacija 
v Bavarski driavni knjiinici 
Aleksander Hribovsek 

Digitalizacija 
v knjiznicah po svetu je ogrozenih na milijone knjig in s 

tern povezano clovesko znanje. Kar ni shranjeno v digitalnih 
oblikah, bo ze v bliznji prihodnosti izginilo, kot je razpadlo 
ze nepregledno stevilo knj ig. Nam bo uspelo arhive clovestva 
shraniti tudi za prihodnje rodove? Nihce nam vtem trenutku 
ne more zagotoviti, da bodo lahko nasi potomci aktualne 
racunalniske podatke cez 500 let sploh prebrali, vendar 
kljub temu obstaja zacasna resitev v obliki digitalizacije in 
digitalnih arhivov. 

Skoraj vse knjige, ki so izsle med leti 1845 in 1980, so 
namrec natisnjene na »kislem« papirju; zaradi tega je sarno 
v nernskih knjiznicah razpadlo ze okoli dva milijona knjig. 
Danesje mogoce shraniti celotne enciklopedije na enD sarno 
zgoscenko, pri cerner so stroski kopiranja skoraj zanemarljivi. 
Dokurnente je mogoce poljubno pogosto reproducirati, jih 
povezati in objaviti na spletu, tako daje dostop do njih mogoc 
po vsem svetu. Sarno Google je doslej shranil8 milijard splet­
nih strani. Moznosti digitalnega arhiva clovestva so skoraj 
neomejene: vsak od nas bi lahko za pisalno mizo zajemal 
vsebine iz srednjeveskih rokopisov ali predvajal posnetke 
gramofonskih plosc Beatlesov izpred pol stoletja. 

Bavarska drzavna knjiznica (Bayerische StaatsBibliothek 
ali BSB) je tako kot veliko drugih knjiznic zacela z digitali­
zacijo svojega knjiznega fonda. Naglica je nujna, saj okoli 
20% knjig grozi z razpadom. Z 9. milijoni zvezkov spada med 
najpomembnejSe raziskovalne knjiznice na svetu, vendar Ie 
stezka izpeljuje digitalizacijo brez zunanje pomoci.l 

Robotizirani citaiec2 
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Citaiec tipa Grazer Kameratisch2 

Miinchensko srediSce za digitalizacijo (Mtinchener Di­
gitalisierungszentrum ali MDZ) od leta 1997 digitalizira 
in objavlja knjizne zaklade Bavarske driavne knjiznice in 
nudi enD najvecjih in najhitreje rastocih digitalnih zbirk v 
Nemciji. Vee citalcev visoke locljivosti, primernih za vse 
vrste formatov, zagotavlja strokovno in kakovostno delo. 
Februarja 2007 se je obseg dela strmo povecal in arhiv je 
presegel mejo 15 milijonov datotek, marca istega leta pa 
se je vzpostavilo partnerstvo med knjiznico in spletnim 
velikanom Googlom, kije v tern projektu digitaliziral preko 
milijon knjig. 

MDZ uporablja vee vrst citalcev, naj omenim Ie dva: 
tip »Grazer Kameratisch« za digitaliziranje dragocenih ali 
krhkih rokopisov in inovativne robotizirane citalce avstrij­
skega podjetja Treventus, ki zmorejo do 1800 strani na uro. 
Dva od teh sta trenutno v uporabi za projekt digitalizacije 
tiskov iz 16. stoletja.2 

Knjige in slovenski grbi oziroma grbi rod bin 
povezanih s Slovenci in slovenskim ozemljem 
v Bavarski ddavni knjiinici 

Med pregledovanjem obseznega spletnega grad iva najde­
mo tudi poglavje 0 heraldiki. V tern trenutku je v Cod Icon 
Online dostopnih 49 grbovnih knjig iz poznega srednjega 
veka, renesanse in baroka, ki so vecinoma nastale na Ba­
varskem, pa tudi drugod po Evropi. Glede na to, da smo 
Slovenci in Bavarci ziveli v istem cesarstvu, se v knjigah zelo 
pogosto pojavljajo slovenski teritorialni grbi in grbi rod bin 
povezanih s Slovenci in slovenskim ozemljem. 

Iskanje grbov je obrodilo sadove v 17 knjigah na skupaj 
127. straneh. V vecini gre za grbe slovenskih zgodovinskih 
dezel (Koroske, Stajerske, Kranjske s Slovensko marko, 
Goriske in Istre) , stajerskih mest, plemiskih druzin oz. grofov 
in gospostev celjskih, goriskih, Turjacanov, Ortenburianov, 
Spanheimov, Lambergov in andeskih. V skoraj vsaki knjigi 
ne manjkajo tudi grbi habsburskih cesarjev in nadvojvod, 
ki imajo na orlovem prsnem scitu polja z »notranjeavstrij­
skimi« dezelami. 
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Vecina teh grbovnih knjig se ni bila nikoli raziskana s 
strani slovenskih zgodovinarjev ter heraldikov in se je izka­
zala za pravi pravcati heraldicni zaklad konca srednjega 
veka, renesanse in baroka. Ocitna je tudi pestrost razlicnih 
heraldicnih umetnikov ter uporaba razlicnih stilov, izmed 
katerih zagotovo naj1epse izpadejo grbi iz konca 15. stoletja 
in renesanse. Umetniki so najpogosteje uporabljali postopek 
s sablonami, ki so bile prej naslikane ali natisnjene na posa­
mezne strani ter naknadno pobarvane. Nekatere izmed njih 
niso bile dokoncane in se na zadnjih straneh bohotijo zgolj 
skice, ki so pray tako pomembne za raziskovanje grbov in 
tudi postopkov njihove poslikave. 

V zgodovini heraldike v praksi grbov niso vedno barvali, 
temvec so lahko posamezna po1ja oznacevali tudi z ustrez­
nimi oznakami. Najprej so barye oznacevali z velikimi ali 
majhnimi crkami, kot primer nam sluzi Knjiga grbov Virgi-

DREVESA 

Tako v mnogih grbih najdemo pobarvane elemente, ki se vedno 
vsebujejo crkovne oznake, ceprav za to ne bi bilo potrebe. 

Prijetno presenecenje pa raziskova1ca pricaka v knjigi 
Cod.icon. 390 -Brechtel, Stephan Wappenbuch des Heiligen 
R6mischen Reiches 1554-1568 in Cod.icon. 307 - Samm­
lung von Wappen aus verschiedenen, besonders deutschen 
Landern 1600, kjer zasledimo nekaksnega predhodnika 
grba Istre, ki vsebuje na scitu zgolj napis ISTERREICH in 
je brez vsake figure. Pray tako opazimo klasicno nedosled­
nost umetnikov, ki se niso vedno driali predpisanih barv 
dolocenega obdobja in prerisovali stare grbovne knjige, 
ki v veliko primerih se niso vsebovale razlicnih izboljsav 
posameznih grbov. Te napake nam padejo se posebej v 
oci v primeru grba dezele Kranjske, ki se v skoraj vecini 
primerov pojavi s poljem srebrne (bele), ceprav bi moralo 
Ie-to biti zlato (rumeno). Kranjska je namrec v scitovo 

Predhodnik grba Istre med leti 1554 in 
1568, Cod.icon. 390 - Brechtel, Stephan 

Wappenbuch des Heiligen R6mischen Reiches 
1554-1568 

Grb Kranjske iz leta 1600, Cod.icon . 307 -
Sammlung von Wappen aus verschiedenen, 

besonders deutschen Liindern 1600 

Grb Kranjske z napacnim srebrnim (belim) 
poljem scita iz leta 1530, Cod.icon. 391 -

Sammelband mehrerer Wappenbiicher 1530 

la Solisa iz leta 1555. Tudi oznake planetov so sluzile za 
oznacevanje barv, 0 cemer prica zgodnje heraldicno delo 
Angleza Speelmana okrog leta 1600. Vendar sistema nista 
bila zanesljiva in se v praksi nista uveljavila. Leta 1638 je 
nastala heraldicna srafura, ki je omogocila podajanje barv 
s kombinacijo crt in pik, ter se uporablja se danes kot edini 
nacin v heraldicni prenovi. Srafuro je utemeljil rimskijezuit 
Silvester Petra Sancta v svojem delu Tesserae gentilitiae. 

Lepe primere oznacevanja s crkami najdemo tudi v nasih 
))digitaliziranih(( grbovnih knjigah, kar nam nakazuje pose­
ben postopek slikanja grbov, kjer je bila najprej naslikana 
brezbarvna sablona s polji oznacenimi s crkami, ki so bila 
naknadno pobarvana, lahko tudi iz strani drugega umetnika. 

2/2009 

polje dobila zlato barvo ze v zadnji cetrtini 14. stoletja, od 
pomembne listine naprej, s katero je cesar Friderik III. v 
zahvalo - ker so mu kranjski plemici priskocili na pomoc v 
obleganem Dunaju leta 1462 - se dodatno izboljsal dezelni 
grb leta 1463 (Arhiv RS - SI AS 1063, Zbirka listin, St. 716 
(1463 , januar 12., Dunajsko Novo mesto)), pa za vedno do 
leta 1836. Pray tako se pojavlja nedoslednost pri grbu Slo­
venske krajine (marke), celjskih grofov, goriskih, Stajerske 
in mnogih drugih. 

Ce vas heraldika in heraldicna zgodovina zanimata in so 
vas zamikale zgornje podobe, si vzemite cas in prelistajte 
nekaj knjig iz spodnjega seznama. Ceprav gre za rokopise 
in je veliko opomb pri posameznih grbih za nevajeno 
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oko dokaj necitljivih, si boste vseeno ustvarili vtis sirine 
evropske heraldike v vsej njeni lepoti. 

Seznam knjig 
s posameznimi stranmi z identificiranimi grbi, do katerih 

lahko dostopate neposredno na bavarskem portalu - CodIcon 
Online (izberite: Heraldik)3: 

392 d - Wappenbuch I.po1.16 .st: Vr, 83v, 85v, 98r, 128v, 131r, 132v, 135r, 
180r 

391 - Sammelband mehrerer Wappenbiicher 1530: 187v, 219r, 219v, 220r, 
224v, 226r, 226v, 227r, 227v, 230v, 280v 

390 - Brechtel, Stephan Wappenbuch des Heiligen Romischen Reiches 
1554-1568: 44, 60, 62, 65, 73, 88 , 90, 102, 161a, 163a, 203, 222, 224, 
228, 664 

333 - Grofles Wappenbuch 1583-1700: 3v, 12r, 12v, 65v, 102r, 102v, 114r, 
128v 

330 - Fiirstenbildnisse der Habsburger des 14. lh. nach den Glasfenstern 
von Konigsfelden-Aargau sredina 16.st: 12v, 19v, 24r 

326 - Wappen der zu Regensburg zur Reichsversammlung 1594 anwesenden 
Fiirsten 1594: 7v, 39r 

324 - Dresser, Matthiius Genealogie der Herren von Auersperg von 1165 bis 
1573, 1629-1637: cela knjiga 

312 c - Scheibler'sches Wappenbuch 1450 - konec 17.st: 24, 43 , 441 , 520 

312 - Wappen deutscher Geschlechter, iiberwiegend aus Siidwest­
deutschland 16.st: 2r 

311 - Wappen deutscher Geschlechter I. zadnja cetrtina 15.st., II. 16 .st: 52v, 
67r, 70r 

310 - Antonius Tirol: Wappenbuch konec 15 .st. - 1540: Ibr, Ibv, 2r, 3r, 4r, 
5r, 5v, 41r, 89r, 112r, 113v 

309 - Wappen besonders von deutschen Geschlechtern 1475-1550: 2r, 2v, 
4r, 5r, 19v 

308 u - Ortenburger Wappenbuch, Bayern, 1466-1473: IOv, 11r, Ilv, 12r, 
12v, 13r, 16v, 29v, 56v, 57r, 61r, 96r 

308 - Bertschi, Nikolaus: Wappenbuch besonders deutscher Geschlechter, 
Augsburg, 1515-1618: 89r, 90r, 91r, 94v, 104r 

307 - Sammlung von Wappen aus verschiedenen, besonders deutschen Liin­
dern 1600: ll7, 130, 133 , 159, 160, 165, 175 , 206,219,221 , 241a, 271, 
274,275,276,296, 404-410, 432,434, 436, 445,448,503 , 522, 542, 
623 , 624, 626, 633, 634, 635 , 662, 672 

286 - Nomi ed arme dei cavalieri del Tosone d'oro 1560: 26, 58 

285 - Livre du toison d'or konec 16. st: 30r, 70v, 71r 

Opombe 
SEVER, V. Noetova ladja za zanje. Zivljooje in tehnika, 11 (2008), 
str. 20-26 

2 Miinchensko sredisce za digitalizacijo, http://www.digitale-sammlungen.de 

3 Codices iconographici, http://mdzx.bib-bvb.de/codicon/start.html 

Prebivalci vrhniske Stare ceste 
v preteklosti 
Polan a Roblek 

Naselje Vrhnika, nekdaj imenovano Oberlaibach, saj je 
nastalo vrh izvirov Ljubljanice, se v pisnih virih prvic omenja 
leta BOO.' Na temelju rimskih ostankov so se v srednjem 
veku razvila tri poselitvena jedra, Breg ob Ljubljanici, Hrib 
ob cerkvi sv. PavIa in med njima ob danasnji Stari cesti dol­
ga Vas. Konec 19. stoletja so se zlila v enotno naselje. Kot 
trg se prvic omenja v drugi polovici 16. stoletja,2 k cemur 
je najvec pripomogla prometna lega in nanjo vezana hitra 
rast kajzarskega sloja. Poleg velikega stevila prebiva1cev in 
zivahnosti krajajije znacaj trga do neke mere dajal tudi t. i. 
trski sodnik.3 Med vsemi zgodovinskimi danostmije nekdanji 
trg najbolj zaznamovala lega ob pomembni prometni poti, 
ki je vodila od obale ter severne Italije v notranjost proti 
Avstriji in Madzarski. Tu so se pretovarjali tovori, ki so jih 
na colnih pripeljali po Ljubljanici, na vozove in tovorne 
zivali ter obratno. Zivahen promet je prinesel s sabo razvoj 
colnarstva in tovornistva ter z njima povezane obrti, kot so 
kovastvo, kolarstvo, sedlarstvo, vrvarstvo in gostinstvo. 

Trgovske karavane in vojaske odprave so potovale skozi 
Vrhniko po trasi nekdanje rimske ceste, katere se je po 
odprtju nove cesarske ceste Dunaj-Trst leta 18064 oprijelo 
ime Stara cesta. Nova cesta in odprtje zelezniSke povezave 
Dunaj-Trst leta 1857 sta povzrocili upad prometa na Stari 
cesti, kar se je odrazalo tudi v propadanju tradicionalnih 
obrti. To je pripeljalo do pojava novih dejavnosti in stem 
povezane selitve prebivalcev ter izseljevanja v Ameriko. 

Sliko 0 stanju prebiva1stva na vrhniski Stari cesti v letih 
1824-1934 namponujajo arhivski viri: zapisnikgradbenihpar­
ce1 in his posestnikov (1824)5 ter zapisnik gradbenih parcel 
katastrske obcine Vrhnika (1838), popis his reambu1ancnega 
katastra (1879), popis prebivalstva obcine Vrhnika (1890)6 
ter ulicna numeracija Vrhnike (1934). Podatki iz omenjenih 
dokumentov so zaradi 1azje preglednosti predstav1jeni v 
razprede1nici. Imena in priimki lastnikov his so zapisani v 
sloven ski in ne kot v origina1u v nemski obliki. Nasteti 1astniki 
his za posamezno 1eto predstav1jajo sarno izsek lastnistva 
posameznih nepremicnin skozi cas. Iz drugih virov verno, 
da je npr. 1ekarnar Jakob Radoslav Hocevar kupil svoje tri 
hise na zacetku ulice ze konec 19. stoletja, ceprav najdemo 
v evidenci kot 1astnika his sina Stanka Hocevarja, pray tako 
lekarnarja, sele leta 1934. V zadnjem stolpcu so navedene 
danasnje hisne stevilke hiS na Stari cesti. Dodane so se Gre-

1 ES 14,2000, str. 381. 
2 ES 14,2000, str. 381. 
3 Golec, 2007, str. 24. 
4 Habic, Rode, 1988, str. 35. 
5 Vir je za objavo pripravil lanez Kos, Zapisnik gradbenih parcel in his 

in posestnikov v katastrski obcini Vrhnika 1824, v: VR 8, str. 177-187. 
6 Vir je za objavo pripravila Sonja Antic, Prebivalstvo obcine Vrhnika 

na prelomu 19. in 20. stoletja - 3. del, v: VR 7, str. 162-272. 
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gatova (Pri Lipi 2), Krasovceva (Cuza 1), Stefkova (Cuza 
3) in Brenciceva hisa (Pot k Trojici 2), ki so se v preteklosti 
zaradi svoje dejavnosti povezovale s Staro cesto. Vogalno 
Hocevarjevo hiSo (Cankarjev trg 10) veze s Staro cesto 

Leva stran ulice 

Lastnik 1824 lastnik hise 1838 Lastnik hise 1879 

Janez Dormis Janez Dormis Franc Golob 

Jurij Urbanck: Jurij UrbanCic Franc Golob 

Andrej lonta Andrej lonta Franc Golob 

Janez Jelovsek Janez Jelovsek Janez Lenassi 

MateliZ Pustavrh MateliZ Pustavrh Marija Tisler 

MateliZ lnidersic MateliZ lnidersic . Pavel lnidarsic 

Jakob Mele Jakob Mele Andrej Verbic 

Mihael Jelovsek Mihael Jeloysek Andrej Lenarsic - dediCi 

Pavel BunCic Pavel Buncic Jozef Brencic 

Franc lonta Franc lonta Lorenc Krasovc 

Valentin Istenic Valentin Istenic Matija Hodnik 

Neza Dolenc Neza Dolenc Jakob Volic 

Janez Legat Janez Legat Avgustin Pirnat 

J ... Macek Tomai Macek Valentin Macek 

MateliZ Kose MateliZ Kose Marija Plahter 

Simon Langenwalter 

MateliZ Ableitner MateliZ Ableitner Jozef libert 

Pavel Simon Pavel Simon Jera Simon 

Pavel Cankar Pavel Canker BlaiCankar 

Janez Brencic Janez Brencic Matija Brencic 

Janez Jelovsek Janez Jelovsek Janez Jelovsek - dediCi 

Janez Nadlisek Jakob Kosir 

Karl Mayer 

Desna stran ulice 

Lastnik 1824 lastnik hise 1838 Lastnik hise 1879 

Jozef Urbancic Jozef Urbancic Anton Sterzinar 

Janez Golob Janez Galop Franc Golob 

Andrej Obreza Andrej Obreza Franc Korencan 

Jakob Kette 
Jakob Kette, Kobelic 

z druzabniki 
Karl Mayer 

Mihael Kobelic K 0 b e I i c Peter Lenassi 
z druzabniki z druzabniki 

Janez Mavsar Janez Mavser Jera Sterzinar 

Anton Torresan Anton Torresan Janez Mayer - dedici 

Nikolaj G (K) Nikolaj G (K) Jurij Grampovcan 
rampovcan rampovcan 

Janez lniderSic Janez lnidersic 
Andrej Lenarsic -

dedici 

Jakob Petkovsek Tomai Petkovsek MateliZ Petkovsek 

Valentin Oblak Valentin Oblak Janez Tomsic - dedici 

Janez Krase' Janez Kase Karl Krze 
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skupno lastnistvo s hisama Stara cesta 2 in Stara cesta 2a. 
Na podlagi nastetih posestnikov lahko sledimo dolgosti 

bivanja posameznih druzin na doloceni lokaciji, za leto 1890 
pa tudi stevilcnost druzin, poklice in kraje rojstev posamez-

Lastnik hise 1890 Lastnik hise 1934 Naslov 
podnajemniki C. trg 10 

podnajemniki Stanko Hocevar Stara c . 2 

Martin Brilej Stanko Hocevar Stara c . 2a 

Alfons Kapun Davorin Setinc Stara c . 4 

Janez Potrebujes Alojz Potrebujes Stara c. 6 

Pavle lnidarsic Pavel lnidarsic Stara c . 8 

Andrej Verbic Anton Stanovnik Stara c . 10 

podnajemniki (15) Josip Lenarcic Stara c . 13 

Josip Brencic Marija Pisler Stara c . 15 

Lorenc Krasovc Ignac Hodnik Brez st. 

Matija Hodnik Ignac Hodnik Stara c . 18 

JakobVolic Leopold Voljc Stara c . 19 

JanezTomic Francka Pivk Stara c . 21 

Valentin Macek Ignac Kunstelj Stara c . 23 

France SusterSic Janez Benedik Stara c . 31 

podnajemniki Anton Rozmanc Stara c . 35 

Josip libert Janez libert Stara c . 37 

podnajemniki Anton Leskovec Stara c . 40 

Jera Simon Marija Simon Stara c . 45 

podnajemniki Vinko Berglez Stara c . 47 

Franc Macek Ivan Oblak Stara c . 49 

podnajemniki Tomai Habe Stara c . 52 

Jakob Kosir Ivan Tursic Stara c . 53 

podnajemniki Ana Strzinar Prilipi 2 
(Stara c . 55) 

Lastnik hise 1890 Lastnik hise 1934 Naslov 
France Sterzinar Franja lnidarsic Stara c . 1 

Ivana Ogrin ; prazna Stara c . 1 a 

France Korencan Drago Drasler Stara c . 3 

Karol Majer Matko Kranjc Stara c . 5 

Peter Lenasi Marija Plesko Stara c. 7 

Jera Sterzinar Ignac Medic Stara c . 9 

Janez in Ana Majer Oskar Majer Stara c . 11 

Jurij Grampoycan Ivana Grampovcan Stara c . 12 

podnajemniki Ivana Grampovcan Stara c . 14 

MateliZ Petkovsek Ivana Grampovcan Stara c. 16 

podnajemniki 
Josip Jernejcic Stara c . 17 (vec druzin) 

Karol Kerze Josip Jernejcic Stara c . 17a 
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Primoz Siabe Primoz Siabe Matija Klama 

Gregor Mihevc Gregor Mihevc Gregor Mihevc 

Jozef Rode Jozef Rode Jakob Rode 

Marija Trost Marija Trost Valentin Sustersic 

Ana Klevisar Ana Klevisar Janez Cukala 

Jakob Petkovsek Jakob Petkovsek Jakob Petkovsek 

Gasper Krasovec Gasper Krasovec Stefan Krasovic 

Marija Kunstelj Marija Kunstel Mihael Kunstel 

Janez Orehar Janez Orehar Ivana Zerovnik 

Anton Mele Anton Mele Sluga Martin 
(kasneje Vrhnika 51 ) 

Gasper Krasevec Gasper Krasovec Jakob Stuler 

Jernej Kravcic2 Jernej Kavcic Janez Modrijan 

Janez Janez Langenwatter Simon Langenwalter Langenvalter 

BlaZ Semerl BlaZ Semerl Anton Zalaznik 

Mihael Vihtelic Mihael Vihtelic Jurij Vihtelic 

Peter Gaspari Peter Gaspari Jernej Oblak 

Janez Smuk Janez Smuk starejsi Marija Jelovsek 

Jurij Hodnik Luka PetrovCic 

Jurij Hodnik Jurij Hodnik Jera Hodnik 

nih stanovalcev. Danes zivita na Stari cesti dye druzini, 
Grampoveanova in Miheveeva7 , ki imata korenine v svojih 
hiSah najmanj od leta 1824. Podobno velja za Kunstljevo 
hiSo, katere lastnikje bil do nedavnega Janez Kunstelj. Zelo 
dolgo tradicijo bivanja imajo Majerjevi na Stari cesti 11, ki 
zivijo tu vsaj od leta 1879. Sledijo druzine, ki so se nekdaj 
prezivljale s kmetovanjem: ZnidarsiCi, ki so pri Potrebujesu 
ziveli do leta 1956 (najmanj 130 let), Zalazniki, ki so se 
ukvarjali tudi s prevozniStvom in se vedno zivijo na Stari 
cesti 36 ter Rozmanovi, ki vztrajajo na kmetiji ze vsaj od 
leta 1890. Simonovi, ki so prebivali v veliki Polancovi hisi 
(ta je s se vidnimi baroenimi elementi kulturni spomenik) 
ter so se med drugim ukvarjali z usnjarstvom, in Langen­
walterjevi s Stare ceste 34 (danes je v njej trgovina Kocka), 
so bili lastniki hiS vee kot sto let. Pri KovaCinu so stanovali 
Krzetovi najmanj od leta 1824 do zaeetka prve svetovne 
vojne. Maekovi, Rodetovi in Petkovskovi so ziveli na Stari 
cesti veeji del 19. stoletja. Med druzine s tremi generacija­
mi ali vee sodijo se: Hodniki s Stare ceste 18, Krasoveevi s 
Cuze 1 in Stularjevi s Stare ceste 32. V primerih, npr. pri 
slaseiearni Berzo, Sara cesta 1, ko so hiso dedovale heere, ki 
so s poroko spremenile priimke, lahko sledimo nadaljevan-

7 Trenutni lastniki his na Stari cesti so preverjeni v telefonskem imeni­
ku Slovenije TIS 2008. 
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Janez Pisler Josip Jernejcic Stara c . 20 

Gregor Mihevc Janez Mihevc Stara c. 22 

Jakob Rode Janez Molek Stara c . 24 

Valentin Sustersic Janez Sustersic Stara c . 27 

Gasper Krasovic Franc Krasovec Cuza 1 

Jakob Petkovsek Gregor Sedej Cuza3 

Jakob Brencic Stara c . 28 

Miha Kunstel Franc Kunstelj Stara c . 29 

Anton Zerovnik Franc Jereb Stara c . 30 

podrta Stara c . 30a 

Jakob Stular Marija Stular Stara c . 32 

Janez Modrijan Joze Modrijan Stara c . 33 

Langenvalter Vinko Langenvalter Stara c . 34 

Anton Zalaznik Anton Zalaznik Stara c . 36 

podnajemniki Lovro Brencic Pot k Trojici 2 
(Stara c . 38) 

podnajemniki Vinko Langenvalter Stara c . 39 

Franc Langenvalter Stara c. 41 

Jurij Vihtelic Franc BrenCic Stara c . 42 

Karol Pavlovcic Stara c. 43 

Andrej Dobrovoljc Stara c . 44 

Jakob Sinkovc Janez Sinkovec Stara c . 48 

Anton Delak Ivan Oblak Stara c . 50 

Josip Rozman Ignac Rozman Stara c . 51 

ju rodu Ie s pomoejo maticnih knjig in statusov animarum 
zupnije Vrhnika. 

V mini statistieni raziskavi je prikazan pregled priimkov 
na Stari cesti po generacijah. Vkljueenih je 58 hiS, pri kate­
rih se med leti 1824 in 1934 pojavlja 116 priimkov razlienih 
lastnikov. Rezultati kazejo, daje skoraj 3/41astnikov imelo 
hiso v lasti samo enD generacijo. 

Delez priimkov po stevilu generacij 

86 

Ze omenjeni upad prom eta in sprememba gospodarskih 
dejavnosti sta v letih 1838-1879 povzroeila veliko preseljevanje 
na Stari cesti. Na levi strani ulice se je zamenjalo 14lastnikov 
od 23, nadesnipa 19 od 31 takratobstojeCihhiS, skupaj veekot 
polovica vseh druzin. Novi delavci, zlasti pomoeniki, pa tudi 
posestniki in obrtniki, so prihajali na Staro cesto iz vrhniske 
bliznje in daljne okolice: Verda, Borovnice, Sinje Gorice, Dre-
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novega Grica, Ljubljane, Ligojne, Horjula, Podlipe, Zirovskega 
Vrha, Crnega Vrha, Zirov, Rovt, Hotedrsice, Logatca in Plani­
ne. Iz bolj oddaljenih krajev Stajerske, Dolenjske, Primorske 
in Gorenjske kot so Koprivnica pri Senovem, Krsko, Brezice, 
Cerklje ob Krki, Novo mesto, Senozece, Idrija, Skofja Loka, 
Kranj, Cerklje na Gorenjskem in Podgorje so se preseliIi ljudje 
samostojnih poklicev: sodni usluzbenec, trgovci in trgovski 
pomocniki, lekarnar. Po leg iskanja zasluzka so bile razlog za 
prihod na Vrhniko tudi poroke. Vrhnicani so iskaIi neveste na 
Stari Vrhniki, Mirkah, v Bevkah, na Zaplani, Vrzdencu, pa 
tudi oddaljenejsih krajih npr. v Blagovici in Trstu. Na drugi 
strani so mlade Vrhnicanke odhajale sluzit v Trst. 

o tujih priseljencih iz Avstrije pricajo nemski priimki 
Ableitner, Mayer in Langenwalter, Lenasi iz Italije ter Sikyta 
in Pircak s Ceske. Priseljenci iz bivsih jugoslovanskih re­
publik se pojavijo v vecjem stevilu po drugi svetovni vojni: 
Berzo, Mate in J oze Kodric, razlicni podnajemniki v danasnji 
Adamicevi hisi. V casu gradnje obrambne linije nad Vrhniko so 
se v gostilni »Pri Nacetu« pred drugo svetovno vojno zbirali 
tudijugoslovanski oficirji. Zanimive so menjave prebivalcev 
znotraj ulice. Nekaterim podnajemnikom je uspelo kupiti 
lastno hiSo, npr. klobucarju Janezu Benediku in trgovcu 
Matku Kranjcu. Zgodilo se je pri Matiji Klama, daje ostareli 
lastnik postal k6tar v svoji hisi, hiSo pa prodal Pislerjevi 
druzini. Brenciceva druzina se je sirila s porokami, sinovi 
Franc, Lovro in Joze, rojeni v 80. in 90. letih 19. stoletja, 
so se iz stare Maklavove hiSe vselili v tri druge hise na Stari 
cesti: Mrovcevo, BrenCiCievo in Majerjevo . 

Prebivalci Stare ceste so se v 19. stoletju ukvarjali s 
tradicionalnimi obrtmi kot so mlinarstvo, pekarstvo, me­
sarstvo, usnjarstvo, sedlarstvo, cevljarstvo, kovastvo, ko­
larstvo, kljucavnicarstvo, vrvarstvo, klobucarstvo, krojastvo, 
prevozniStvo. Ob prometni cesti sta bila vedno prisotna 
zivahna trgovina in gostinstvo. V prvi polovici 20. stoletja 
so se jim pridruzili lekarnar, brivci in frizerji, likarica, sivilje, 
pletilje, kolesarska mojstra, mizar, avtoklepar, zeliscar, 
slascicar in fotograf. 8 Triani so nastete dejavnosti opravljali 
v pritlicju his ali prizidanih delavnicah, medtem ko so bili 
zgornji prostori namenjeni za bivanje. Ziveli so v stevilcnih 
razsirjenih druzinah, ki so poleg starsev in otrok stele tudi 
stare starse, strice in tete, pomocnike ter vajence, stanovanje 
pa so nudili se podnajemniskim druzinam in posameznikom 
raznih poklicev: trgovcem, trgovskim pomocnikom, kuhari­
cam, siviljam in ucencem. Premoznejsi triani so si privoscili 
sluzkinje, pestrne, hlapce in dekle. 

V JernejCicevi hisi so konec 19. sto1. zivele stiri podnajemniske 
druzine s 24. ciani in dva moska, v Majeljevi hisi dye triclanske 
in ena desetclanska druzina ter vdova, v LenarCicevi hisi pa 
sedemclanska, ena triclanska, dYe dvoclanski druzini tervdova .. 
V Kovacevi hisi so prebivale stiri podnajemniske druzine z 12. 
clanU Podnajemnik v Majerjevi, LenarCiCievi in BrenCicevi 
hisi je bil tudi oce Ivana Cankarja, krojac Josip Cankar z 

Roblek. 2008, str. 67. 
9 Anzie, 2006, str. 172, 212, 219-221. 
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desetclansko druzino. Streho nad glavo so pogosto iskale se 
matere z enim ali dvema nezakonskima otrokoma. 

V drugi polovici 19. stoletja se je na slovenskem ozemlju 
zacel0 izseljevanje v tujino. Med glavne ekonomske razloge 
sodi pojav zeleznice in opustitev prevoznistva 10 ,kije vidno 
prizadel tudi Vrhnicane. Janez Znidarsic (rojen 1867) se je 
izselil v Brazilijo, Anton Simon (rojen 1861) na Nemsko, 
Matevz Sirok (rojen 1863) v Arneriko, Jozef Sikyta (rojen 
1880) v Ohio, FranciskaKorencan (rojena 1874) v Arneriko, 
podnajemniSka druzina ostirja Luka Susmana v Ameriko in 
Valentin Modrijan (rojen 1861) v Ameriko (Collingwood). 
Franc Zelenc (rojen 1872) se je umaknil v Ameriko kot 
vojaski dezerter. Bolj podjetni Vrhnicani pa so gospodarsko 
krizo izkoristili za izboljsanje svojega materialnega polozaja. 
Posestnik z najvecjim stevilom his na Stari cesti v 19. sto­
letjuje bi! Franc Golob, lastnik vseh treh Hocevarjevih stavb 
in Draslerjevega hleva, ki je prvotno sluzil za stanovanje. 
Sledila mu je Ivana Grampovcan, vdova trgovca Andreja 
Grampovcana, ki je imela leta 1934 v lasti Grampovcanovo, 
Maurijevo in Sikytovo hiso, nekoliko kasneje pa trgovec z 
mesanim in tehnicnim blagom Josip Jernejcic s stirimi 
hisami: JernejCicevo, KovaCinovo, Klamovo in Parovo. 

Vecina danasnjih hiS na Stari cesti lahko datiramo vsaj v 
Ie to 1824. Nekoliko mlajsi sta Tursiceva hisa, Stara cesta 53 
in Oblakova hisa, Stara cesta 50, ki pa sta tudi nastali pred 
letom 1838. Med leti 1838 in 1879 je nastala Gregatova, sledili 
pa sta ji se Rozmancova kovaCija, Stara cesta 35 in Japljeva 
his a, Stara cesta 48. Po prvi svetovni vojni sta bili zgrajeni 
Mocanova hisa, Stara cesta 43, in Dobrovoljceva hiSa, Stara 
cesta 44. Okrajskova in Verbiceva hiSa, ki sta nastali po letu 
1945, nista vkljuceni v ta pregled. Trsko prebivalstvo, ki je 
opravljalo paleto poklicev od pestrne do odvetnika, se je 
zaradi spremembe prometne vloge naselja hitro menjalo, a 
vseeno lahko na Stari cesti najdemo druzine, ki so prezivele 
gospodarske krize in vojne case ter se ohranile do danes. 

Literatura 
Sonja Anzie, Prebivalstvo obcine Vrhnika na prelomu 19. in 20. stoletja -

3. del, v: Vrhniski razgledi 7, Vrhnika 2006, str. 162-272. 

Boris Golec, Vrhnika, preeuden trg?, v: Vrhniski razgledi 8, Vrhnika 2007, 
str. 9-3 1. 

Peter Rabie, Joze Rode, Vrhnika, Drustvo Konzervator, Vrhnika 1988. 

J anez Kos, Zapisnik gradbenih parcel in his in posestnikov v katastrski 
obeini Vrhnika 1824, v: VrhniSki razgledi 8, Vrhnika 2007, str. 177-187. 

Rafael Ogrin, Iz vrhniSke preteklosti, v: CZN, letnik IX, Ljubljana 1961, 
zvezek I, str. 1-4. 

Polona Roblek, Rise se spreminjajo, sledovi ostajajo, v: Vrhniski razgledi 9, 
Vrhnika 2008, str. 64-139 . 

EncikIopedija Siovenije 14, Drzavna zalozba Siovenije, Ljubljana 2000, 
geslo Vrhnika, str. 381-384. 

Slovenska zgodovina v besedi in sliki, Mladinska knjiga, Ljubljana 1999. 

Telefonski imenik Slovenije TIS 2008. 

10 Slovenska zgodovina ... , 1999, str. 119. 

15 



DREVESA 

Mati in hci -
trgovki ob Rapalski meji 

(1918 - 1947) 

Robert Fonda 

Sovodenj (Sawudn) je hribovska vasica na skrajnem JZ delu 
Poljanske doline, 30 km oddaljena od Skofje Loke. Drzavno­
upravno sodi v obcino Gorenja vas-Poljane, cerkveno pa pod 
zupnijo Nova Oselica. Vas je nastala, in po tern tudi dobila 
svoje ime, na sticiscu treh potokov: Podjelovscice, Podosojnice 
in Javorscice, ki se sredi vasi stekajo v Sovodenjscico. Danes z 
okoliskimi zaselki, katerih znacilnostje razgibana konfiguracija 
terena, predstavlja mejo med Gorenjskoin Primorsko, v letih 
1918-1947 pa je tu potekala rapalska meja med takratnima 
kraljevinama Jugoslavijo in Italijo. Meja, ki je grobo posegla v 
vsakdanje zivljenje Ijudi ob njej na obeh straneh,je dovcerajsnje 
sosede cez noc pahnila v dYe povsem razlicni drzavi z nadvse 
drugacnimi druzbenimi razmerami. Domacini so se morali 
spremenjenim razmeram prilagoditi in potrebno je bilo poiskati 

nove poti, ki so omogocale prezivetje. 
Tako sta v Sovodnju to obdobje posebej zaznamovali tudi 

dye tamkajsnji trgovki. Franciska STREMFELJ-KACIN (1875-
1954), ki je sicer po malem trgovala ze pred vojno, je leta 1918 
v Sovodnju St. 7 odprla trgovino z mesanim blagom, poznano 
kot trgovino IIPr' Tadebel Franc«. Nedo}go za njo je resno zacela 
trgovati tudi njenahCiAmalijaKACIN-DEBELAK( 1899-1981), 
ki je obseg mamicine trgovine mocno razsirila in preko nje, 
skupaj z mozem Matijo, takorekoc soustvarjala zgodovino vasi 
tistega casa. Izmenoma je trgovala v dveh hisah: v Sovodnju St. 8 
IIPr' Matijet« je trgovala na zacetku in ob koncu svoje trgovske 
dejavnosti, v letih 1936-1942 paje trgovino prestavila v novo 
hiso blizje meji, na Koprivnik 45. Slednja je bila poznana kot 
trgovina IIPr' Malk u Grap«. Pri prevozu blaga stajima v veliki 
meri pomagala njun sin oziroma bratJ anez KACIN ( 1895-1964) 
z vozom in sosed Franc FRELIH »Opaitarsh(. 
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V pricujocem clanku sem preko njune osnovne poklicne 
dejavnosti podrobneje predstavil obe trgovki. V zgodbo, ki 
se razteza od nastanka trgovine, preko njenega razcveta in 
koncnega zatona, kot posledice druzben ih razmer tedanjega 
casa, sem vkljucil tudi stevilne posameznike, ki so bili z njima 
in trgovino poslovno ali zasebno povezani. Na ta nacin sem 
poskusal ujeti tudi sirsi utrip casa v Sovodnju in njegovi okolici 
v 1. polovici 20. stoletja. 

Franciska Stremfelj - Kacin 
(28. januar 1875 - 3. junij 1954) 
»Laputnikova« z Lanis, zasebnica trgovka 

Franca, kot so jo klicali, se je rodila IIV Laputnk« na Lanisah, 
kot najmlajsa izmed 6 otrok Tomaza STREMFLJA (1825-
1886). Njena mati Marijana r. KACIN (1831-1887), ki se je s 
Tomazem porocila leta 1868, ko sta bila ze oba vdovca, je bila 
v daljnem sorodstvu s II Podcrtarjevimi« iz Podjelovega brda. Pri 
12-tih letih je Franca hodila sluzit na Mrzli Vrh, na kmetijo 
ERZEN ))Mrzlikaf( . Na kmetijo STREMFELJ v Lanise pa je 
hodil gostac Anton KACIN (10.1.1869 -17.4.1902). Njegov oce 
Matevz KACIN (1845-1933) je bil gospodar in znani veseljak 
na kmetiji IIPr' Podcrtari«, mati Ursula r. ERZEN (1846-1917), 
ki je bila rojena na kmetiji IIPodlakouZl1 v Stari Oselici, pa je 
bila v sorodu s pisateljem Ivanom TAVCAR-jem (1851-1923). 
Po1eg Antona sta imela Matevz in Ursula se tri sinove in tri 
hcere. Dva od sinov sta odsla v Ameriko: Jakob (Saint Louis, 
MO) in Franc (Allegheny, PA), najm1ajsi sin Janez paje osta1 
doma na kmetiji. Francev sin, Alvin Richard KACIN (1919) je 
leta 1960 ustanovil danes eno najuspesnejsih gradbenih podjetij 
v Pensilvaniji (KACIN, Inc. General Contractors - http:// 
www.kacin.com) . Matevz je imel se v casu pred I. svetovno 
vojno na Podjelovem brdu krcmo, kjer pa se je v glavnem pilo 
(zganje in vino) in veseljacil0. Ker je bila gospodarju zabava 
pomembnejsa od zasluzka in vecino zapitka, ki ga je dajal na 
up ni dobil vrnjenega, je moral krcmo zapreti. 

Ko je Franca s Tonetom zanosila in sta se 22. januarja 1894 
na Novi Oselici porocila, sta odsla od doma. Otrok (bil je fan­
tek), ki se je rodil 15. maja 1894, je na porodu umrl. Franca se 
je preselila v Sovodenj, kjer sta z mozem kot podnajemnika/? / 
zivela v hisi J aneza ERZEN-a. Slednjije hiso dne 17. aprila 1894 
kupil od kramarice Micke BAJT. V njej se Antonu in Franci 
rodita naslednja dva otroka: Janez (24.8.1895) in Francka 
(28.3.1897), Micka BAJT pa je bila njuna krstna botra. Moz 
Anton je sluZiI kruh s priloznostnimi deli (pridruzil se je 
ekipi domacih moz, ki so po okolici gradili hise), ki pa niso 
prinasali zadovoljivega dobicka. Ko se jimaje rodila hci MaIka 
(4.7.1899), se je ze odpravljal na pot v Ameriko. Z zeno, ki 
ga je morda spremljala ob slovesu ali pa sta bi1a tam zacasno 
naseljena, sta v Selu pri Zireh dala krstiti njuno hcer. Anton je 
iz Zirov nadaljeval pot v Francijo, od tam pa je iz pristanisca 
Le Havre dne 26. avgusta 1899 odplul proti Ameriki. Na Ellis 
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FranciSka Stremfelj -Kacin in njen moz Anton Kacin 

Island (New York, USA) je prispel 14 dni pozneje. Iz Amerike 
se ni vee vrnil, saj je ze 17. aprila 1902 umrl. Govori se, da ga 
je zasulo v rudniku ali pa je umrl zaradi pljui5nice. 

Franca je postala vdova, njen tast Matevz pa soskrbnik nje­
nih mladoletnih otrok. Je dejstvo, da je od Janeza ERZEN-a 
Ie 10 dni prej odkupila hiso v kateri je zive1a z otroki, res 
zgolj nakIjueje? Po smrti moza je poskusila druzinsko sreeo 

se z Antoninim mlajsim bratom 
Janezom, vendar se zveza ni 
obnesla. Rodila pa se jima je 
hi5i Ivanka STREMFELJ - na 
fotografiji - (22.6.1904), ki je v 
30.letih kot ui5itelj ica gospodin­
jstva in roenih del poui5evala na 
Narodni soli v Sovodnju. Leta 
1940 se je poroeila s Franjom 
RUBIN-om, s katerim sta se po 
vojni odselila v Begunje. 

Franci sami, ob stirih otrokih 
ni preostalo drug ega, kot da se 
loti posla, ki ji je bil tudi sicer 
pisan na kozo, trgovanja. Trgov­

sko zilico, ki jo je kot kaze podedovala po oeetovi druzini, je s 
pridom izkoristila. Ze njen oee Tomaz STREMFELJ (16.12.1825 
Lanise 25 - 02.12.1886 (ali 21.2.1886) Lanise 6 ))V Laputnk(() naj 
bi bi! potovec (trgovski potnik), ki je v Gorici ali kje drugje 
nabavljeno blago prodajal po Idrijskem in Tolminskem, pa tudi 
po Loskem. Mica, Tomazeva stara mati po materini strani, 
pa je bila hi5i Andreja FANTON-a, ki se je leta 1772 prizenil 
v Sovodenj in katerega predniki izvirajo iz beneske trgovske 
druzine FANTON. (op.: ledinsko ime ))Per Fanton(( v Spodnji 
Kanomliji). 
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Franciska Kacin kupi hiSo - 1902 
Sovodenj 8 »stara mamicina hiSa« 

Janez ERZEN, ki zivi v Ameriki (Park County, Montana, 
USA), pri prodaji pa ga zastopa zena Marija (r.1865), ima v 
letu 1902, poleg hise na ))Sovodenj. 8((, v kateri zivita njegovi 
zena Marija in hei Angela ERZEN, pa tudi Franca s tremi 
otroki (Janez, Francka in MaIka), v lasti tudi sosednjo hiso 
na ))Sovodenj.26/10(( (zgrajeno 1896; pri gradnji naj bi so­
deloval tudi Francin mol, Anton KACIN; kasneje hisa dobi 
novo stevilko in ime ))S.lO.Pr' UStin) s travnikom. Slednjo 
dne 9. julija 1901 izp1aea upniku Lovrencu TREVNU iz 
Koprivnika za 1520 kron. 

Sovodenj 8 »stara mamii5ina hisa« 

Franca KACIN, takrat ie kot zasebnica, s prodajno 
pogodbo 7. aprila 1902 za 2000 kron od Marije ERZEN, 
kot posrednice svojega moia, kupi obe hisi s pripadajoeim 
travnikom, ta pa po prodaji posesti s svojo heero Angelo 
(r.1893) 13 . maja 1902 odpotuje v Ameriko k mozu. Franca 
v hisi ))Sovodenj. 8((, na kateri ima v tern casu se nek neporav­
nan dolg in je ne sme prodati ali prenesti na koga drugega, 
se naprej zivi s svojimi otroki. 

Kot zasebnica je Franca pray gotovo trgova1a ali vsaj 
oprav1ja1a kaksno obrt ie, ko je biva1a v njej, in povsem 
verjetno je bi1a poleg ))Kosanca(( (TELBAN) edina, ki je 
imela v Sovodnju trgovino ie pred 1. svetovno vojno. Vhisije 
zive1a do leta 1913, ko se je z otroki preselila v hiso cez cesto, 
potem, ko jo je dobila v zameno za hiSo ))Sovodenj.26/10((. 
Staro hiso ))Sovodenj.8(( obdrii v svoji 1asti in jo zacasno 
uporab1ja kot sk1adisce. 

Leta ponovno zaiivi1eta 1927, ko sevanjo s svojo druiino 
prese1i Francina hci MaIka. Njen moi Matija DEBELAK 
(1897-1991) si v njej postavi fotografski ate1je, MaIka pa 
je v tern casu polno zasedena s trgovino. Za gospodinjstvo 
in otroke je po smrti svojega moia skrbe1a najeta kuharica 
Maricka GRUDEN-ERZEN (1900-1968). Druiinaje v njej 
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zivela do leta 1936, ko so se preselili )) V GrapO((. V hisi sta 
ostali kuharica Maricka in njuna dva otroka Rozinka in Franc, 
obcasno, v glavnem pa pri starsih)) V Grapill, paje tu zivela tudi 
J ozica KACIN ( 1920), Malkina najstarej sa hci. Morda j e bila 
hisa namenjena njej, vendar so se zaradi takratnih dogodkov 
stvari zasukale drugace. Leto po poroki z zandarmerijskim 
podnarednikom Dakom MILANOVIC-em (1907-1996), se 
je v hisi rodila Ie se njuna prva hci Stana (1942), potem pa 
je morala mlada druzina Sovodenj zapustiti. Naslednja hCi, 
moja mati Mira (1943), se je rodila v bliijih Fuzinah, njuni 
ostali trije otroci: Niko (1946), Lado (1948-1975) in Miro 
(1950) pa so se rodili ze v Gorenji vasi. 

Zadnja je v hisi v Sovodnju ostala kuharica Maricka, ki 
. je v njej zivela do svoje smrti. Hiso je leta 2002 (natanko 

100 let potem, ko jo je Franca kupila) obcina porusila. Na 
njenem mestu naj bi bila nekoc avtobusna postaja. 

Trgovina z mesanim blagom 
»Pr' Tadebel Franc« 
Sovodenj 7 »nova mamicina hiSa« 

Ko se leta 1912 porocita Antonija TREVEN (r.1896) ))La­
zarjevall in Janez SIFRAR))Sivkaf(1 oba s Koprivnika, nevestin 
oce .Lovrenc TREVEN svojo nekdanjo posest s hiso, od tedaj 
imenovano ))S.26/10:Pr' UStiM pridobi nazaj in jo kot doto 
odda svoji hceri. Franca v zameno vzame hiso na naslovu))S. h 
s pripadajocim travnikom. Menjava his je bila opravljena 13. 
januarja 1913. Francaje z menjavo pridobila boljso lego. Prostor 
pred hiso je bi! bolj odprt in morda je ze takrat razmisljala 0 

siritvi trgovske dejavnosti. Dne 19. oktobra 1916 je delu trav­
nika ob hisi spremenila namembnost. Na novo pridobljenem 
zazidljivem delu parcele je postavila skedenj in supo, ki ju 
kasneje sin Anzon uporablja za vozove in konja. 

Franca je takoj po koncu vojne leta 1918 v »novi hisi« od­
prla trgovino z mesanim blagom. Blago za svojo trgovino je 
narocala v glavnem v Skofji Loki. Za prevoz nabavljenega blaga 

Sovodenj 7 »nova mamicina hiSa« in detajl iz table na hiSi 
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Hisa Sovodenj 7 z druge strani. 

v Sovodenj je skrbel njen sin Anzon. Prodajala je predvsem 
prehrambene izdelke (kruh, moko, testenine, ... ), pa tudi pijaco, 
sladkarije (bonboni Sumi, ... ), razne drpbne predmete -bizuterijo 
(okrasne pentlje, trakove, ... ) in se kaj. Pogodbo je imela tudi 
z Ijubljansko tovarno Kolinska, kjer je kupovala cikorijo. Iz 
nje so kuhali kayo imenovano »proja«. V trgovini v Sovodenj 
st. 7 )iPr' Tadebel FrancII je bilo zivljenje yes cas zelo zivahno. 
Mnogo Ijudi se je ustavljalo v njej in marsikatera zgodba ali 
novica je priSla na dan. Lastnica je posebno rada posedela na 
leseni klopi pod kostanjem in 
kramljala s Francisko TUSAR 
(l873-?) ))Utrinkovo FrancO(( 
in Marijo BAJT ))Sustarjevo 
Mecell. Bila je razgledana, saj 
je redno spremljala dogodke 
po svetu. V casu med obema 
vojnamaje bila narocena na vec 
casopisov (Jutro, Bogoljub, ... ). 
Medtem, ko je z leseno zlico iz 
skodele proje zajemala vanjo 
nadrobljen kruh, jih je redno, 
vsako jutro prebirala. 

Tudi Francin tast Matevz se 
je dostikrat oglasil v dolini in 

kaj prigriznil. Trgovinaje bila v Franca z vnukinjo Jozico (1924) 

pritlicju v vzhodnem delu hise. 
Na drugi strani vde je zivela Franca z Anzonom, v gornjem 
nadstropju hise pa je bivala najmlajsa Francina hCi Ivanka. 
Sprva si je svojo druzino v tej hisi ustvarila tudi Maika. V njej 
se ji je rodila najprej hCi Jozica KACIN (1920), po poroki z 
Matijo DEBELAKOM (1897-1991), dne 14.julija 1924 pa tudi 
njuna prva dva skupna otroka: Nikica (1924-1985) in Viktor 
(1926). Dne 27. septembra 1926 je ob hudi poplavi, ki je za­
jela Sovodenj, hiso zalilo. Voda je tako narasla, da so morali 
hiso zapustiti skozi frcado hise. Viktorja, ki je bil se dojencek, 
so v zibki nesli preko brvi na nasprotni breg cez cesto. Hisa 
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je postala za stevilno druzino tudi pretesna, in leta 1927 se 
Maika z druzino preseli v »slaro mamiCino hisM, kjer se jima 
rodijo se ostali otroki: Sreeko (1928), Cvetko (1929-1929), 
Francka (1930), Herman (1932) in Rozalija (1933-1933). Le 
povsem zadnja, Marija (1942), se je rodila )JV Grapi«. Franca 
je po malem trgovala se vse do leta 1942, ko so bile zasebne 
trgovine ukinjene. Ko po vojni trgovine ni bilo vee, je zivljenje 
v hisi zamrlo. Francina najmlajsa hei Ivanka se je ze pred vojno 
poroeila in se odselila v Begunje, MaIka in Matija sta z otroki 
zivela v Grapi, Jozica s svojo druzino pa v Gorenji vasi. 

Leta 1954 je sla Franca na obisk k heeri Ivan ki v Begunje. 
Do Lesec se je peljala z vlakom, od tam do Begunj pa je 
morala pes . Cevlji so jo ozulili, zato si jih je sezula in pot 
po prasni cesti nadaljevala bosa. Takrat se ji je ozuljen prst 
na nogi vnel, vnetju je sledilna zastrupitev, ki se je sirila po 
nogi navzgor. Franca je zbolela in Maika je sla v Begunje, 
da sta obe z Ivano skrbeli zanjo. Zaradi sladkorne bolezni 
se ji je stanje poslabsalo. Kmalu je umrla. Pokopali so jo 
v Begunjah. 

Zadnja sta v domaei hiSi v Sovodnju zivela Anzon in 
njegova zen a Johana. Ko sta umrla Anzon Cu. 1964) in za 
njim se Johana (u. 1967) je posest odkupila obeina. Na 
mestu kjer je nekoc stal Anzonov skedenj je zgradila trgovi­
no (ABC Loka-1968, sedaj je tam Mercator), na prostoru 
kjer je stala hisa pa sta danes parkiriSce za avtomobile in 
avtobusna postaja. 

Amalija Kacin - Debelak 
(4. julij i899 - 27. marec 1981) 
trgovka v Sovodnju 

V njenem krstnem listu pise, da se je rodila v Selu pri 
Zireh 3/4 starsema Antonu KACIN-U» Podcrtarjw( iz Podjelo­
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vega brda in materi FranciSki 
STREMFELJ »Laputnikarje­

vi« z Lanis, nedvomno pa je 
bilo takrat stalno bivalisce nje­
ne druzine v Sovodnju v»stari 

mamiCini hisir( na stevilki 8 
in so bili v Selu Ie zacasno. 
Malkino rojstvo se pokriva s 
casom, ko se je oce od druzine 
poslovil in odsel v Arneriko, za 
vedno. saj je ze leta 1902 tam 
umr!' 0 Malkinem otrostvu 
ni dosti znanega. Druzina je 
zivela brez oceta, uradno ga 
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je kot soskrbnik nadomescal stari oce Matevz. Pri njenih 
11 letih je za pljucnico umrla starejsa sestra Francka. Ko 
je bila Maika stara dobrih 13 let pa se je druzina preselila 
v hiSo cez cesto, kjer je njena mati Franca ze nacrtovala 
prihodnost druzine: Maika bo trgovka, Anzon bo dobavljal 
robo, Ivanka pa se bo izpopolnila v rocnih spretnostih. 

Ob materi, ki je leta 1918 odprla trgovino z mesanim 
blagom, si je Maika nabirala izkusenj s trgovanjem. Bila 
pa je mlada in zanimale so jo tudi druge stvari. Da ji je 
»Danikovsk French Franc BEVK (1893-ok.1957) se posebej 
vsec, mati ni nic vedela. Ko je leta 1920 rodila J ozico, pa 
nad njenim izbrancem ni bila nic kaj navdusena. Poroke ni 
dovolila. Njegova druzina je bila na drugi strani takrat na 
novo postavljene meje, v Italiji. Pravi za njeno hci je namrec 
prisel sele 4 leta kasneje : Matija DEBELAK (1897-1991), 
»]ezerskov« iz Stare Oselice. Matija se je na Dunaju izucil 
za fotografa . Dne 13. junija 1932 je na podlagi dogovora s 

Francem DOLENC-em iz Skofje Loke postal podzakupnik 
dela 10viSca na obmocju LD Sovodenj. V slu'zbije imel nekaj 
lovskih cuvajev, ki so skrbeli za njegovo 10viSce, skupaj pa 
so hodili tudi na loy. Kot vojni invalid s Soske fronte (ostal 
je brez desne roke) pa je dobil tudi dovoljenje (koncesijo) 
za prodajo export tobaka, kar je bila v tistem casu, glede 
na to, da je bilo povprasevanje po njem veliko, pomembna 
dobrina. 

Trgovina » Pr' Malk u Grap« 
Koprivnik 45 (danes Sovodenj 17) 

. Leta 1936 je nastopila gospodarska kriza. V Italiji je 
bilo hudo pomanjkanje hrane. Takrat so med Italijo in 
Jugoslavijo odprli mejo. Podjetna Maika in Matija sta v 
Grapi, tik italijanske meje v letih 1936/7 zgradila hiso in 
vanjo iz »stare mamicine hise« prenesla trgovino. Meja 
med ItaJijo v Jugoslavijo pa je bi1a prosto prehodna sarno 
iz italijanske smeri, od koder so ljudje v Jugoslavijo lahko 
hodili po hrano, predvsem po kruh in moko. Tisti, ki so 
ziveli na jugoslovanski strani pa so za prehod meje z Italijo 
potrebovali propustnico. Blago, ki ni sodilo med nujne 
prehrambene izdelke, je bilo seveda podvrZeno carini in 
ga je bilo zaradi tega prepovedano prosto prenasati preko 
meje. Mejo so nadzorovali granicarji in financarji, ki pa 
iznajdljivim domacinom niso bili vedno koso 

To je bil tudi cas, ko je Italija ze kazala svoje ozemeljske 
teznje, zato je Jugoslavija ze1ela svoje meje zavarovati. Zacela 
se je gradnja obrambnih polozajev. Leta 1938 je nadzor 
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Risa Koprivnik 45 

nad potekom del ob meji prevzel takratni jugoslovanski 
general Leon RUPNIK (1880, Lokve - 1946, Ljubljana). 
Tako je naneslo, da je bil tega leta na ogledu tudi ob meji v 
Sovodnju, kjer je v spremstvu varnostnikov iz vrst vojaske 
policije vstopil v trgovino »Pr' Malk«. Pristopilje do pulta in 
se z lastnico zapletel v pogovor, ki gaje poslusala tudi njena 
hci Joiica, ki je ravno takrat pomagala materi. Generala je 
zanimalo predvsem kako domacini sami spremljajo potek 
del ob meji. Pulti pa takrat niso bili tako lepo obdelani kot 
danes. Ko je med pogovorom z MaIko s prstom drsallevo­
desno po robu pulta, se muje vanj zapicila trska. Varnostnika 
sta mu hipoma priskocila na pomoc, general RUPNIK pa 
je trgovino zapustil z boleCim prstom. 

Trgovinaje cvetela. MaIka, kije bilaglavna trgovka,je vtem 
casu prodala tudi do 2000 kg moke na dan (v vrecah po 25 
kg). Na debelo jo je kupovala v Skofji Loki, pri DEMSAR-ju 
na Trati, kije ie takrat imel valjcni mlin na elektriko. Moka 
je bila pakirana v vrecah iz bele kontenine (finega b1aga, 
ki je bil uporaben tudi za krpe in serviete) po 50 ali 25 kg. 
Hrano za svojo trgovino je kupovala tudi pri skofje10skih 
trgovcih, kot sta bila ZIHERL in KASMAN. Z ze1enjavo in 
ostalimi kmetijskimi pridelki stajo oskrbovala zakonca Jaka 

MaIka in Marica Oblak (Ievo) in tabla s hise. 
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in Marica OBLAK, kmeta v Stari Loki, kruh paje narocala 
v Gorenj i vasi, kjer sta imela pekarni SORLI (danes gostilna 
»Pr'Sedmic«) in ZAKELJ. Andrej FORTUNA »Fortunatov 
Drejck«, ki je bil kot dostavljac zaposlen pri peku Sorliju, je 
kruh vozil v Fuiine na iandarmerijsko postajo, od tam pa 
ga je MaIka prevzemala za svojo trgovino. Nekaj kruha sta 
doma spekli tudi kuharica Maricka in mati Franca, ali pa so 
ga kupili v Sovodenjski gostilni. Od »Lazarja« (TREVEN) 
iz Koprivnika je po malem odkupovala iganje (brinjevec), 
ki ga je potem prodajala »na glaiek«. Po leg hrane je bilo v 
njeni trgovini moe kupiti tudi blago. Metrsko blago (svilo) 
na kolutih je kupovala kar neposredno iz tovarne, saj je 
bilo tam ceneje, potem pa ga je na metre v svoj i trgovini 
prodajala naprej. Obicajno je slo za blago z napako, ki ni 
prislo na police trgovin z zahtevnejsimi mestnimi kupci. 
V njeni trgovini je bilo moe kupiti tudi cevlje »Bata« in 
cigarete »export tobak« . Dobro je slo v promet tudi peceno 
jecmenovo iito (pakirano po 1/2 kg) v zrnu, iz katerega so, 
ko so ga zmleli, kuhali kayo predhodnico proje, imenovano 
»iika«. Za boljsi okus so ji dodali ilico cikorije in mleko. Ko 
je blago nabavljala v Ljubljani, po Zidovski ulici (trgovine so 
bile v glavnem v lasti iidov) in bliinji okolici, so ji ga trgo­
vski pomocniki z vozickom »cizo« dostavljali do ielezniske 
postaje in ga tam naloiili na vlak za Skofjo Loko. S Skofje 
Loke na Sovodenj pa je imela MaIka prevoz organiziran v 
lastni reiiji. Nabavljeno robo ji je vozil brat Anion s svojim 
vozom lojtrnikom, pa tudi »Grapar« iz Hobovs je priskocil 
na pomoc. 

Kot je za razmere ob meji obicajno, se je tudi tu postopo­
rna razvilo tihotapstvo »kontrabant«, kije prinasalo dodatni 
zasluiek vsem, ki so se s trgovino ukvarjali, bodisi poklicno 
ali priloinostno. Tudi MaIka se skusnjavi ni mogla upreti, 
saj je »kontrabant« prinasal se posebno dober zasluiek. 
Predvsem pri prevozih preko meje ji je sem ter tja pomagal 
tudi brat Anion. Posel ji je sel dobro od rok, zato je bila 
kmalu deleina zavisti tistih, ki so bili morda nekoliko manj 
uspesni. 

»Kontrabantarji« so iz Jugoslavije razlicno robo na skrivaj 
(obicajno ponoci) dostavljali do meje na mestih kjer ni bilo 
granicarjev, tam pa so jo Primorci prevzeli, pretovorili in 
odpeljali na svojo strano Vecje tovore so prevaiali s konji. 
Da jih ni bilo sliSati, so jim obvezali kopita. V Italijo se je 
tako, med drugim »svercalo« kayo, saharin, kokain, iivalsko 
krzno, suhe gobe in se kaj. Iz Italije pa je k nam prihajala 
predvsem svila (cenjene so bile kombineie), nogavice, va­
rikina, sadje (jabolka), ... , idr .. 
Preko meje se je »trgovalo« predvsem z naslednjim bla­
gom: 

Kava: dobava iz Jugoslavije (Vrhnika). V Italiji takrat kaye 
niso imeli. MaIka je na zalogi imela cele vrece surove 
kaye. Surovo (nepraieno), da je ni bilo moe zavohati, 
so preko meje prenasali v posebej narejenih vreckah iz 
blaga, ki so si jih ienske zavezale okoli pasu pod obleko. 
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V manjsih kolieinah so jo »svercali« tudi v krusnih strucah 
iz katerih so prej odstranili sredico. Menda je neke noei 
na mah prodala 60 kg kaye. 

Saharin: dobava verjetno iz Avstrije. Saharin je bil hranjen 
v majhnih okroglih rdeeih skatlicah z morda ok.lOO ta­
bletkami. Zenske so jih skrivale pod spodnjicami (ovite 
ob stegnih), v strucah kruha (odstranili sredico, izdolbli 
luknjo in zavili v papir), ter tako prodajali preko meje. 

Kokain: se je dobavljal iz Zagreba in se po skritih poteh 
prodajal eez mejo v Gorico in se kam. Sluzil pa je tiste 
case v zdravstvene namene. 

Ustrojene Usice: za okrog vratu. Za MaIko je lisice priskrbel 
njen moz Matija, ki je billovec. eez mejo jih je enD po 
enD okoli vratu nosila Katarina ERZEN, ))Mrzliska KatrQ((, 
in jih tam prodala. 

Suhegobe (1945): Malkajihje odkupovala od okolieanov,jih 
susila in posusene prodajala preko meje, kot zaeimbo. 

Vojna 
Dne 5. aprila 1941 se je zaeela 2. svetovna vojna. Trgovini 

so se obetali hudi easi. Dan pred napadom so doma ))Pr' Malk 
u Grap« brali easopis »SJovenski poroeevalec« v katerem se je 
eez prvo stran raztezal velik naslov: »SkJenjen trojni pakt«. V 
zraku je bilo eutiti zacetek vojne. MaIka in kuharica Maricka 
sta na veliko pekli kruh, in ga zlagali v velike vrece. MaIka je 
otrokom govorila, da bodo sedaj »beg'nci«. NasJednjega dne 
proti veceru se je zacelo mocno obstreljevanje v smeri proti 
Podjelovem brdu in Stari Oselici, ki je trajalo celo noc. Skrili 
so se v kleti hise. Naslednji dan, 6. aprila 1941 je preko meje 
v Sovodenj vkorakala italijanska vojska. Hisa ))V Grapi« je bila 
prva na katero so naleteli, saj je bila od vseh najblizje meji. 
Jozica KACIN-MILANOVIC 0 dogodku, ki ga je videla na 
lastne oci, pripoveduje: ))BiIi so raztrgani in razcapani, izcrpani 
in lacni. Nekaterim so cez ramo opletali cevlji, sajjih na oiuljenih 
nogah niso mogli nositi, drugi so se driali mule za rep, da jih je 
vlekla napre}. Hrupno so vdrli v hiso injo izropali. S pobranim so 
otovorili mule in nadaljevali pot naprej proti Sovodnju.«. 

Trgovina ))VGrapi« je obratovala do leta 1942, ko jo je morala 
MaIka po odhodu nemske vojske (ta je nadzirala dobavo bla­
ga) zapreti. Takrat so ji partizani na Hobovsah zasegli zadnjo 
ze naroceno posiljko blaga. Blago, ki je ze bilo v trgovini, pa 
tudi ostalo imetje, pa so ji odvzeli septembra 1943. Vsega je 
bilo za tri vozove-Iojtrnike. Vozili so ))Pagonov«, ))Rienovsk« in 
))Matje§kov«. Po posredovanju zupan a Milana ROJC-aje MaIka 
konec leta 1942 sicer dobila dovoljenje, da je trgovino ponov­
no odprla, prestaviti pa jo je morala nazaj v ))staro mamiCino 
hiso« v Sovodenj 8, ker so jo tam lazje nadzirali. Tudi tam pa 
je obratovala Ie do jeseni leta 1943. Dne 18. oktobra 1943 
so jo namrec izpraznili financarji, ki so se takrat dokoncno 
umaknili iz Sovodnja. 

o takratnih dogodkih dne 27. novembra 1945 pricajo: 

TELBAN »Kosanc<<: ))Ko so Nemci 1943 ukinili postojanko iz 
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Sovodnja je prisla Vojkova brigada v Sovoden}. Imenovana 
brigadaje pozvala, da naj da (A.D.) na razpolago blago, kajti 

imenovana je imela trgovino yes cas okupacije pod Nemci. 
Ona se je umikala z izgovorom, da nima blaga na zalogi. 
Nato so naredili preiskavo in zaplenili ogromne koliCine blaga 
(sol, tobak, sukanec, stof, .. .). Amalija DEBELlAK je imela 
preje trgovino v Koprivniku. Po razglasu nemske okupacijske 
oblasti leta 1942, da ostanejo samo one trgovine, ki so v bliiini 
postojank, so meni odvzeli trgovino in dovolili omenjeni, da 
odpre trgovino na Sovodnju.« 

FRELIH »Opaltar<<: ))Leta 1942 je bil Matija DEBELAK 
trgovski referent in si je izposloval trgovino s prenosom iz 

Koprivnika v Sovodenj.« 

Amalija DEBELAK (1899-198 1), leta 1945: ))Do leta 
1942 sem imela trgovino v Koprivniku (op.: ))V Grapi«). 

Takrat so Nemci vsem trgovcem odvzeti obrt, na naCin, 
da nam niso dati blaga. Tako so meni vzeli trgovino. Ko 
sem peljala nakazano blago iz Skofje Loke, so me pri vasi 
Hobovse ustavili partizani in sporazumno z menoj odvzeti 
peljano blago, ca 700 kg boljsega blaga. Vozil mi je voznik 
(Franc) FRELIH sedaj predsednik KNO in ko sva priSla v 
Sovodenj, sva prijavita Nemcem, kakor smo se dogovorili s 
partizani, da so mi partizani vzeli blago. V vprasanju kdo 
so bili sem povedala, da je bit Pavle ))Bar« (padel v Gorici) 
ime sem povedala ker mi je narocil, da lahko povem. Radi 
tega dejanja sem se morala veekrat zagovarjati pri Nemcih . 
TELBANje bil kaznovan zaradi nedovoljenega blaga na leta 
dni zapora. Trgovino sem dobila po posredovanju iupana 
ROlC-a za takratni okolis Sovodenj. Dobila sem jo konec 
leta 1942 in jo imela do konca (16. oktobra) 1943, ko so 
partizani osvobodili vas. TELBAN je tudi dobil trgovino z 
razliko, da jo je dobil en mesec dni pozneje. « 
Iz razprave, dne 9. januarja 1946: ))Obdolienka (A .D.) 

pove, da je imela v Sovodenj trgovino se pred TELBAN-om in 
. da se mu je potem umaknila, ker jo je tako grdo gledal, po 

okupaciji pa je zopet odprla trgovino v Sovodenj katero pa so 
ji Nemci onemogocili izvsevati, ker ji niso nakazovali blaga. 
Po osvoboditvi je zopet pricela v redu obratovati.« 

Po vojni, avgusta 1945 ,je MaIka trgovino ponovno odprla, 
vendar jo je morala kmalu tudi zapreti. Novembra leta 1945 
je bila MaIka zaradi trgovine s suhimi gobami ovadena in 
proti njej je bi! sprozen kazenski postopek. 

Jozica MILANOVIC, pravi: ))PO vojni je bila moja mati 
skupaj z moiem Matijom aretirana in zaprta v Cerknem kot 
domnevna izdajalka. Zaplenili (zapeeatili) so ji tudi hiso v 
Sovodenj 7. Kasneje, ko sta bila izpuscena sta tudi hiso dobila 
nazaj. Hiso je kasneje sin Herman prodal obCini (ki je imela 
predkupno pravico). ObCina je hiso podrla. Tam sedaj stoji 
trgovina s parkiriscem in avtobusna postaja.« 
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Kazenski pregon: 
Oeitano ji je bilo, da je z nedovoljeno trgovino 

»ernoborzijanstvom« od septembra do novembra 1945 preko 
meje v Italijo nezakonito, po ceni 60-90 Din/kg, prodala vee 
tovorov suhih gob v skupni koliCini okrog 2000 kg. Odkupova1 
jih je trgovec z gobami Maks STUCIN iz Cerknega, ki jih 
je nato prodaja1 naprej v Gorico. Na podlagi zaslisanja vee 
prie naj bi dejansko slo za najvee 750 kg suhih gob, 146 kg 
pa ji je bilo zap1enjenih se pred prodajo. Gobe je po ceni, 
ki je bi1a visja od predpisane odkupova1a od domaeinov iz 
Nove in Stare Oselice, Zirov, Dobraeeve, Ledinice, Trebije, 
Koprivnice, Hobovs. Razen v primeru Ivanke BUH iz Lueen, 
ki ji je proda1a 100 kg gob naenkrat, je v glavnem slo za 
kolieine do najvee 10 kg. eez mejo jih je 2-3 krat z vozom 
pe1jal njen brat Anion, ko je dobavlja1 hrano partizanom. 
Pribliino tolikokrat pa so jo eez mejo peljali tudi z avtomo­
bilom, ki je iz Ljubljane v Cerkno vozil hrano. 

MaIka se takrat v zagovoru brani z besedami: ))Gobe sem 
prodajala trgovcu STUCIN-u v Cerknem v lirah tako, da je v 
dinarjih zneslo prvic 60 din, potem pa ko so se cene dvigale, 
vedno vee, nazadnje 90 din. Kupovala sem gobe pribliino po 
5 qin cenejse. Cenejse jih od ljudi nisem dobila. Ker so bili 
ljudje brez denarja, semjim dajala za gobe hrano, tako, da sem 
gobe poracunala po navedeni ceni. Gobe so mi nosili razlicni 
ljudje, stare ienske in tudi otroci, tako da se pray vseh niti ne 
morem spomniti. Sprva, ko ljudje niso dobili podpor, se sploh 
niso mogli drugace preiivljati kot stem, da so prodajali gobe 
in za ta denar kupovali hrano. Ker so bili ljudje reveii, jim 
niti nisem mogla placevati manj. Sla sem preje enkrat vprasat 
trgovca SEVER-ja v Ljubljano, kako bo z gobami in mije rekel, 
da bodo pribliino po 40 din. Za ta denar pajih od ljudi nisem 
mogla dobiti. Zato sem gledala, da sem jih prodala drugam 
in da sem na ta naCin tudi ljudem koristila.(( 

Njen zagovor ni bil upostevan. Z izreeeno sodbo z dne 
31. januarja 1946 je bila obsojena na p1aeilo kazni 45.000 
dinarjev, ki se v primeru neizterljivosti spremeni v 900 dni 
prisilnega de1a brez odvzema prostosti. Do1inaje bila plaeati 
tudi povpreenino v visini 5.000 dinarjev, kot p1aeilo stroskov 
kazenskega postopka. Na pod1agi odloebe Vrhovnega sodiSea 
LRS v Ljubljanijije bila kazen dne 1. avgusta 1946 zniiana 
na 12.000 dinarjev, oziroma 240 dni prisilnega dela brez 
odvzema prostosti. Kazen je odp1aea1a. BIago, kar ga je se 
osta10, so odpeljali v zadruino trgovino. 

V casu kazenskega postopka, kije bil voden proti njej, si 
je MaIka s strani KNO (Krajevni narodni odbor) Sovodenj 
dne 4. januarja 1946 »pris1uiila« nas1ednjo karakteristiko 
(glej fotografijo). 

Njena trgovinaje bila torej v casu 2. svetovne vojne nasilno 
izpraznjenakarStirikrat. Uradnojoje odjavila 28 . maja 1948. 
Druiinaje po koncu vojne na sedmih popisanih straneh pri­
javila vojno skodo, skupno v viSini 118.000 dinarjev. Skoda, 
ki ji je bila sicer priznana, pa ni bila izp1aeana nikoli. Po 
vojni se MaIka s trgovino ni vee ukvarja1a. Druiina se je v 
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glavnem preiivljala s prihodki, ki jih je kot fotograf dobival 
njen moi Matija. Umrla je 27. marca 1981 in je pokopana 
na pokopaliSeu v Novi Ose1ici. 

Joiica MILANOVIC se pogreba spominja takole: ))Ko 
je umrla moja mama, je bil to gotovo najveeji pogreb, ki se je 
kdaj dogajal v Sovodnju, in verjetno ne bo nikoli vee takega. 
Maika je bila znana in cenjena dalec naokoli in njenega 
pogreba se je udeleiilo ogromno ljudi. Pogrebni sprevod se je 
od pokopaliSca v Novi Oselici na vrhu hriba, po cesti navzdol 
raztezal skoraj do Sovodnja.(( 

Ko je umrl tudi Malkin moi Matija (9. novembra 1991) 
je hiso )¥ Grapi(( kupila druiina MATIJEVIC in jo 1epo 
obnovila. Od treh his, ki sta jih v Sovodnju imeli MaIka 
in njena mama Franca je to edina hisa, ki danes se stoji. 
Nihee od Malkinih ni osta1 v Sovodnju. Rodila je 9 otrok, 
ki so »pridelali« 23 vnukov, Ie ti pa 45 pravnukov. Do leta 
2008 se je rodi10 tudi ie 14 Ma1kinih pra-pravnukov in 2 
pra-pra-pravnuka. 
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Janez Kacin - »Franc'n Anzon« 
(24. avgust 1895 - 19. oktober 1964) 
furman (voznik) in vaski posebnez 

Okrajno sodisce v Skofji Loki, 27. novembra 1945: 
Zaslisanja, v katerem naj bi nastopil kot prica in soobtozenec 
v povojnem sodnem postopku proti svoj i sestri (trgovki v 
Sovodnju) se ni udelezil z obrazlozitvijo, da je bil utrujen 
od voznje. S tremi »+++« se je podpisal pod zapisnik, ki so 
ga sestavili v njegovi odsotnosti. 

))KACIN lanez, roj. 24.8.1895 v Sovodnju in tam stanujoc st. 

7, oceta Toneta (umr!) in matere FranCiske roj. 8TREMFEL 
pristojen v Sovodenj, Slovenec, po pokficu voznik, samski, 

nepismen, brez premozenja, kaznovan bit veckrat in sicer radi 

tepeia, najveC na 2 meseca zapora, v drugi preiskavi ni. Brat 
osumljenke Amalije DEBELlAK,(( 

Rodil se je v Sovodnju v hisi katere lastnika sta bila ta­
krat Janez ERZEN in njegova zena Marija. Svojega oceta 
Antona, najstarejsega od stirih sinov Matevza KACIN-a 
(1845 -1933), »Podcrtarjevega(( iz Podjelovega brda (Nova 
Oselica) skorajda ni poznal, saj je bil komaj 4 leta star, ko 
je Ie ta odsel v Arneriko. Doma so ostali zena Franca r. 
STREMFELJ (1875-1954) in stirje nedorasli otroki. J anezov 
ded Matevz, ki je imel verjetno na svojega vnuka velik vpliv, 
je bil veseljak in je pogosto prirejal hisne zabave na katerih 
se je zbirala stevilna okoliSka mladina. Pilo in plesalo se je, 
brez tepeza in drugega kar je sodilo zraven pa tudi ni slo. 
Kakorkqli, domacemu zupniku to ni bilo vsec, kar je jasno 
izrazil z besedami vpisanimi v druzinsko knjigo (Status 
Animarum) Nove Oselice. Oce Anton KACIN (1869- 1902) 
je v slabih treh letih del a v Ameriki Ie zasluzil toliko, da je 
njegova zena Franca lahko leta 1902 od Janeza ERZEN-a in 
njegove zene odkupila njegovo posest v Sovodnju, s hiso v 
katerije sicer ze zivela s svojimi otroki. Leta 1913 se Franca 
z otroki preseli v drugo hiso cez cesto, tri leta kasneje pa 
ob njej zgradijo se skedenj in supo, ki postaneta mlademu 
Janezu sredisce njegovega zivljenja. Nove hise, ki je stala v 
samem srediscu Sovodnja in v kateri je mati Franca ze takoj 
po l.sv. leta 1918 odprla trgovino z mesanim blagom, se je 
prijelo ime »Pr' Tadehel Franc((. 

Po svojem znacaJu je 
Anzon precej odstopal od 
ustaljenih navad druzbe, zato 
tudi pravo druzinsko zivljenje 
ni bilo zanj. Bilje svobodnjak 
in rad je pocel, kar se mu je 
zahotelo. Bilje vseh muh poln 
in idej za norcije mu ni nikoli 
zmanjkalo. Njegovi necakinji 
Mariji Krajnik se je zapisalo: 
))Najprej pa je povedal, da on 

ne bo lanez. Njegov oce, ki je 
umrl v Ameriki je pravit, da 
laneze tam kficejo )/ZOnf( in 
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da je tudi on )Jan ZOnf(, tako, Janez Kacin - »FranC'n Anzon« 

da bo od sedaj naprej kar Anzon.((, Ko je bil med 1. svetovno 
vojno na Soski fronti je enkrat mati Franco zelo prestrasil. 
Enega svojih kameradov je nagovoril, da je pisal domov, da 
je padel. Mati je dala za maso in zvonjenje, zenske (mati 
in sestri) so se oblekle v crno, zalovale za Anzonom in ga 
hvalile, kako dober in priden je bi!. Potem pa Anzon spet 
rece kameradu, da napise, da je ziv in zdrav. Sam se je 
se podkrizal in palec pritisnil na pismo. Ko je bilo vojne 
konec, je zares prikorakal domov. Anzon je takrat menda 
rekel: ))Mati, pa MaIka pa Ivana, so me kar naprej zmerjale, 

da sem lenuh, da sem pijanec pa kaj vem, kaj se vse; no zdaj 

pa slWm, da so govorite po vasi, kako rade so me imele, kako 
sem jim vse naredil,(( 

V leta 1916 zgrajenem skednju ob hisi je imel prostor 
za vozove: 2 10jtrnika (enega manjsega in enega vecjega), 
zapravljivcka in sani za voznjo pozimi. Imel je tudi dva 
konja (Bram in Simen), ki sta ga v casu med obema vojnama 
vozila po vsej Poljanski dolini do Skofje Loke in okolici. Z 
njima je razvazal tovor in obiskoval gostilne v katerih so se 
furmani nasploh radi ustavljali. Ena takih je bila gostilna 
))Pri Otet(( v Skofji Loki. Tam je nekega dne pri kosilu opazil 
skupino mestnih uradnikov. Stopil je do njih, vzel iz zepa 
mrtvo mis in rekel: ))Misfite, da samo vi lahko jeste meso? 

Tudi jaz ga/((. Dal je mis v usta in zacel zveciti, uradnikom 
pa kosilo po tern ni vec teknilo. 

Ko se je utrujen vracal domov, se je pogosto vlegel na 
pec in zaspa!. Skornji, ki sijihje se uspel sezuti so truscoma 
pristali na tleh ob peci. Ce je billacen, si je skuhal zelje s 
krompirjem in repo, ki si ju je mimogrede nabavil na kaksni 
njivi ob poti proti domu. Mesa in mleka ni mara!. Pogosto 
si je skuhal tudi projo, vanjo nadrobil kruh, se vsedel ob 
okno domace hise in jedel. To je bil njegovo priljubljeno 
mesto v hisi. Zelo rad je imel zivali. Pogosto je katero od 
njih pripeljal domov: enkrat so bile to gosi, drugic golobi, 
pa race in kokosi. Vse pa so kaj kmalu ubrale svojo pot: race 

< navzdol po Sovodenjscici, kije tekla ob hisi, druge zivali pa 
so se porazgubile naokoli. Se posebej rad pa je imel svoja 
dva konja, za njiju je tudi zelo lepo skrbel. Vcasih ju je 
odvezal, da sta tekala po okolici, on pa je po zraku pokal z 
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bicem. Ko so mu med II. svetovno vojno konja odvzeli, ga 
je to precej prizadelo. 

Za potomstvo je pa Ie poskrbel. Z ))RovtarskO(( Marjano 
PODOBNIK( 1896--1957) s Koprivnika stanekegapoletne­
ga dne leta 1922 pridelala hci Pepco. V zrelih letih se je tudi 
porocil. Leta 1950 sije za nevesto izbral Johano GRUDEN 
C 1898-1967) pray tako s Koprivnika, sicer sestro domace 
kuharice Maricke. Skupnih otrok nista imela, tako, da sta 
po smrti matere France v hisi zivela sarna. V letih skupnega 
zivljenjaje tudi njej marsikatero zagodel. Tako muje enkrat, 
ko je dala kuhati meso, narocila naj popazi nanj. Anzon se 
je hitro znasel. Meso je vzel iz posode yen in ga nadomestil 
s po1enom. Poleno se pa zlepa ni zasmodilo. 

Kot furman je z vozom lojtrnikom in svojima dvema 
konjema prevazal vsemogoce. Njegova osnovna dejavnost 
je bila prevoz hlodov s katerim je po malem trgoval. Ne­
obdelane je kupoval od kmetov, jih dal obdelati Lovrencu 
TELBAN -u (1904-?) ))Kalarju((, ki je imel doma zago, in 
obdelane preprodajal naprej. 

Ceprav je pogosto komu kaj uspicil, tako je ob neki 
priloznosti ))Rienarju(( na hrbtu zakuril kos s slamo, paje po 
drugi strani vedno rad priskocil na pomoc. V zacetku 30. let 
so se pri njih doma v Sovodnju z velikim pletenim kovckom 
v rokah ustavili ))Zarojarski(( Anton KACIN, njegova zen a 
Marija in njun, se ne 10 let star sin J ozef, ki je kasneje postal 
oce nasemu politiku J elku KACIN-u. Odlocili so se zapustiti 
rodni kraj in se odpraviti proti Celju. Anzon ju je s svojim 
zapravljivckom zapelja1 do Skofje Loke, kjer je bila avtobusna 
postaja. Ko se je leta 1941 omozila njegova necakinja Jozica, 
se je ponudil, da njo in moza Dakota z zapravljivckom zapelje 
do Dobraceve, k mizarju POTOCNIK-u narociti pohistvo. 
Ze dopoldne so se odpravili od doma, na vecer pa so bili 
doma. Njegov konj je vsako, ze nestetokrat prevozeno pot, 
zelo dobro poznal. Tudi za gostilne je zelo dobro vedel kje 
so. Tako je ob neki drugi priliki, ko je Anzon druzino peljal 
v Ziri, konj pray ob vsaki gostilni, ki je bila ob poti, sam 
od sebe zapeljal na dvorisce. Nemalokrat je tudi na vozu 
specega Anzona kar sam pripe1jal domov, ce se je cakanja 
pred gostilno navelical, pa je priSel domov tudi sam. 

Ceprav se je sestra MaIka nanj pogosto jezila, je pri 
prevozih v zvezi z narocanjem in nabavo blaga za trgovino 
pomagal tudi njej. Z njo se je zap1etel tudi v »kontrabant«, 
kar je bilo tudi sicer v krajih ob takratni rapalski meji z 
Italijo zelo priljub1jeno opravilo. Na sodnem procesu proti 
njemu in njegovi sestri zaradi crnoborzijanstva (nedovoljene 
preprodaje) so mu leta 1945 ocitali, daje: veCinoma ponoci, 
cez mejo v Italijo z vozom tihotapil vecje kolicine suhih 
gob. Gobe je razlozil, kot je sam povedal, pri ))Sinkovih(( 

v Podlanisah. Priznal je tudi, da je vozil 2-3 cez mejo ob 
priliki, ko je peljal nakazano hrano za (partizanske) vojake 
ob meji. 

Kot vaski posebnez je ostal v spominu ljudi, ki so ga poz­
na1i. Njegova necakinja Marija KRAJNIK se ga spominja 
takole: ))Ta nas Anion je bit res ena stika, jaz sem se ga sicer 
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bala, ker je yes cas vihtel "':111!~~':;'~~~~~~...! 

tisto gajilo in kar sem ga 
jaz poznala,je bil ie starejsi 

in veCinoma pijan, mama se 
je vedno jezila, da mu ljudje 

samo zato dajejo p ija co, 

da govori traparije. Mimo 

nas po grapi se je vedno 

vozil tako, da je ldal na 
lojtrniku, konj pa gaje sam 

pocasi vlekel proti domu, 

ampak, ko je prisel domov 

in se je konj ustavil pred stalo, ni nikoli pozabi! konja izpreCi 

in ga peljati v stalo, ter mu dati jesti. Bila sta kolega. (( 
Umrl je 19. oktobra 1964, ko je v domaci hisi padel po 

stopnicah in si zlomil tilnik. Ko je tri leta za njim umrla se 
njegova zen a Johana, je hisa ostala prazna. 
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Prikaz skupnega rodovnika iupnije 
Robert Fonda 

Ob podrobnem raziskovanju druzin in njihovih rodovnih 
dreves v zupniji Lokev na Krasu, sem zaradi velike kolicine 
podatkov, in posledicno izjemno obseznih rodovnikov, ki so 
ob tern nastajali, razrniSljal kako bi rned seboj na pregleden 
nacin rodovno povezal celotno zupnijo. Lokev je skupaj z 
bliznjirni Prelozami ze od nekdaj veljala za najvecjo slo­
vensko vas in stevilcnost rodoslovnih podatkov je res zelo 
velika. Ze v casu nastanka prve druzinske knjige IStatus 
Anirnarurnl leta 1793 je v sarni vasi Lokev zivelo preko 100, 
v bliznjih Prelozah, ki pripadajo isti zupniji, pa se dodatnih 
24 druzin. Na prelomu iz 19. v 20. stoletje, se je ta stevilka 
vec kot podvojila in v svojem najvecjem obsegu je vas stela 
preko 1200 prebivalcev. Skozi celotno zgodovino obstoja 
krajevnih pisnih virov lokavske zupnije, ki segajo v leto 1664 
in predstavljajo osnovni vir za raziskavo posameznih druzin 
v vasi, se je tako zvrstilo blizu 20.000 oseb, ki jih je bilo 
potrebno med seboj povezati in obdelati. Ob tem sem prisel 
do izjemno presenetljivega rezultata, ki je preko Gausove 
krivulje pokazal, da so med seboj takorekoc vse druzine 
vasi v povprecju v sorodu ze v 6 generaciji prednikov. Ali, 
ce povem drugace. Vsak Lokavec, rojen v casu med obema 
vojnarna, irna v vasi s svojim vrstnikom v povprecju vsaj 
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enega skupnega prednika I obicajno jihje vec/, ki je bil rojen 
okoli leta 1790. Upam, si trditi, da bi bil rezultat raziskave 
po do ben tudi v mnogih drugih ozjih lokalnih skupnostih 
po Sloveniji. Kakorkoli, ta moja ugotovitev je potrdila, da 
je zdruzitev celotne zupnije v skupni rodovnik smiselna, 
tako za podrocje ljubiteljske sfere, kot morda tudi resnejse 
strokovne studije. Kako tako izdelan skupni rodovnik celotne 
zupnije tudi pregledno prikazati in ponuditi na vpogled tudi 
obicajnemu bralcu, paje ob stevilnih in nestetokrat preple­
tenih druzinskih povezavah, vse prej kot enostavno. 

Druzine v posameznih vaskih skupnostih so bile, in so se 
vedno, najbolj prepoznavne preko hisnih imen. Za razliko 
od priimka druzine, ki oznacuje pripadnost nekernu rodu, 
je slednje za vasko skupnost izvirno in v osnovi oznacuje 
hiso, tj. bivalisce druzine. Priirnek in hiSno ime skupaj pa 
predstavljata dva najpomembnejsa atributa, ki z vidika ro­
doslovja dolocata status posameznika v vasi. Za izdelavo 
rodovnika zupnije je bilo potrebno ta dva elementa med 
seboj nekako povezati. 

Odlocil sern se za sistem, ki temelji na zbirki po vnaprej 
dolocenih pravilih izdelanih rodbninskih li~tov. V sak od njih 
predstavlja en ega od priimkov iz zupnije, njegovo drevesno 
sestavo pa dolocajo hisna imena, ki se ob tem priimku 
pojavljajo. Z izbiro 30 najpogostejsih priimkov od 17. sto­
letja dalje, in torej izdelavo ravno toliko rodbinskih listov, 
sem zaobsegel vecino prebivalstva v vasi za to obdobje. Da 
sem vpogled v rodbinski list nekoliko popestril sern dodal 

L19(IOO): -,-,-____ ,_"'"_=-_____ U?-(PlACER) 

Luko(17'z5-1780) tSlrnon(11 768) MOlljo(11615) 

BoiEGLAV ~8or il'tnclT· --,-l.2:1(106)" (SVIGELJ) "Bertole" -ll.21(10S1.-,:-:------SkOkH (SKOK) 
Jun (I 1664) Luke. (I 1690) Mobta (1721-1 aOO) Borbl!lO (I 1768) 

2/2009 

ilion (1762-1628) :. Meree/noTr2askem 1 

Ivan(r1791) 
(U""'EK) "10.40"'8" -----"Mavto~ (fRANKOVlC) 
AndreJ(r. 1804) Manl(l(r 1898) 
Ivan(r1 830) 
Noce /delavecno telezmc4 (11071) 

>VipHVI'I 
810t(11737) 

L25(lOI): "80rstnor" l-BorSlnOI.fevlifl.l t '·BorlhflaI .. 
JUrI)(r 1703) Anton/tevtJorl(r 1626) Fram:(r 16S1) 
Mlhoel(r 1740) 
frencVlnko (1772-1633j > 1 
Anron(1 B04-HI76) Jotet(11801) >, 

Anton (I 1969) 

>, 
Motl)o(! 1036) 

~i~~(:,~~~_~;';~~hM -----'-~~~:i~~~~~;6-J ---~-~~~~~~:~I:tr:OS-'CC(16-:C:"_-:19-:-:-01)--'-;:~~~~:~0:5~'SZ8) ;~~~~~s(~~~~_-193-3)---~~~!~OC(~ 1924) 
Mlhoel (1746-1807) 
Jo! ef(177Q-18S1) gFroncko BrojdnikovoM - __ MToncek maminM 

AnIon (18S7-1919) Anton(191~-'986) 

(t.!UAq "Bridi{;" )' Ko~ino 
Rudolf (r H195) 
)'Amerika 

> 1 
Allton (r 1836) 

) / samski/ 
Anlon/c.r rondos/(1867-1900J 
) na TrfaSkem 
J01el(r1873) 

MMatU!lnM cevijor-----,-MMatufin M
-:-::-::-:-:::-:-: __ ,--MMatu2in" 

MOUM ItelllJor-me~nol/ (l806-1S67) Jotel/cellliosl (1 639-1906) Anion Avgusl/trNllOlI (1895-1966) 
Anion ItlMlorl (186.H921) Anton (1923-2005) 

~ RA~nvir .. 

lvon(r1909) 
) Rodik 
Rudoll(! 1913) 

Jo! el (r 1899) 

"SuGtarM----_-.-(MEVlJA} "Marijo KavCiceVIl" L )' Smrutin pri KrOOjU 
lvon/Cevl.jol/(1844-1927) ,Anton {eevllor/ (1863-1916) Anton/tevljor/(r 1909) 

/ samskil 
LutMk(1912-1945) 

>, 
Andrei (I 1846) 
>1(omen 
Fronclc! slugovKomnu/ (r 1849) 

·Sut1lar"----_,_/somskil 
Fronc(169D-19N) tFronC(l!Il6-1974) 

MSu~tor" 

tvon(1919-1944) 
)' Selona 1 
RudoH(r 1923) 

(JERMAN) MBognarM ____ 'OBognar~ "BognClfM (FONDA) 
Anion (181 H89«) Fronc/eev!Jer-me!no",sler e~lnO/ (l 8~&-1904) Fren6l§ka 1§lViljo/ (r 1875) 

25 



DREVESA 

se imena oseb, letnice rojstva, smrti, poklice, ... , itd .. Ker 
rodbinski list temelji na priimku, je seveda jasno, .da SO V 

njem zabelezeni Ie moski potomci rodu (tistih, ki so umrli 
kot otroci, zaradi preglednosti, nisem zapisoval), zenske pa 
so omenjene Ie tedaj, ko kmetijo dedujejo. Verjetno tudi ni 
potrebno posebej poudariti, da je obstojeeo zbirko mogoee 
v vsakem trenutku dopolniti z novim rodbinskim listom 
in tako rodovnik zupnije se dopolniti. Naj tu mimogrede 
omenim se, da sem vsak rodbinski list posebej izdelal s 
pomoejo rodoslovnega programa Brother's Keeper, in sicer 
tako, da sem razpolozljiva vnosna polja nekako prilagodil 
lastnim potrebam. 

vpogled v celotno zgodovino svojih prednikov. Ob tern paje 
seveda potrebno biti tudi pozoren na nekatera resniena, in 
niti ne ravno redka dejstva. Nekatera hisna imena izginjajo, 
hkrati pa se pojavljajo nova. Tedaj tudi (Priimek potem) ali 
(Priimek-prej) ne obstajata. Lahko se zgodi, da hisno ime 
ostane, rod pa izumre (npr. naslednik rodu umre brez potom­
cev, njegova zena pa k hisi pripelje drugega moza, katerega 
otroci nadaljujejo rod). Lahko se zgodi tudi, da rod ostane, 
hiSno ime pa se spremeni (bodisi zaradi izgradnje nove hiSe 
ali katerega drugega vzroka). Zaradi tovrstnih priimerov 
je potrebno pravila prikaza, zaradi same verodostojnosti 
povezav, seveda nataneneje opredeliti, vendar pa to ni vee 
namen tega elanka. Hisnim imenom v posameznem rodbinskem listu sem 

sledil po osnovni formuli: (Priimek-prej) »Hisno ime« 
(Priimek-potem). Na kratko to izgleda takole: ko pristopi 
v hiso oseba z novim priimkom, to zabelezim s (Priimek­
prej) , kar pomeni, da hiSnemu imenu v preteklost lahko. 
sledimo v rodbinskem listu stem priimkom. Hkrati pa je v 
tern rodbinskem listu, torej (Priimek-prej), zabelezena pot 
sledenja hisnega imena v prihodnost, tako da je na koncu 
zapisa, ko se priimek spremeni, vpisan (Priimek-potem). 
Sistem omogoea sledenje posameznega hisnega imena sko­
zi vse priimke, ki so se pri doloeeni hisi pojavljali in tako 
omogoea takorekoe vsakemu vaseanu relativno enostaven 

Primer sledenja na preprostem vzorcu: 
V zamem rodbinska lista BOZEG LA V in FONDA in sledim 

hisnemu imenu »Bognar«. V rodbinskem listu BOZEGLAV 
povsem spodaj najdemo podatek, da je to hisno ime pred 
priimkom BOZEGLAV pripadalo druzini JERMAN. Sled 
za hisnim imenom v preteklost bi lahko iskali v rodbinskem 
listu pod tern priimkom. Iz rodbinskega lista BOZEGLAV 
pa lahko razberemo, daje Anton BOZEGLAV (1811-1 894) 
k druzini JERMAN pristopil in v njihovo hiSo prinesel svoj 
priimek. Hiso je nasledil njegov sin Franc (1846-1904), ki je 
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bi! eevIjar/meznar in tudi vaski staresina. Za njim je domaeo 
hiso »Bognarjevih« nasledila njegova hei Franeiska, kije v hiso 
pripeljala moza s priimkom FONDA. Pri "Bognarjevih" se je 
priimek ponovno spremenil. Sedaj vzamemo v roke rodbinski 
list FONDA in sledimo hisnemu imenu naprej. Skoraj povsem 
spodaj najdemo, da je "Bognarjevo" hei FraneiSko poroeil 
JozefFONDA (1875-1950) iz rodu "Peearjevih" FONDA, ki 
je bit v gosti!ni Muha zaposlen kot kletar. Mimogrede lahko 
iz istega !ista ugotovimo, da je bil rod »Peearjevih« zelo star 
in je yes ta cas ohranil isti priimek. Jozef je imel dva sinova. 
Iz rodbinskega lista je se razvidno, da je "Bognarjevo" hiSo 
nasledil Ivan (1911-1968), kot mlajsi izmed sinov. 

Y-DNK poti prednikov Slovencev 
Marjeta Manfreda Vakar 

Vsak elovek nosi v svojem telesu (DNK) prieevanje in 
dokaz za prehojene poti svojih prednikov. 

Podatki v tern prispevku se nanasajo na jedrno DNK, 
dedni zapis moskih potomcev, ki ga ti prejmejo Ie od oeeta, 
za razliko od mtDNK, ki se deduje sarno po materini strani 
in prehaja tako na sinove kot heere. 

Velik del eloveskejedrne DNK tvorijo razliena ponavljajoea 
se zaporedja DNK, med njimi kratke tandemske ponovitve 
(STR) - nukleotidna zaporedja. V !okusih STR se posa­
mezniki med seboj najbolj razlikujemo. Njihova variabilnost 
znotraj populacije je tako visoka, da s preiskavo 13 lokusov 
STR lahko z visoko znanstveno gotovostjo med seboj razli­
kujemo katerokoli osebo, razen enojajcnih dvojckov. (Katja 
Drobnie) 

Stevilka 6 na nekem lokusu STR (oznaeevalcu) pomeni 
6-kratno ponovitev nekega zaporedja nukleotidov -alela. N a 
primer: DYS 390=24 pomeni, da se doloeen motiv zaporedja 
nukleotidov ponovi 24-krat. 

Stevilo analiziranih lokusov STR v jedrni DNKje lahko 
razlieno. Manjsina od 140 tisoe moskih v sicer najveeji 
tovrstni ameriski svetovni spletni bazi (www.ysearch.org) , 
javnosti dostopni od leta 2000 naprej , ima analiziranih ze 
tudi vee kot 60 lokusov, okrog 80 % od 31 tisoe y-dnk ha­
plotipov iz 134 driav v SMGF bazi (ww w.smgforg), upravlja 
jo istoimenska neprofitna organizaciji iz Salt Lake Citya, 
ustanovljena leta 1999, ima analizirane vrednosti na 34 
lokusih , nemska YHRD (www.yhrd.org), deluje od leta 2000, 
podatkovna baza pa nudi vpogled v Y-DNK haplotipe 65 
tisoe Ijudi iz 517 populacij (97 % od teh ima analiziranih 9 
lokusov (oktober 2008). Veliko driavv YHRD je zastopanih 
z vee kraji (Nemeija 17, PoIjska 14, Ceska 14, Rusija, 29 in 
podobno Kitajska, Italija, Argentina, Kolumbija, Spanija), z 
vsaj 5 obmoeji (Avstrija, Madzarska, Belorusija, Portugalska, 
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Tureija, Greija, Norveska, Nizozemska, Svedska, z nekaj 
manj kot 5 (Ukrajina, BiH, Makedonija, Bolgarija, Albanija, 
Anglija, Belgija, Francija, Svica itd), nekatere Ie z glavnim 
mestom (Slovenija, Hrvaska, Slovaska, Litva, Latvija, Estoni­
ja, Kazahstan, Srbija z Novim Sadom), nekje paje navedeno 
Ie njeno ime (Finska, Danska, Butan, Nepal, Armenija itd), 
zato podatki kazejo bolj na trend in splosno sliko. Njena 
vrednost je v velikem stevilu vzorcev iz posameznih krajev 
in obmoeij (Gdansk 939, Ljubljana 180). 

Na spletnih stranehje ze veliko podatkov ter komentiranih 
javno dostopnih tabel in grafikonov s haplotipi (posamezni­
kov dedni zapis) in odstotkom genetskih sku pin (podobni 
haplotipi so umeseeni v isto genetsko skupino) v posameznih 
driavah, pokrajinah, krajih. Mnoge urejajo laiki, a zato niso 
nie manj zanesljivi. Pogosto Ijudje sami zelijo sodelovati 
s svojim imenom, priimkom, krajem bivaliSea in DNK 
rezultati. Kje so podatki za slovenske Y-DNK haplotipe? V 
SMGF hranijo od 100 - 200 slovenskih tovrstnih haplotipov 
iz vse Slovenije, precej manj jih je v Ysearch bazi, kjer pa 
so podatki (DNK zapis in veeinoma tu~i ime in priimek 
osebe ter kraj bivanja), hitro in neposredno dostopni . V 
YHRD bazi jih je anonimno hranjenih 180, vkljueno s 121, 
ki so jih Sterlinko et al. leta 2001 objavili v reviji FSI (st. 
120). Na spletu se nisem zasledila strani, kjer bi Slovenci 
obdelovali in komentirali te podatke s taksnim navdusenjem 
in nazorno, kot poeenjajo to v nekaterih zahodnih, v tern 
pogledu gotovo, razvitejsih drzavah. 

Kdo smo torej Slovenci? 
Slovenci smo potomci mnogih ljudstev. Glede na zadnje 

genetske raziskave imamo veeinsko tesne genetske vezi 
predvsem s tako imenovano zahodno slovansko skupino. 
Na podlagi vztrajne in nekajletne analize vrednosti na 9 
lokusih 312 slovenskih haplotipov iz vseh omenjenih baz, 
86,43% Slovencev nosi moske genetske skupine (Rl a, Rl b, 
11 - nekoe Ila, 12a - nekoe Ilb, 12b - nekoe Ilc), ki so se 
razvile v Evropi (skupina I) ali v Aziji oz. Evraziji (Ria, 
Rl b) in so jih v Evropo migranti prinasali od paleolitika 
dalje. 13,45% Slovencev pa nosi skupine E1blb - nekoe 
E3b, J, G, T, L - nekoe K2 in H, ki so v Evropo prisle iz 
Afrike in Male Azije kasneje, veeina sicer v neolitiku,a tudi 
se kasneje. 

V geneticni sliki Slovencev prevladujeta 12a 
ter RIa skupina 

Prvo nosi priblizno 21,79 % in drugo 37,18 % moskih. I2a 
naj bi nastala na jadranskem delu Balkana in se po zadnj i 
ledeni dobi razsirila po Evropi. Kandidati za obmoeje na­
stanka RI a pred 17 tisoe leti (morda celo bistveno prej) so: 
Severna Indija, Pakistan, vzhodni Iran, Afganistan, zahodni 
Kavkaz, Ukrajina. Prvo povezujejo predvsem z Gravettian 
kulturo. Danes jo je najvee na nekaterih juznih otokih 
Hrvaske - preko 60 %, v Srbiji, Bih, relativno veliko pa tudi 
Bolgariji in Belorusiji. 
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Drugo, Rl a, povezujejo z Indo-Arijei ter s Kurgan kulturo 
(3000 pr.n.st), vendar ne izkljueno, saj so jo do danes nasli 
v vee kot 30 % v vseh kastah severne Indije, nosi jo 68 % 
ISkasimov, preko 50 % Pastunov, prisotna je pri Dravidih 
in se mnogih Indijeih, prebivaleih eentralne in zahodne 
Azije, pri Slovanih, predvsem vzhodnih in zahodnih, kjer 
najde svoj vrh pri Sorbih in prebivaleih juzne Litve (pri 
obeh preko 60 %). 

Smo zelo pis ana druseina !judi, ki si boJj ali manj daljne ali 
bliznje prednike delimo tako rekoe s prebivalci vsega sveta, 
vendar znotraj RIa prevladujejo severna vzhodne genetiene 
vezi, predvsem s Poljaki iz okoliee Bydgoszea, Gdanska, 
Vroc1ava, Krakova, s Cehi iz Karlovy Vary in Prage, 

Slovaki iz Bratislave, z Rusi iz N ovgoroda in Vladivostoka 
ter Ivanova, Belorusi iz Mahiliova in Ijudstvoma Gujjar in 
Jat Sikh iz severne Indije. Ceprav ne stevileno pa je veliko 
razlienih RIa haplotipov, kijih nosijo Slovenei, opazenih tudi 
med Nemei iz Badna, Chemnitza, Berlina, Brandenburga, 
Leipziga pa tudi med Norvezani. 

S prebivalei Mostarja (BiH), Bresta (Belorusija), Zagreba 
(Hrvaska) , Novega Sada (Jugoslavija) si delimo veliko 12a 
haplotipov, pray tako z Romuni, Bosnjaki in Ukrajinei. 

V It smo si sorodni z Danei, Svedi, Finei, Norvezani 
te~ Nemei iz Muenstra, Stuttgarta, Berlina, Chemnitza, 
Leipziga, Munehena in Hamburga pa tudi s Sviearji in Av­
strijei iz Salzburga. Skupina 11 ima dYe podskupini. Prva je 
izyorno vezana na anglo-saski krog (ta pri Sioveneih izrazito 
prevladuje), druga pa na nordijski krog. Med Slovenei sem 
nasla 10,80% te skupine. 

Z nasimi zahodnimi sosedi Italijani smo si v prevladujoee 
zahodno evropskem RIb sorodni predvsem s prebivalci Lom­
bardije, Ravene in Breseie, najvee skupnih RI b haplotipov 
pa si delimo z Baski, prebivalci Pirenejev in bolj severnega 
dela Spanije, Anglezi, Irei, prebivalci Lombardije v Italiji, 
Breseie, Nizozemei, Belgijei, prebivalei severne in eentralne 
Portugalske, z Nemei iz Freiburga in Chemnitza pa tudi z 
Mehieani ter mnogimi Kolumbijei (genoeid evropskih ko­
lonialistov nad Indijanei). Med Slovenei sem nasla 15,70% 
te skupine, vendar Rosser et al (2000)navaja nekaj vee 
- 21 %. Rl b skupina ima dYe veji glede na obmoeje, kjer 
so njuni nosilei nasli zatoeiSee med zadnjo veliko ledeno 
dobo. Razlikujeta se v vrednosti na DYS 393. V Anatoliji 
se je med ledeno dobo razvila skupina, ki ima DYS 393= 
12. V visokem % jo danes najdemo. v Armenijii. Imenuje 
se Rlb-ht35 . Med Siovenei sem nasla 6 (vseh RIb je 34) 
taksnih razlienih haplotipov. Ostale RIb podskupine pa so 
nastale iz Rl b, katerega nosilei naj bi po preprieanju, ki je 
prevladovalo do nedavna, ledeno dobo preziveli na Iberskem 
polotoku. Nekateri genetiki zdaj izvor RIb prestavljajo v 
Azijo in trdijo, da so bili kromanjonei nosilei skupine I, ki 
je nastala na Balkanu in ne nosilei Rl b, eeprav ta na zahodu 
izrazito prevladuje. 

Z Makedonei smo si v poleg 12a sorodni tudi v vzhodno 
afrisko, juzno balkanskemu Elbl (verjetno ze iz easa me-
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zolitika) in bliznjevzhodnemu J2 (neolitik in J2b: bronasta 
doba) . V prvem (E I b I) smo si sorodni se z Albanei , Bolgari, 
grskimi Makedonei, v manjsem stevilu pa tudi s prebivalci 
Belgoroda (Rusija), It a Iij ani iz Riminija, Sieilije, Lombardije, 
Hrvati iz Zagreba, Tirolei, Nemei iz Bonna in Muenstra, 
Belgijei iz Bruslja in Spanei iz Valeneije. V drugem (J2) 
si delimo iste haplotipe se z Belgijei, Italijani, prebivalci 
Mehike in Cehi, predvsem iz eentralne Bohemije. Poudariti 
moram, daje E I b 1 in J2 haplotipov v srednji Evropi izrazito 
manj kot v juzni Evropi (Makedonija, Albanija, Greija pa 
tudi Srbija in Bolgarija). E 1 b 1 sem nasla med Slovenei v 
5,13%, J2 pa 3,20%. 

Neolitiene G haplotipe si delimo predvsem s Spanei iz 
Asturije, Portugalei, z Italijani in s Cehi, Brazilei iz Sao Paola 
ter posamezniki iz Venezuele. Poudarjam, daje teh »zadetkov« 
zelo malo. In Ie 2,88% Sloveneev nosi to skupino . 

Edini trije slovenski L haplotipi (1 %) so unikatni. Dva T 
(1 %) haplotipa sta do sedaj najdena se v Avstriji, Nemeiji, 
Italiji ter Argentini in Kolumbiji. Skupino H (0,34%) pa si 
delimo z Romi iz vzhodne Slovaske in Bolgarije. 

Med Siovenei sem nasla se 1% 12b sku pine, izvorno veza­
ne na zahodno Evropo. Dva haplotipa sta unikatna, en ega 
pa sem trikrat nasla se v Nemeiji in Skandinaviji, dvakrat 
na Nizozemskem, v Angliji, RSA, Gdansku in Mehiki, po 
enkrat pa v Sviei in ZDA. 

Indo-Arijei in predniki Siovanov naj bi se po najnovejsih 
podatkih loeili pred 8 tisoe leti in tudi velika jezikovna so­
rodnost med jezikom, v katerem je bila napisana Rigveda, 
na obmoeju Panjaba (1100-1700 pr.n .st.) in slovanskimi 
(predvsem slovenskim! Glej : dr. Snejina Sonina: ) jeziki, 
kaie na globoko povezavo med nami. Hipoteza 0 Venetih 
iz vzhodne Evrope, ki naj bi dosegli Indijo, ne zdrii. Med 
Slovani je zelo prisotna genetska skupina I, ki pa je med 
Indijei in v sirsi Aziji praktieno ni (Ie Ix 12a - Delaerus iz 
Manile, 2x 1*- oseba s priimkom Hayes in Philip Ram, 2x 
I2b -Kennedy iz Kazahstana iil Mowla iz zahodne Bengalije 
ter 2x I I - oba s priimkom Hamilton. Omenjeni zadetki so 
iz Yseareh.org baze. Pray tako moske genetiene skupine I 
niso nasli Sanghamitra Sahoo et alleta 2005 v studiji . Iz 
vse Indije oz. iz 77 indijskih populaeij so zbrali 936 vzoreev 
in samo 0,86 % jih je padlo v E, I, G, J* in RI * skupine. 

Slovenei in Indijei si v raziskanem vzoreu pomenljivo 
delimo Ie haplotipe znotraj RIa skupine. 37,18% Sloveneev 

VABILO 

Kdor zeli svoj rodovnik in podatke 0 svojem 
geneticnem zapisu prispevati v zbirko SMGF, 
objavljeno tudi na spletni strani: www. smgf. 
org, naj mi piSe: marvakar33@hotmail.com ali/in 
poklice 031/355 929. 

Marjeta Manfreda Vakar 

2/2009 

.. 
I 



nosi 57 razlicnih RIa haplotipov in 24 od njih jih delimo z 
Indijci. Tako okrog 23,48% Slovencev nosi RIa haplotipe, 
ki jih nosijo tudi Indijci. Se najbolj sorodni do zdaj so nam 
Gujarati iz Himachal Pradesha in predvsem prebivalci 
sosednjega Panjaba (Jat Sikhi). Kar 14,81% slednjih nosi 
pet »slovenskih« haplotipov, ki so jih vse nasli tudi pri 
11,58% prebivalcih Bratislave, 8,97% Slovencih, pri 6,08% 
prebivalcih Vladivostoka na skrajnem vzhodu Rusije, 5,35% 
prebivalcih Bydgoszca, 4,47% prebivalcih Gdanska, 3,93% 
Indo-Pakistancih v Angliji ter pri 3,19% prebivalcih Prage. 
Med 20 najpogostejsih haplotipov v Panjabu in Bratislavi 
se jih je od omenjenih pet uvrstilo kar stiri. Tudi jezikovno 
je po Vinku Vodopivcu, glede na stevilo podobnih besed, 
slovenscini, kije po njegovem najstarejsi slovanskijezik, se 
najbolj podobna slovascina (lzvor Evropejcev, 2004). 

Nesporno smo Slovenci potomci razlicnih ljudstev skup­
nega afriskega prednika (200 tisoc let nazaj). Nosimo tako 
gene prvega cloveka z RIa mutacijo nekje med Ukrajino in 
Indijskim podkontinentom kot skupnega prednika Slovanov 
in Indo-Arijcev pa paleolitskih staroselcev Balkana, kroman­
joncev in nosilcev RIb in iz njih razvitih kasnejsih keltskih 
plemen iz zahoda pa germanskih in njihovih potomcev pa tudi 
anatolskih poljedelcev ter juzno balkanskih bronastodobnih 
in antic nih priseljencev. Morda obstaja v vecji meri globlja 
krvna vez med starodavnimi Veneti vzdolz jantarske poti in 
danasnjimi Slovenci. Dejstvo je, da smo si po moski genetski 
liniji Slovenci ter danasnji prebivalci v prispevku omenjenih 
obmocij Poljske in Nemcije, porecja Visle, Slovaske, Ceske, 
relativn'o veliko - v RIa - celo Novgoroda (se druge sticne 
tocke z Novgorodom poglej v knjigi: Bruno Volpi Lisjak: i) 
in Vladivostoka pomenljivo sorodni. 

Nasa zgodovina je v nasih genih. RazisEimo jo! 

Sodelovanje V genetskih studijah 
Peter Hawlina 

Slovenija je bila kot ozemeljsko/populacijski bazen leta 
2003 vkljucena v genetsko vzorcenje. Namen raziskave 
nemara niti raziskovalcem samim ni bil v celoti jasen. Na 
izbranih podrocjih so najprej zeli dolociti prevladujoce ge­
netske znacilnosti. Konkretna studija je se bolj ambiciozna 
- laboratorijski izvidi morajo biti dopolnjeni z rodovnikom, 
da bi bilo mogoce primerjati enakost ali razlicnost genetskega 
profila z rodovnikom. 

Raziskavo je zacela injo nadaljuje Sorensonova ustanova. 
Na spletu je predstavljena na www.smgforg 
N~ njihovi strani ze lahko najdemo vsaj delne rezultate 

dosedanjih raziskav. Udelezenci pri oddaji vzorcev smo 
namrec nekoliko prenagljeno pricakovali porocilo 0 opra-
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vljenih raziskavah ze kar po nekaj tednih ali najvec mesecih. 
Nismo sicer vedeli, kaj pricakujemo, pricakovali pa smo. 

Kdor sije pripravljen vzeti vsaj malo, raje pa veliko casa, 
bo na spletu nasel marsikaj. Sam nisem med tistimi, ki si je 
vzel dovolj casa. Vecja ovira kot casje zavest 0 nezadostnem 
poznavanju molekularne biologije in genetike. 

Zato bi se dotaknil sarno tistega dela, kjer lahko po 
udelezbi v projektu primerjamo Slovenijo z ostalimi drzavami. 
Pridemo do presenetljivih ugotovitev, zlasti ce absolutne 
podatke relativiziramo s primerljivimi kategorijami, zlasti 
stevilom prebivalstva. 

Ze primerjava absolutnih vrednosti je zgovorna. Od 
evropskih driav je Slovenija druga po stevilu oddanih vzor­
cev. Ce navedemo sarno tiste, ki so oddale vsaj 10 vzorcev 
je zaporedje tako: 

Anglija 700 Norveska 39 

Siovenija 549 Ukrajina ' 39 

Italija 449 Poljska 33 

Rusija 331 Spanija 30 

Nemcija 272 Danska 28 

Finska 245 Litvanija 28 

Francija 99 Belgija 25 

Estonija 94 Svica 23 

Svedska 88 Portugalska 20 

Nizozemska 75 Boigarija 19 

Avstrija 39 Hrvaska 13 

Se bolj izstopa Slovenija ce stevilo vzorcev merimo glede 
na stevilo prebivalcev: 

Siovenija 273,1 Hrvaska 2,9 

Estonija 68,1 Belgija 2,4 

Finska 47,4 Boigarija 2,4 

Anglija 11,8 Rusija 2,3 

Svedska 9,9 Portugalska 1,9 

Norveska 8,7 Latvija 1,7 

Italija 7,8 Francija 1,6 

Litvanija 7,7 Poljska 0,9 

Danska 5,2 Ukrajina 0,8 

Avstrija 4,8 Spanija 0,7 

Nizozemska 4,7 Ceska 0,5 

Nemcija 3,3 Grcija 0,2 

SVica 3 Romunija 0,2 

Komentarjev se vzdriujem. Sprasujem se sarno -je vodilno 
mesto Slovenije korist ali kaj drugega? 
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Napake V rodovnikih 
Peter Hawlina 

Nekoc sem nekje prebral v usodo vdanega rodoslovca, 
ki je potozil: vec kot deset let sem raziskoval in gradil svoj 
rodovnik, ko sem zvedel, da sem bil posvojen. 

Rodovnik je lahko bi! povsem pravilen, Ie enD napako je 
imel - to ni bil rodovnik njegovih prednikov in sorodnikov. 
Bil je rodovnik krusnih starsev. 

To je Ie ena od okoliscin, katere bi se morali zavedati: 
posvojitelji vcasih posvojencu posvojitev zatajijo. 

Bo kdo rekel - no ja, morda, vendar so take situacije tako 
izjemne, dajih ni vredno upostevati. Res so redke, tezko pa 
bi bilo oceniti kako redko nastopajo. 

Ce smo zaradi tega kaj potolazeni in se nam je povrnilo 
zaupanje v pravilnost nasega rodovnika, bomo 0 moznih 
napakah morali pomisliti, kadar se bomo sprijaznili z dejst­
yom, da obstoja se ena oblika posvojitve - neuradna. Zanjo 
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najveckrat posvojitelj - krusni oce - niti ne ve. Pripeti se celo, 
da niti mati sarna ne ve, kdo je resnicni genetski oce. Toliko 
manj za take primere ve kdo drug. Neistovetnost bioioskega 
in zakonitega oceta je navadno skrbno varovana skrivnost. 

Ta neistovetnost zato tudi ne more biti evidentirana. V 
maticno evidenco se namrec po pravilu vpisuje zakonskega 
moza matere. Tudi v primeru, ce je znano, da ta ni bioloski oce. 
V novejsem casu se sicer kot ocetje vpisujejo tudi neporoceni 
moski, ki z materjo zivijo v izvenzakonski skupnosti . Takih 
primerov rodoslovci pri svojem raziskovanju ne poznamo, 
saj imamo opravka s starejsimi maticnimi evidencami iz 
obdobja, ko ocetovstvo v izvenzakonski skupnosti ni bilo 
priznano. Ce je otroka rodila neporocena mati, je ostala 
rubrika za oceta prazna, cetudi je bil znan. Izjeme so silno 
redke. Najdemo jih v starejsih zapisih, v glavnem pred letom 
1800. Oce je sicer smel pred pricami prijaviti ocetovstvo in 
je zupnik tako izjavo dopisal. 

Rodoslovci torej dosledno uporabljamo zapise v maticnib evi­
dencah in pri tern ne razmisljamo 0 omenjeni neistovetnosti. 
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Napake so torej mozne in do njih prihaja tudi ob zelo 
skrbnem in odgovornem delu. Zakonito veljavo pa imajo 
sarno maticne knjige. Ne glede na napake, ki so nastale po 
nesreci, po nevedenju ali celo namenoma. Najbolj pogoste 
in z 'najhujsimi posledicami' so v maticnih knjigah gotovo 
napake, ki nas zavedejo v zmoto v primerih neistovetnosti 
bioloskega oceta z zakonitim. 

Je pa v maticnih knjigah se cel kup drugih napak, ki 
so manj pomembne. Za nekatere bi bil morda bolj ustre­
zen izraz nedoslednosti, saj se ni bilo strogih navodil 0 

vpisovanju podatkov. Nekje v prvi polovici 19. stoletja so 
zupniki dobili natancnejsa navodila 0 vpisovanju. Obrazec 
za vodenje maticnih knjig se je veckrat dopolnjeval. Z vsako 
dopolnitvijo postanejo vpisi natancnejsi in popolnejsi. V 
zacetku 19. stoletja se ponekod se najdejo vpisi poroke, kjer 
sta navedena sarno zenin in nevesta in njuna starost. Brez 
naslova in celo brez vpisa starsev, vcasih niti oceta. Podobno 
je pri rojstvih, kjer je v zapisu krsta vpisano sarno se ime 
in priimek oceta in sarno ime matere, ne tudi njen dekliski 
priimek. Pri umrlih najveckrat ni omembe sorodstvenega 
razmerja z neko drugo osebo kot je to v zapisih rojstva in 
poroke. Tako za 55 let star~ Jozefo Plut ne moremo vedeti 
niti ali je to njen dekliski priimek in je treba zapise smrti 
mnogih oseb z istim imenom in priimkom poskusati identifi­
cirati z morebitnimi dodatnimi viri. To je lahko razmeroma 
zamudno ali pa sploh nemogoce in smo prisiljeni izbrati 
najbolj verjeten zapis . 

Pri zapisih smrti so pogosto zapisane starosti, ki se 
izkazejo za priblizne, ce uspemo datum smrti primerjati z 
datumom rojstva. Razlike so vcasih toliksne, da.se je treba 
posteno potruditi, ce se hocemo prepricati 0 nenatancnosti 
zapisovalca. 

Podobno je s starostjo zenina in neveste ob poroki. 
Vcasih se izkaze, da je bila resnicna starost kar za nekaj 
let visja ali nizja. 

Takih nedoslednosti je ponekod veliko. Najdejo pa se 
na sreco mnogi primeri, kjer je zapisovalec vpisal celo vee 
kot je predpisoval odlok. Ce so znali se Heno pisati, so tudi 
nam, rodoslovcem, zapustili lepo zapuseino. 

Pisana nedoslednostje tudi v zapisovanju imen, priimkov 
in imen krajev. Isto osebno ime je bilo lahko (za isto osebo) 
v razlienih zapisih vpisano razlieno. Enako velja za priimek 
in ime kraja. Pri tern ne gre Ie za uporabo razlicnih jezikov 
in pisav. Pri nas so to najveekrat latinski, nemski in slovenski 
jezik ter pisava latinica in gotica. Gre tudi za navado easa. 
Ponekod je v dolocenem obdobju v rabi zenska oblika prii­
mka. Zenske s priimkom Kovac so bila lahko zapisane tudi 
kot Kovaeica, Kovaeevka, Kovaceva, Kovaein, Kouatschin 
in morda se kako drugaee. Za primer dajem sarno peseico 
priimkov, katere sem mimogrede nabral v eni od porocnih 
knjig za zupnijo Selca. 

Samo peseico, spisek bi bil lahko dolg za celo stevilko 
nasega easopisa, ee ne za celo knjigo. Samo za ponazoritev 
podajam svojo laicno razlago nekaterih: 
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Beberin Beber (Veber, Weber) 

Benedkouza Benedik 

Bernardin Bernard 

Berze Berce 

Demsherin Demsar 

Dolenzin Dolene, Dolenee 

Faifarza Fajfar (Pfeifer) 

Groselnouka Grosel, Groselj) 

Groslin Grosel, Groselj) 

Jelenzin Jelene, Jelenee 

Kalaniza Kalan 

Kallanin Kalan 

I Kaltnekarza Kaltenekar, Kalteneeker 

Kanklin Kankl, Kankel 

Kauzhizhin Kavcic 

Labernza Labernik I 

Li:iben Leben I 

I Logarza 

I 
Logar 

I Lotrishka Lotric 

I Lottrizhin Lotric 

Lusnarza I_uznar, Luzner 

i Lusnerin Luznar, Luzner 

I Pintarzha Pintar, Pinter 

Plazniea Blaznik I 

Pogazhenza Pogacnik 

[ Potozhniza Potocnik 

I Preuka Preve 

Ranthin Rant 
I--R-a-nt-o-uk-a----------+-R-a-n-t--------------------4 1 

I Rosh_m_a_n_ka __________ ~R-o-z-m-a-n-,-R-o-z-m-a-n------------~,I 
I Sakrasenza Zakrasnik 

r------------~-------------------l· Shaanin Zan r Shi-n-ka-r-in-----------l---S-in-k------------------------il 

~a Sink . 

i ::::~:: ~:: • 
I Shollarin Solar I 

Shollarza Solar ~-j 
-----------i--

Stalzhouka Stale 
~--+-----

Tauzharin I Tavcar 

Tollarza Tolar 

Tushkin Tusek 

Tushkouza Tusek 

I Tu hegk I Tusek 

Wertonzel Bertoneelj 

Zhemasharza Cema£ar 
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Ponavljam. Podobno je pri osebnih imenih in imenih 
krajev. Ne born se spuseal v navajanje primerov. Je dovolj , 
da omenim enD od najpogostejsih zenskih imen - Miza? 
Prepriean sem, da je vsakomur jasno, da je bila ta Miza v 
resnici Mica, Mica pa je bila domaca inaeica Marije. 

Je treba tu omeniti, da so bili tudi skoraj vsi 'znameniti 
Slovenci' ob krstu vpisani z drugim imenom, kot jih zap i­
sujemo danes. To ne velja sarno za kaksnega Zigo Zoisa 
(ali celo Cojza) ali Janeza Vajkarda Valvazorja, ki sta bila 
po rodu Neslovenca. Preprieajte se in poiseite vpis krsta za 
Franceta Preserna ali Ivana Cankarja. 

Sem dovolj preprieljivo nakazal na nedoslednosti v urad­
nih, zakonitih matienih dokumentih? Kateri zapis bomo 
uporabili. Kaj ee nista sarno dva razliena zapisa istega 
imena? Kaj ee jih je pet ali vee? 

Vse to navajam kot uvod v napad na najbolj in najveekrat 
zapovedano pravilo pri rodoslovnem delu: navajaj vire! In 
drugo, manj pogosto in manj odloeno zapovedano: prepisuj 
tako kot si nasel v originalu! 

Lahko je reei. Povsem nemogoee pa se je takega navodila 
dosledno driati. In velikokrat tudi nesmiselno. Vedno pa 
izredno obremenjujoee. 

Ce bi hoteli navajati vire, bi morali biti viri splosno pre­
poznavni. Ni namree enotnega mednarodnega (npr. ISO) 
standarda glede citiranja virov. Citiranje vira bi namree 
moralo biti nedvoumno za 'cel svet'. Zato trdim, da so skli­
cevanja na vir v slogu (po pripovedovanju Andreja Sitarja, 
Vincencij Campa - zupnik, bil sem prisoten ob poroki, 
indeks smrti, ... ) razumljivi sarno zapisovalcu. Taki viri 
niso za nobeno objavo. Nekoliko veejo veljavo bi imel sklic 
kot npr. poroena knjiga zupnije Dobrova 1724-1788. Se je 
zapisovalec tega sklica zavedel tezav, na katere bi naletel 
bralec, ki ne razume slovensko? 

Pa to se ni najhuje. Vestni izvrsevalec temeljne zapovedi: 
navajaj vire! bi moral zapisovati vse vire, ki jih je uporabil 
pri izdelavi svojega rodovnika. Kaj naj naredi v primeru 
razlienih zapisov iste osebe ob krstu, poroki in smrti? Kaj ob 
razlienem zapisu mat ere pri rojstvu njenih desetih otrok? Kot 
primer vsakie omenjam babieo moje babice Nezo Prijatelj, 
kije bila zapisovana ne Ie kot Agnes in Neza ampak tudi kot 
Prijatelj, Prjatu, Prjatelca, Prijatel in se kako drugaee. 

Zavedam se, da sem nemoeen v relativiziranju tega osno­
vnega, po sod zapovedanega pravila: zapisi si vir! Priznam 
pa, da sem izpolnjevanje pri svojem delu kmalu povsem 
opustil. Kljub temu med svojimi zapisi prepoznavam tiste, 
ki so bili pridobljeni iz maticnih knjig ali podobnih splosno 
upostevanih virov. In tiste, ki so nepopolni, nezanesljivi in 
cakajo na dopolnitev ali preverjanje. 

V svojem slikovnem arhivu hranim na ducate konkretnih 
dokazov za povedano. Objavljanje takih dokazov bi nam po 
nepotrebnemjemalo prostor, zato born kot ilustracijo pokazal 
sarno en oeiten primer napake, ne nedoslednosti. Ob njej se 
boste, rodoslovci, zavedli nevarnosti oz mozne napake, ki bi 
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nastala v vasem rodovniku ne glede na sklic na edini zakonito 
veljavni vir. Napako je bilo razmeroma lahko odkriti, ker sta 
bila na isti strani krstne knjige vpisana krsta dveh Francev v 
razmaku dveh mesecev. Obema sta bila starsa Jan. Kavsek 
in Ana Ovsec. Sarno naslova nista bila ista. 

Ob dodatnih primerjavah se je hitro izkazalo, da sta 
bila v Gotni vasi starsa Ignac Kalcie in Marija Suhornik, v 
Smolenji vasi pa J anez (orig. Johann) Kavsek in Ana (orig. 
Anna) Avsec. 

In ob tern konkretnem primeru se lahko vprasamo se 0 

utemeljenosti upostevanja pravila, da moramo zapisovati 
verno po izvirniku. Bomo zapisali Jan., Johann ali Janez? 
Anna ali Ana? Avsec ali Ovsec? 

Jaz zapisujem prevladujoeo danasnjo obliko zapisa imen 
in priimkov ter imen krajev. Tudi poklicev. Lahko si sicer 
zaradi posebnih primerov v rubriko za opombe vpisemo 
se morebitne zanimive razlieice ali originalne zapise, celo 
preslikamo sijih lahko za arhiv, saj bodo najbolj verodostojni 
sele v podobi kot so bili zapisani. Danes so imena Maria, 
Mica in Miza v moji evidenci zapisana kot Marija. Izkaze 
se veasih, da je bila tudi kasnejsa Marusa, Mina, Mojca in 
podobno krseena na Marijo. 

Razprave 0 napakah in nedoslednostih ter 0 pravilih v 
kodeksu rodoslovca stem nismo zakljuCiIi. 0 tern smo ze 
pisali in se bomo. Bralce vabim, da posredujejo se prim ere 
iz svoje prakse. 

Kateri rodoslovni program 
uporabljati? 
Peter Hawlina 

Tako vprasanje se veekrat postavlja in vprasani je vedno 
v zadregi. Na trgu je namree na desetine, celo na stotine 
rodoslovnih programov. Velika veeinaje narejena za anglesko 
govoreei trg, ki je dalee najveeji. 

Ce bi od vseh teh slovenskemu rodoslovcu zeleli svetovati, 
bi morali izbirati med tistimi, ki v vseh ozirih in brez zapletov 
in dodatnih prirejanj podpirajo vse znake slovenske (pa tudi 
nemske in morda se francoske in kaksne druge abecede). 

Drug predpogojje moznost uporabe v slovenskem prevodu. 
Tu bi se nemara, ee ne gre drugaee, zadovoljili tudi sarno s 
prevodom prikazov in poroCil, predvsem tiskanih . 

Imamo torej dva neizogibna predpogoja: slovenski jezik 
in erke. 

Stem smo izredno zozil{ moznost izbire. 
Ce se zdaj z omenjeno omejitvijo oziramo po izlozbah 

in policah, se lahko pri izbiri naslonimo na priporoeila. 
Ta priporoeila so najbrz dokaj zanesljiva, saj se oblikujejo 
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v sodelovanju tisoeev uporabnikov. Za nas so izlozbe in 
prodajne police odprte na spletu. Pri tern nam koristijo 
mnogi smerokazi. 

Tak splosen smerokaz je www.cyndislist.com. ki kaze na 
vee kot 250.000 'artiklov' . Ce tam podroeje iskanja usme­
rima na software, se bo ponudba skreila na 568 artiklov. Je 
med nami kdo, ki bi imel cas in volj preizkusati programske 
znaeilnosti posameznih programov in se najprej preprieati, 
ee ustrezajo izhodisenim pogojem glede jezika in erk? Dvo- . 
mim. Za povrh je veCina teh programov plaeljivih. Sicer niso 
dragi, saj najdrazji stanejo nekaj deset evrov. Nie kaj radi pa 
ne bomo plaeevali robe, ki se bo ze takoj na zaeetku zaradi 
nasih omejitev izkazala za neuporabno. 

Namesto preskusanja nekaj sto programov, se bomo zato 
zanesli na izbiro mnogih predhodnikov. To so uporabniki, 
ki znajo svoje dobre in slabe izkusnje posredovati drugim 
in tako nastajajo lestvice po priljubljenosti. Ce zaupamo 
tern ocenam, potem najbrz ne bomo vee preizkusali vseh, 
temvee sarno se favorite. Pri iskanju favoritov nam spet 
koristijo usmeritve. Taka je www.gensoftreviews.com. Ta pre­
gled najbolj popularnih rodoslovnih programov se sproti 
razvrsea tako kot ga uvrseajo stevilni uporabniki. Na tern 
spisku Brother's Keeper nikoli ni na prvem mestu. Vseeno 
pa je opisan z laskavo oceno: The most respected and suc­
cessful shareware genealogical program. Has been around a 
long time and has many dedicated users. A DOS version is 
still available. (Ce je treba prevod: Najbolj cenjen in uspesen 
zastonjkarski program. Ze dolgo je prisoten in ima veliko 
stevilo zvestih uporabnikov. Se vedno je mogoee dobiti tudi 
DOS verzijo.) 

Sam sem med omenjenimi zvestimi uporabniki verzije 
5, ki mi je veliko bolj vsee od novejse verzije 6. Sestica je v 
primerjavi s petico kot razvleeena limuzina, kije nerodnejsa 
od solidnega navadnega avtomobila in veliko 'porabi'. 
Vseeno bomo morali, kot vse kaze, zvesti uporabniki pe­
tieo zamenjati za sestico, ee bomo hoteli BK uporabljati 
tudi pod operacijskim sistemom VISTA, saj BK pod tern 
operacijskim sistemom ne deluje vee enako kot je pod NT 
verzijo Windows. 

Kljub stevilnim privlaenim novo stirn nekaterih 
konkurenenih programov, se mi zdi, da born za sprotno 
vzdrZevanje svoje rodoslovne datoteke in za tiskanje osnovnih 
poroCil senaprej uporabljal BK. Druge programe pa born 
uporabljal sarno takrat, kadar born nek izdelek laze in lepse 
izdelal s konkurenenim programom saj prenos podatkov med 
programi ni zelo zahtevno in zamudno opravilo. 

Zaenkrat verjamem, da born BK uporabljal dokler bo 
to mogoee in presel na kak drug program sele takrat, ko 
born spoznal njegovo preprieljivo prednost. Trenutno se 
spogIedujem s programom Legacy, obeasno pa za grafiene 

. prikaze uporabljam se Genbox. Zaeel sem preskusati tudi 
programe, ki rodoslovno datoteko gradijo na spletu in lahko 
k sodelovanju povabimo sorodnike ali celo dopustimo, da 
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datoteko dograjuje kdorkoli. Slutim, da bode te resitve 
seasoma dosedanje rodosIovne programe odrinile v pozabo. 
Trenutno so med ponudniki spletnega rodoslovja v ospredju 
www.myheritage.com, www.genebase.com, www.geni.com, www. 
mydynastree.com in najbrZ se kateri drugi. Vredno je prek 
enega ali celo vee teh programov vstopiti v svet spletnega 
rodoslovja. 

Aleja zasluznih* 
Jernej Bozic (1764 Idrija - 1829 Stara Loka 

Peter Hawlina 

Pred dvestotimi leti je takratni poljanski zupnik Jernej 
Bozic nastavil tudi svojo posebno evidenco zupljanov. Sele 
kasneje je to postala splosna praksa in so pregled zupljanov 
vodili vsi zupniki v posebej za ta namen pripravljenih knjigah. 
Imenovali so jih Popis zupljanov, bolj razsirjen in uporabljan 
izraz za to je status animarum. 

Uporabil je zelo lepo izdelano knjigo s 1000 stranmi. 
Vezanaje v usnje z lepim okovjem za zaporo. Na prvih treh 
stranehje v nemseini uvod z naslovom Topographie. Sledi pet 
praznih strani, nato naslov Geschichte in 20 praznih strani. 
Oeitno je nameraval obe pogIavji se dodati. Na koncu so 
dodane ustanove in obraeun obresti - Interessen Ausweis. 

Glavni del je torej spisek zupljanov narejen po zaselkih 
in v okviru teh po hisnih stevilkah. Pri vsaki hisi je dodano 
domaee ime in stevilo oseb. Na koncu spiska za posame­
zen zaselek je dodano stevilo vseh prebivalcev zaselka. To 
stevilo se ne ujema z vsoto ljudi po posameznih hisah. Za 
vsako hiso je vpisal tudi imena, priimke in datum rojstva 
ali pa starost stanovalcev. Stevilo vpisanih oseb najveekrat 
ni toliksno kot nakazuje ob druzini zapisana stevilka. Vsota 
vsot je 2501. Vseh his je nekaj eez 500. Povpreeno stevilo 
stanovalcev v posamezni hisi je torej pet. 

Pisava je sicer lepa, vseeno pa ponekod tezko berljiva. 
Leta 1820 je naredil nov posnetek stanja. Posebej je 

prilozen lastnoroeno narisan razpored zaselkov v zupniji. 
Neuvezan je poseben list z naslovom Geschichte. 

Knjigo bi bilo vredno podrobneje obdelati, saj je dobra 
osnova za krajevno rodosIovje. Za zaeetek sem prepisal 
sarno spisek his po zaselkih in hiSnih stevilkah. Dodano je 
domaee ime in stevilo stanovalcev v posamezni hisi . Zani­
mivo je, da se delne in skupna vsota prebivalcev ne ujema 
s sestevanjem. 

Takole: 

Evidenca je pisana v bohoricici in sem morda nekatera imena, priimke 

in hisna imena neustrezno preoblikoval v danasnjo prevladujoco obliko. 
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Izvlecek iz popisa domacij iz leta 1814 za zupnijo Poljane 

Kraj st. vulgo preb. Dobje 11 Svanearjova hisa 2 

Poljane 1 zupnisee 10 Dobje Vseh 57 

Poljane 2 kaplanija, meznija 5 Hotovlja 1 Zagar 8 

Poljane 3 Hisear 3 Hotovlja 2 Sarovc 3 

Poljane 4 Sundkar 3 Hotovlja 3 Petruza 13 

Poljane 5 Jureek na Koncu 10 Hotovlja 4 Dovjak 10 

Poljane 6 Podpeenar na Koncu 11 Hotovlja 5 Jurmanse 6 

Poljane 7 Per Pavletu na Koncu 4 Hotovlja 6 Resik 6 

Poljane 8 tude 13 Hotovlja 7 Predc 10 

Poljane 9 Gasper 7 Hotovlja 8 Fortuna 7 

Poljane 10 Ausslak 24 Hotovlja 9 Per Francet 7 

Poljane 11 Prodovc 7 Hotovlja 10 Siabe 5 

Poljane 12 za Prodam , 8 Hotovlja 11 Muha 7 

Poljane 13 Basauc 5 Hotovlja 12 Peeelar 7 

Poljane 14 Predmosanovc - Bajta pod skalo 9 Hotovlja 13 . Preseeenk 5 

Poljane 15 Na Grie - Kobalova bajta 3 Hotovlja 14 Krivar 6 

Poljane 16 Kobau 8 Hotovlja 15 Per Mihu 5 

Poljane 17 Kamnar 3 Hotovlja 16 Oblak 6 

Poljane 18 Zrinc 16 Hotovlja 17 Jere 5 

Poljane 19 Vidmar 13 Hotovlja 18 Orel 7 

Poljane 20 Planinsek 9 Hotovlja 19 Brejan 8 

Poljane 21 Posavec 21 Hotovlja 20 Luzar 10 

Poljane 22 Resik 7 Hotovlja 21 Balantae 11 

Poljane 23 Zavratar 6 Hotovlja 22 Kenkar 5 

Poljane 24 Podpeenar 7 Hotovlja 23 Zlajf 6 

Poljane 25 Posavec 1 Hotovlja 24 Ovniek 6 

Poljane 26 Ramovs 5 Hotovlja 25 Plankc 6 

Poljane 27 Kosem 11 Hotovlja 26 Stuc 7 

Poljane 28 Sacar 8 Hotovlja 27 Balantaeova - Kisoveova bajta 10 

Poljane 29 Kupc 22 Hotovlja 28 Koear 15 

Poljane 30 2 Hotovlja 29 Kasandrous 3 

Poljane 31 Per Jurju - zavratam 6 Hotovlja 30 Ramovs 3 

Poljane 32 Jernae pod skalo 5 Hotovlja 31 Preseeemkova bajta 3 

Poljane 33 Pasje grapa 6 Hotovlja 32 Per koeoric - Kocorela 6 

Poljane 34 5 Hotovlja 33 Per Skarjovcim Jakob 3 

Poljane 35 Sine Hotovlja 34 Plese 

Poljane Vseh 157 Hotovlja 35 Fortune 

Dobje 1 Zupan ova bajta 10 Hotovlja Vseh 188 

Dobje 2 Predmosan 14 Volea 1 Hribovc 19 

Dobje 3 Predmosan, Supan , Maire 12 Volea 2 Na Sere 3 

Dobje 4 Dobenean 10 Volea 3 Mrak 11 

Dobje 5 Dobeneanova bajta 5 Volea 4 Mrakova bajta 6 

Dobje 6 Demeneie 11 Volea 5 Tone 10 

Dobje 7 Kosanc 8 Volea 6 Tonetova bajta 6 

Dobje 8 Strojeous 7 Volea 7 Trnovc 4 

Dobje 9 V bajt 8 Volea 8 Ale 12 

Dobje 10 Per Matiji 9 Volca 9 Meznar 5 
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Volca 10 Per Franeet - Per Jernej 11 

Volca 11 Per Doleneu 3 

Lom in 
7 Vodamova bajta 3 

Zakobiljek 

Volca 12 Jakel 11 
Lom in 8 Per Naeetu 3 
Zakobiljek 

Volca 13 Jakelnova bajta 8 

Volca 14 Krzis 6 

Lom in 9 Per Fat, Per Urbanu, Per Anzonu 15 
Zakobiljek 

Volca 15 Tonetova bajta 3 Lom in 10 Perlusu 10 
Zakobiljek 

Volca 16 Poulin - Kaine 3 

Volca 17 Novohisar 3 
Lom in 11 Per Jelovcen 10 Zakobiljek 

Volca 18 Per Miklaviu 4 

Volca Vseh 75 

Lom in 12 Per Resik 17 Zakobiljek 

Podobeno 1 Povlic 12 
Lom in 13 Per Luku 12 Zakobiljek 

Podobeno 2 Per Martinu 11 

Podobeno 3 Kosak 8 

Lom in 14 Per novi hisi - Pod Zakobilkam 7 Zakobiljek 

Podobeno 4 Martinova bajta 6 Lom in Vseh 78 Zakobiljek 
Podobeno 5 Zgojnar 7 

Lovsko brdo 1 Platisa, Sacar 5 
Podobeno 6 Burnik 7 

Lovsko brdo 2 Platisa 8 
Podobeno 7 Mozinkar 4 

Lovsko brdo 3 Teminc 13 
Podobeno 8 Per Mihu 8 

Lovsko brdo 4 Kervine 5 
Podobeno 9 Mihova bajta 3 

Lovsko brdo 5 Spolovicar 10 
Podobeno Vseh 41 

Lovsko brdo Vseh 29 
Delniee 1 Ajtar 6 

labja vas 1 Sok 5 
Delniee 2 Zaje 5 

labja vas 2 19ajnar 9 
Delnice 3 Degarin 8 

labja vas 3 Suvancar 5 
Delniee 4 Jile 7 

labja vas 4 Cik 5 
Delniee 5 Jiletova bajta 6 

labja vas 5 Strojer, Per Anzon 6 
Delniee 6 Reme 11 

Delnice 7 Per Simnu 7 

Delniee 8 Simnova bajta 6 

labja vas 6 Siskar 8 

labja vas 7 Macek 5 

labja vas 8 V Luzah 5 
Delniee 9 Jeler 7 

labja vas 9 V Luzah 3 
Delnice 10 Jelerjova bajta 4 

labja vas Vseh 50 
Delniee 11 Tonetova bajta - Jurjov main 4 

Srednja vas 1 Jakove 11 
Delniee 12 Per Jurju - Per Tonet 10 

Srednja vas 2 Jakovceva bajta - Kopis 0 
Delnice 13 Podprevove 6 

Srednja vas 3 Peteln 9 
Delniee 14 Torek 8 

Srednja vas 4 Petelinova bajta 7 
Delniee 15 Maceradenk 4 

Srednja vas 5 Jerneje - Svetkarc 6 
Delniee 16 KuGler 4 

Srednja vas 6 Petelinova bajta - Na Selih 9 
Delnice 17 V Jevodnih lazeh - Remeova bajta 4 

Srednja vas 7 Anderjane 6 
Delniee Vseh 88 

Srednja vas 8 Anzonovc 11 
Lom in 1 Per Permozu 4 
Zakobiljek Srecjnja vas 9 Cude, Karne 11 

Lom in 
2 Per Urbane 8 

Zakobiljek 

Srednja vas 10 Jagersenk 7 

Srednja vas 11 Jagersenkova bajta 2 

Lom in 3 Per Fortun 6 
Zakobiljek 

Lom in 4 Per Kolaru 6 
Zakobiljek 

Srednja vas 12 7 

Srednja vas 13 Globock 4 

Srednja vas 14 Anzonova bajta 7 

Lom in 5 Per Fraek 5 
Zakobiljek 

Srednja vas 15 Anderjaneova bajta 11 

Srednja vas 16 Ticenk 6 
Lom in 6 Per Vodam - Pusar 7 
Zakobiljek Srednja vas 17 Petelenk 5 

Srednja vas Vseh 75 
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Dolenje Brdo 1 Koritkar 7 Bacne 5 Polensek 10 

Dolenje Brdo 2 Krivcova bajta 2 Bacne 6 Polenskova bajta 4 

Dolenje Brdo 3 Jurman 6 Bacne 7 Kerzis 6 

Dolenje Brdo 4 Jernac, Per Cusk 4 Bacne 8 Brdar 15 

Dolenje Brdo 5 Kmet 7 Bacne 9 Brdarjeva bajta 5 

Dolenje Brdo 6 Krivic 8 Bacne 10 Potocnik 9 

Dolenje Brdo 7 Zerovc 7 Bacne 11 Bacnarjev main 4 

Dolenje Brdo 8 Blaiova bajta 1 Bacne 12 Na Vucnah 6 

Dolenje Brdo 9 Per Tonet 4 Bacne 13 

Dolenje Brdo 10 Kocar 0 Bacne Vseh 48 

Dolenje Brdo 11 Setinc 8 Kremenk 1 Planinsek 10 

Dolenje Brdo 12 Per Ansaj 4 Kremenk 2 Ster±inar 10 

Dolenje Brdo 13 Ziebeder 13 Kremenk 3 Sterzinarjeva bajta 5 

Dolenje Brdo 14 Ziebedrova bajta 5 Kremenk 4 Hobousk 7 

Dolenje Brdo 15 Kosanc 7 Kremenk 5 Bostjenc 9 

Dolenje Brdo 16 Per Grogcu 5 Kremenk 6 Perko 9 

Dolenje Brdo 17 Muha 5 Kremenk 7 Berlozenkova bajta 2 

Dolenje Brdo 18 Na Locilk, per Anzonu 8 Kremenk 8 Berlozenk 7 

Dolenje Brdo 19 Koritkar 4 Kremenk Vseh 32 

Dolenje Brdo 20 Kasaret 3 Bukovvrh 1 Kosmac 8 

Dolenje Brdo Vseh 95 Bukovvrh 2 Kosmacova bajta 5 

Gorenje Brdo 1 Peteln 9 Bukov vrh 3 Rout 11 

Gorenje Brdo 2 Kajzar 3 Bukovvrh 4 Oblakova ali Kisovcova bajta 3 

Gorenje Brdo 3 Per Jkopc, Per Grogu 9 Bukovvrh 5 Kisovec 13 

Gorenje Brdo 4 Mrak 9 Bukovvrh 6 Per Grogu 4 

Gorenje Brdo 5 Jurez 8 Bukovvrh 7 Dernovc 15 

Gorenje Brdo 6 Rezen 7 Bukovvrh 8 Dernouskou main 5 

Gorenje Brdo 7 Voucar 5 Bukov vrh 9 Kisoucou main 4 

Gorenje Brdo 8 Maklaus 4 Bukovvrh 10 Milost 7 

Gorenje Brdo 9 Surk 5 Bukovvrh 11 Hotovnik 8 

Gorenje Brdo 10 Martank 6 Bukovvrh 12 Na Planinc 4 

Gorenje Brdo 11 Matuzel 5 Bukovvrh 13 Vkamen 11 

Gorenje Brdo 12 Per Jozetu 6 Bukovvrh 14 Kamenskova bajta 4 

Gorenje Brdo 13 -- 5 Bukovvrh 15 Na Mah, Kozuhova bajta 5 

Gorenje Brdo Vseh 60 Bukovvrh 16 Per Platisu 11 

Vinharje 1 Jernucel 7 Bukov vrh 17 Platisova bajta 2 

Vinharje 2 Kocar 7 Bukov vrh 18 Ahternk 8 

Vinharje 3 Nace, Jakob 9 Bukovvrh 19 Per Meznarju 10 

Vinharje 4 Adam 13 Bukovvrh 20 Meznarjova bajta 2 

Vinharje 5 Andrej 6 Bukovvrh 21 Bukovc 12 

Vinharje 6 Pusar 9 Bukovvrh 22 Bukovcova bajta 0 

Vinharje 7 Pusarjeva bajta 0 Bukovvrh 23 V Zakoti, Meznarjova bajta 4 

Vinharje 8 Nacetova bajta 2 Bukovvrh 24 Skoblova kajza 4 

Vinharje 9 Na Raspotji 5 Bukovvrh 25 Skoblova bajta 6 

Vinharje Vseh - 37 Bukov vrh 26 Skobu 13 

Bacne 1 Jesenko 14 Bukov vrh 27 Na Kosovem 6 

Bacne 2 Jesenkoba bajta 5 Bukovvrh 28 Kosovcova bajta 4 

Bacne 3 Bacnar 7 Bukovvrh 29 Borstar 8 

Bacne 4 Bacnarjova bajta 8 Bukovvrh 30 Borstarjova bajta 3 
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Bukovvrh 31 Golar 6 Gabrska gora 10 V Groblah 4 

Bukovvrh 32 Per malnu 0 Gabrska gora 11 Meznarjou travnk 3 

Bukovvrh 33 Dolinski main 5 Gabrska gora 12 Na bajerju 3 

Bukovvrh 34 V Dolinah 19 Gabrska gora 13 V Kolisah 2 

Bukov vrh 35 Rupar 12 Gabrska gora Vseh 54 

Bukovvrh 36 Ruparjova bajta 4 Smoldno 1 Jurjova bajta 3 

Bukovvrh 37 Kouter 6 Smoldno 2 Per Jurju - Per Tonet 11 

Bukovvrh Vseh 138 Smoldno 3 Skobelc 6 

Kovski vrh 1 Kozuh 9 Smoldno 4 Skobelcova bajta 3 

Kovski vrh 2 Kovskar 8 Smoldno 5 Lazar 8 

Kovski vrh 3 Cetrtnik 10 Smoldno 6 Lazarjova bajta 2 

Kovski vrh 4 Kovskarjeva bajta 4 Smoldno 7 Gorenji Podborstar 5 

Kovski vrh 5 Kosakova bajta 3 Smoldno 8 Bajta Podborstam 3 

Kovski vrh 6 Kosak 10 Smoldno 9 Spoden Podborstar 6 

Kovski vrh Vseh 30 Smoldno 10 Per Bajerju 4 

Visoko 1 Visocen 12 Smoldno Vseh 33 

Visoko 2 Kernisnik 10 Jazbine 1 Podruinicna hisa 

Visoko 3 Kernisnikova bajta 2 Jazbine 2 11 --

Visoko 4 Serniska bajta 1 Jazbine 3 Podrepelam 4 

Visoko 5 Sernicar 8 Jazbine 4 Grapar 7 

Visoko 6 Velinsak 6 Jazbine 5 Per Grog 10 

Visoko Vseh 24 Jazbine 6 Kosane 5 

Log, Na Logu 1 Katernk 6 Jazbine 7 Per Franeet, Per Jakobu 8 

Log , Na Logu 2 Paver 5 Jazbine 8 Omeje 6 

Log , Na Logu 3 Tone 4 Jazbine 9 Rovisar 7 

Log , Na Logu 4 Luka 10 Jazbine 10 Rovisarjova bajta 2 

Log, Na Logu 5 Birt 6 Jazbine 11 Omejeova bajta 5 

Log, Na Logu 6 Mlacan 4 Jazbine 12 -- 4 

Log, Na Logu 7 Tonk 4 Jazbine Vseh 56 

Log, Na Logu 8 -- Malenski vrh 1 Sest 6 

Log, Na Logu 9 -- Malenski vrh 2 Kaunikar 7 

Log, Na Logu 10 Meznarjova bajta 0 Malenski vrh 3 Simon , Skrajoue 6 

Log , Na Logu 11 Kumer na Hmelineu 11 Malenski vrh 4 Luka 4 

Log , Na Logu 12 Hmelincar 9 Malenski vrh 5 Jozef 4 

Log , Na Logu 13 Hmelinska bajta 2 Malenski vrh 6 Pasecenk 9 

Log , Na Logu 14 Raglanov main 0 Malenski vrh 7 Balantin 6 

Log , Na Logu 15 Raglan 7 Malens~i vrh 8 Anzon 11 

Log, Na Logu 16 Premetovck 7 Malenski vrh 9 Primoz, Andreje 6 

Log, Na Logu 17 Premetovck 0 Malenski vrh 10 Dupelnk 11 

Log, Na Logu Vseh 66 Malenski vrh 11 Bandit 2 

Gabrska gora 1 Urban 7 Malenski vrh 12 Stefan 5 

Gabrska gora 2 Pusar 8 Malenski vrh Vseh 52 

Gabrska gora 3 Routar spoden 7 Dolenja Ravan 1 Rovisar 7 

Gabrska gora 4 Rovtar zgoren 6 Dolenja Ravan 2 Martinu 10 

Gabrska gora 5 Routarska bajta 4 Dolenja Ravan 3 -- 0 

Gabrska gora 6 Zabrdam 6 Dolenja Ravan 4 Karlovcen 8 

GabrSka gora 7 Mainarjova bajta 2 Dolenja Ravan Vseh 16 

Gabrska gora 8 Meznar 10 Gorenja Ravan 1 Mereina, Anzove 9 

Gabrska gora 9 V Borstu 4 Gorenja Ravan 2 Tomai 16 
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Gorenja Ravan 3 Fortune 7 Susa 9 Na Vouvsah 6 

Gorenja Ravan 4 Brisar Susa Vseh 52 

Gorenja Ravan 5 Groga Fortune 5 Cabrace 1 Kerzisnik 8 

Gorenja Ravan Vseh 38 Cabrace 2 -- 0 

Dolenja Zelina 1 Rancah 12 Cabrace 3 Logar 6 

Dolenja Zelina 2 Skunder 12 Cabrace 4 Logarjou Mlinar 4 

Dolenja Zelina 3 Per Nacet 8 Cabrace 5 Izgorc 8 

Dolenja Zelina 4 Ozband 11 Cabrace 6 7 --
Dolenja Zelina 5 Pipa 14 Cabrace 7 Jakob 6 

Dolenja Zelina 6 Gosar 6 Cabrace 8 Paul 7 

Dolenja Zelina 7 Podbiegasek 7 Cabrace 9 Nace 9 

Dolenja Zelina 8 Podbiegarskova bajta 3 Cabrace 10 Mesc 11 

Dolenja Zelina 9 Bajdenk 6 Cabrace 11 Kosanck 5 

Dolenja Zelina 10 Domacajkar 7 Cabrace 12 Blat 3 

Dolenja Zelina 11 Spreden niv 4 Cabrace 13 Hribovc 7 

Dolenja Zelina 12 Zahaus 3 Cabrace 14 5 --
Dolenja Zelina Vseh 73 Cabrace Vseh 75 

Gorenja Zelina 1 Brinovc 19 Volaka 1 Gradisar 5 

Gorenja Zelina 2 Per Dobret 8 Volaka 2 Per Tinacu v Gradis 4 

Gorenja Zelina 3 Vogiar na Kristancah 9 Volaka 3 Bajtar pod Blegarsam 7 

Gorenja Zelina 4 Korosec 7 Volaka 4 Fortuna 5 

Gorenja Zelina 5 Sok 10 Volaka 5 Sinkovc 3 

Gorenja Zelina 6 Lukova bajta 4 Volaka 6 Per Hamol 2 

Gorenja Zelina 7 Merkusova bajta 3 Volaka 7 Per Brun 7 

Gorenja Zelina 8 Merkus 19 Volaka 8 Siebeder v grap 3 

Gorenja Zelina 9 Merkuzou Luka 7 Volaka 9 Per Klemenu 6 

Gorenja Zelina 10 Ansk 14 Volaka 10 Jelovcanova bajta 0 

Gorenja Zelina 11 Anskova bajta na Skaberncah 2 Volaka 11 Subicova bajta 5 

Gorenja Zelina 12 Per Primos 12 Volaka 12 Gricar 6 

Gorenja Zelina 13 Kosanc 6 Volaka 13 Per Kosancu 7 

Gorenja Zelina 14 Koiavs 3 Volaka 14 Per Balantencu, Andrejcu 12 

Gorenja Zelina 15 Rancah, ta star 1 Volaka 15 Na Kopisah , Andrejcova bajta 2 

Gorenja Zelina Vseh 71 Volaka 16 Per Simonu , Na Cerink 4 

Jeiovica 1 Kosanc, AZbir 5 Volaka 17 Goren main, Blejc 5 

Jeiovica 2 Jeiovcenova bajta 2 Volaka Vseh 60 

Jeiovica 3 Jeioucen 10 Debeni 1 Vandravc 8 

Jeiovica 4 Andrejc na Jeiouc 8 Debeni 2 Teminc 10 

Jeiovica 5 Andrejcova bajta 3 Debeni 3 Temincova bajta 5 

Jeiovica 6 Za Robam 8 Debeni 4 Per Nacetu, Per Janezu 8 

Jeiovica 7 Novohisar 6 Debeni 5 Petru , Jerneju 12 

Jelovica Vseh 27 Debeni 6 Jernejova bajta 3 

Susa 1 Golesenk, Na golem laz 6 Debeni 7 Kosanc 2 

Susa 2 Pe Anzic 6 Debeni Vseh 35 

Susa 3 Rezjak 7 Dolencice 1 -- 6 

Susa 4 Krekov main 4 Dolencice 2 13 

Susa 5 Krek - 12 Dolencice 3 Anzec 7 

Susa 6 Per Matiji 10 Dolencice 4 Malsen 9 

Susa 7 Pisanc 10 Dolencice 5 Zamuda 12 

Susa 8 Novohisar 5 Dolencice 6 Babenk 11 
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Doleneice 7 Izda 13 Cetena ravan 4 Meznija 6 

Doleneice 8 Degerin 10 Cetena ravan 5 Ozbovt 15 

Doleneice 9 Koear 6 Cetena ravan 6 Daveen 7 

Doleneice 10 Mlinar, Senear 7 Cetena ravan 7 Zgajnar 7 

Doleneice 11 v Pekli 8 Cetena ravan 8 Miha 8 

Doleneice 12 Poklan 6 Cetena ravan Vseh 45 

Doleneice 13 Pustota 8 Podvrh 1 Mathovs, Ozbaut 11 

Doleneice 14 Polensek 15 Podvrh 2 Mlinar 6 

Doleneice 15 Koear 8 Podvrh 3 Jeloveanova bajta 7 

Doleneice 16 Simon 7 Podvrh 4 Stergar 11 

Doleneice Vseh 103 Podvrh 5 Jeloueen 9 

Javorje 1 Srakar 10 Podvrh 6 Ocvirk 7 

Javorje 2 Urbanae 8 Podvrh 7 Bastic 3 

Javorje 3 Kos 11 Podvrh 8 Moenik 6 

Javorje 4 Oseleen 5 Podvrh 9 MatavZova, Osvavdova bajta 7 

Javorje 5 Krek 9 Podvrh Vseh 42 

Javorje 6 Dermota 9 Zapreval 1 Martinsek 6 

Javorje 7 Barbare 4 Zapreval 2 Birt 

Javorje 8 Kamnar 6 Zapreval 3 Andrejeek 13 

Javorje 9 Bastic 4 Zapreval 4 Hribovsk 8 

Javorje 10 Glebajs 8 Zapreval 5 Hribovskova bajta 4 

Javorje 11 Birt 19 Zapreval Vseh 31 

Javorje 12 Mrak 12 Mlaka 1 Pompez 10 

Javorje 13 Voglar 8 Mlaka 2 Teminc 7 

Javorje 14 Tonee 10 Mlaka 3 Benedik 9 

Javorje 15 Meznija 7 Mlaka 4 Buh 10 

Javorje 16 Hribovc 9 Mlaka 5 Jejlar 7 

Javorje 17 Sukanc 6 Mlaka 6 Hriboveova bajta 3 

Javorje 18 Ans 12 Mlaka 7 Hribovc 6 

Javorje 19 Bukovc 7 Mlaka 8 Luka 6 

Javorje 20 Brec 4 Mlaka 9 Cude 2 

Javorje 21 Farouz 3 Mlaka 10 Ovnie 6 

Javorje 22 Kibele 3 Mlaka 11 Ovnieeva bajta 4 

Javorje 23 Nadobiek 4 Mlaka Vseh 53 

Javorje 24 Stari Barbare 0 

Javorje Vseh 146 

Jarcje Brdo 
1 Jernaj 5 in Krivo Brdo 

Murave 1 Andrejc 6 
Jarcje Brdo 

2 Balantie 7 in Krivo Brdo 

Murave 2 BlaZ 9 

Murave 3 TomaZin 9 

Jarcje Brdo 
3 Sinkovc 8 in Krivo Brdo 

Murave 4 Peterc 8 Jarcje Brdo 
4 Matajc 11 in Krivo Brdo 

Murave 5 Jeran 

Murave 6 Tomazinov main 
Jarcje Brdo 

5 Podmlaean 7 in Krivo Brdo 

Murave 7 Matkovsk 4 

Murave 8 Urh 3 

Jarcje Brdo 
6 Meznija 10 in Krivo Brdo 

Murave 9 Kosanc 5 
Jarcje Brdo 

7 Drekar 8 in Krivo Brdo 

Murave Vseh 36 

Cetena ravan 1 Kosanc 8 

Jarcje Brdo 
Vseh 35 in Krivo Brdo 

Cetena ravan 2 Tavear 12 

Cetena ravan 3 Urban 7 
V vsej zupniji 2501 
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Iskal sem prednike 
Polde Bibic 

Ko sem se pripravljal, da bi napisal svojo zivljenjsko 
zgodbo, sem se spraseval, kako naj zacnem? »Rodil sem se 
tretjega svecana ... « Ah, ne! 

Kaj pa, ce bi segel nazaj in najprej predstavil prednike. Z 
Adamom nima smisla. Nepregledno dolga je vrsta predni­
kov in prekleto malo vem 0 njih. Celo tega ne vern, ali sem 
Kajnovega ali Abelovega rodu. Nekaj malega sem pobral iz 
pogovorov starejsih, a sem sliSano hitro pozabIjal. Kot otrok 
nisem mogel slediti zapletenim vejam rodbinskega drevesa. 
Ko sem docakal stara leta pa me je zacelo zanimati, kaj, 
kje, kdo, predvsem pa kako so ziveli tisti, ki se njihovi geni 
pretakajo po meni. Pa nisem imel koga vprasati. Hotel sem 
izprasati najstarejso teto, Erno, a je umrla, preden mi je 
mogla karkoli razkriti. Torej je saga 0 Bibicih potonila v 
temo. Lahko se jezim nase, ker sem bi! tako malomaren do 
preteklosti rodu, a sedaj je, kar je. 

Zadnje case se je priljubilo brskanje po starih maticnih 
knjigah. Mene je k temu napeljala gospa Jozica, vdova po 
znanem politologu dr. Adolfu Bibicu. Z njim sva rojena istega 
dne istega leta. On na Bizeljskem, jaz na Studencih. Nisva 
se sprasevala ali sva v sorodu, ceprav je bil moj stari oce z 
Obsotelja. Na vprasanja 0 najinem morebitnem sorodstvu, 
sva oba odgovarjala nikalno. Da imava vendar skupnega 
prapradeda, se je izkazalo pozneje. Z gospo J ozico, ki je po 
smrti moza raziskovala Bibicev rod na Susici, sva primerjala 
rodovnike in ugotovila, da imava z Dolfetom istega prapra­
deda. Tako sem izvedel za najstarejsega (meni) v knjigah 
dosegljivega prednika. Sploh se moram za precej vedenja 0 

rodu Bibicevih zahvaliti gospe Jozici. 1 

Sicer smo Bibici menda uskoskega rodu. Lika je bogata 
Bibicev. V Beogradu me je nekoc poiskal fotoreporter Politike 
Nikola Bibic, avtor najugoslovanskem bankovcu natisnjene 
fotografije rudarskega mega udarnika Sirotanovica. Povedal 
mi je, da se nahaja v Sinju grb BibiCeve rodbine: na modri 
podlagi scita naj bi bile tri stilizirane zlate ribice, v obrobi 
pa napis »Cuvaj se Bibine ruke!« PlemiSki naslov in grb naj 
bi bila Luki in Jovanu Bibicu podeljena 1722 na Dunaju. Te 
novice bi bila vesela teta Erna, kije trdila, daje v Dubrovniku 
videla veliko preprogo, v katero je bilo uvezeno z zlatimi 
crkami: »Bibic«. To je bilo v casu kraljevine Jugoslavije. Ta­
krat so se mnoge mariborske mescanke trudile, da bi nasle 
pomembne prednike. Teta moje zene je na primer trdila, 
da Kodermani (taksen je bil njen dekliski priimek) izvirajo 
iz poljske kraljevske druzine Puniatowskih. Ko sem bil na 
njihovem gradu v okolici Varsave, sem zeni pis ai, da sem 
obiskal grad, kamor je njen prednik, kadar je popival, kar 
nagjahal domov tudi v najhujsi zimi. Da si torej ne zasluzim, 
da me kar naprej zmerja zaradi nedolznih veseljacenj. 

Jozica Bibic: Rodbina Bibic, Ljubljana 2006. 
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Taksno rodoslovje je imelo bolj humoren znacaj . Leta 
devetsto enainstiridesetega paje dobilo temacnejsi nadih. Na 
meji tragicnega je bilo iskanje prednikov med drugo vojno, 
ko so morali prebivalci od hitlerjancev zasedenih ozemelj 
dokazovati, da niso zidovskega porekla. Bog pomagaj, ce 
jim to ni uspelo. Uskostvo je sicer tudi vzbujalo odpor pri 
arijsko cistih Nemcih, a prvi na vrsti za ciScenje so bili 
vendarle Judi, mi bi prisli kasneje na vrsto. 

o uskoskih pradedih nimam pisnih dokazov. V Malovih 
Uskockih seobah 2 sem bral , da so se Uskoki priselili na 
Bizeljsko iz okolice Slunja okrog 1670, torej v casu, ko je 
bil tam veliki kmecki upor. Kaj je bilo z njimi ob priselitvi? 
So zasedli izpraznjena mesta pobitih upornikov? Ali pa so 
morebiti z vojaskimi izkusnjami koristno pomagali uporni­
kom? 0 uskoski preteklosti lahko sarno pravIjicarim. Tudi 
pravega dokaza 0 njeni resnicnosti nimam. 

V raziskavi gospe Jozice Bibic 0 rodbini, ki je vsaj dYe 
stoletji gospodarila na Susici 6 in iz katere tudi sam izhajam, 
je kot prvi praoce imenovan Mathias Wiwicz iz Vitne vasi . 
Njegova zena Marijaje umrla leta 1787, stara sestdeset let. 
Ker pa 0 Matiju nimam podatkov, lahko zacnem rodovnik 
po svetopisemskem vzorcu sele z njegovim sinom, leta 1758 
rojenim Andreasom Wiwishem, pisanim tudi Wibitsch: 

Andreas Wiwish je bil star osemindvajset let, ko se mu 
je rodil Joseph Wipitsch. Ko je bil Joseph Wi pitsch star 
dvaindvajset let, se mu je rodiI Martinus Wibicz. Ko je bil 
Martinus Wibicz star devteindvajset let, se muje rodiI Franc 
Bibic. Potem, ko se mu je rodil Franc Bibic, je Martinus 
Wibicz zivel se triinpetdeset let in rodiIi so se mu sinovi 
in hcere. 

Martinus se je porocil z Marino Lupschina iz Stare vasi. 
Prvorojenec je bi! Franc, praded dr. Adolfa Bibica. V rojstnih 
knjigah je se zapisan kot Wibicz, v porocnih pa ze Bibic. 
Enako njegovi bratje in sestre. Sele drugorojeni Wibicz je 
bil Martin. Pre den je pri treh letih umrl, mu je sledila Apo­
lonija, njej pa moj praded, ki je po umrlem bratcu prevzel 
ime. Njemu ni bilo namenjeno obdelovanje zemlje. Moral 
je povezati culo in zapustil je Susico, ne pa se Bizeljskega. 
Preselil se je v Gregovce in se poroW s Francisko Kocjan. 

Dve okoliScini, povezani s pradedom Martinom, sta bili 
nekako odlocilni zame, se mi zdi. Dotlej se je Bibiceva uskoska 
kri mesala sarno z Bizeljsko. Ko pa se je Martin poroW 
in spocel mojo rodovino, se je slovan ski krvi primesala se 
romanska. Franciskina mama se je namrec pisaia Mallus, 
babica pa celo Doronini, torej so morali biti njeni predniki 
Italijani. To je eno. Druga omembe vredna zadeva pa je, da 
je pretrgal kmecki znacaj svojih prednikov in postal prole­
tarec. Bilje kljucavnicar. Ze samje menjaval bivalisca svoje 
druzine v Gregovcu, stanovali so na nekaj hisnih stevilkah in 
na koncu pristali v PiSecah. Moji strici in tete se Gregovcev 
sploh niso spominjali, obiskov v Pisecah pa so se. 

2 Josip Mal: Uskocke seobe, Naselja i poreklo stanovnistva, Srbski etno­
grafski zbornik XXX, Ljubljana. 
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Martinovi otroci so se raztepli po svetu. Prvi jo je mahnil 
s trebuhom za kruhom moj stari oce, prvorojenec Martin. V 
Maribor. Sestra Marija je umrla v Zagrebu, Ana v Ljubljani. 
Stric Anton je verjetno odsel najbolj dalec od doma. :livel 
je v Vorarlbergu. V zvezi z njim je zanimiva dogodivscina: 
na Dunaju je izstopil iz katoliske cerkve. 

Mogoce se je z odhodom iz zemlje ohladil tudi odnos do 
cerkve. Moj stari oce ali opapa, kakor sem ga klical, ni hodil 
v cerkev, niti omama, stara mati, ki je bila nemskega rodu 
in do druge vojne sploh ni znala slovensko. Verske vzgoje v 
njuni druzini ni bilo, ceprav sta se cerkveno porocila. Pac 
paje bil opapa zvest privrzenec socialdemokratske stranke. 
V hisi, kjer je stanoval, na Ruski 7, je bilo predsedstvo so­
cialnih demokratov. 0 tern se danes prica spominska plosca 
nad vhodom v stavbo. 

Stara mama, Gena, je bila nemskega rodu. Iz Teznega. 
Genovefa Vogler. Njen. oce je bil kurjac na lokomotivi Ge­
org Vogler, mama pa Maria, rojena Hoffmann. Ko je moj 
opapa prisel v Maribor, je postal kurjac na lokomotivi, kot 
njegov bodoci tast. Tako se je zapletel z omamo in njenega 
brata navdusil za svojo sestro Ano. Rodbini sta se povezali 
po dveh tirih. Opapa je vzel za zeno sestro svojega svaka, 
omama se je porocila z bratom svoje svakinje. 

Po ocetovi strani sem bil torej pol Nemca. Pol pa uskoski 
Siovenec, kar je imelo za posledico, da me je oma - babica 
po mami, kadar je bila jezna name, zmerjala s »Hrvatom«. 

Mamin rodovnik poznam po potrdilih 0 prednikih, ki 
jih je zbrala da bi jih lahko posredovala nacisticnim obla­
stem in jih z njimi prepricala 0 nezidovstvu svojega rodu. 
Meni pa potrjuje, da sem po mamini plati Slovenec od nog 
do glave in da je moj materni jezik nedvomno slovenski, 
ceprav se je v nasi hisi veliko nemsko govorilo. Ali pa je 
mama oddala Nemcem rodovnik ne vern. Cudno je, da so 
bili tisti listi doma. 

Po ocetu seje mama pisala Voh. Prvi (meni) znani prednik 
je Urban Waach, rojen 1817 v Lokah nad :lalcem. Njegov 
sin, oce mojega deda se je tudi rodil v Lokah, medtem ko se 
je moj stari oce rodil v Trbovljah. Tam je zapisan v maticni 
knjigi kot Woch, opomba pa pove, da »1932 banovinska 
uprava dovoli, da se vpise kot Voh«. V Trbovljah je rojena 
tudi njegova sestra. 

Verjetno sta njun oce in mama Ana Turnsek odsla v 
Trbovlje za kruhom, saj so tam potrebovali rudarje. Ne 
vern kdaj sta se vrnila, a oba sta umrla na Lokah in so 
ju pokopali na Zgornji Ponikvi. Posestvo je prevzela teta 
Ana, ki se je tudi rodila v Trbovljah. Stari oce - ota je sel 
za rudarja v Zabukovico, kasneje pa k zeleznici za kurjaca. 
Vojascino je sluzil v Celju in sicer kot »pucflek« pri nekem 
castniku, kjer je bila za sluzkinjo FranciSka Banko. Ve­
denje 0 njenih prednikih sega v leta 1820, ko se je rodila 
Ana Hudmet, ki je z leto mlajsim Matevzem Bankom 
nadaljevala rod Bankovih. Sluzkinja in Svejkov kolega sta 
se zblizala in ko je slednji odsluzil vojsko, sta se porocila, 
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zeleznica pa ju je poslala v Kapfenberg na Avstrijskem. 
Tam je Franciska zanosila, a rekla si je: »Na tujem se moj 
otrok ze ne bo rodil!« In je sla rodit domov. Moja mama 
se je rodila 1909 pri Svetem Francisku v Zgornji Savinjski 
dolini. In ker ni imela bratov, je ota ostal zadnji moski s 
priimkom Voh. Tega rodu je bilo z njim konec. Vendar je 
do konca ostal slovenski. 

Krajevne kronike in monografije 
Peter Hawlina 

V Drevesih obcasno opozorimo na knjige in druge obja­
ve, ki so lahko koristen pripomocek rodoslovcem. Pri tern 
ne utegnemo biti dosledni in popolni. Vabim kolege, da se 
vkljucijo v tovrstno porocanje. Vredno si je ogledati tiste, 
ki so se tekom let nabrale v drustveni knjiznici. :le dolgo 
se pripravlja spletni katalog te knjiznice. Ko bo objavljen, 
bo verjetno tudi zanimanje za posamezne knjige vecje. 
Najnovejsi prispevek v tej zvrsti je verjetno Kronika vasi 
Lese. Vee 0 njej na http://www.gorenjskiglas.si/novice/ 
zanimivosti/index.php ?action =c1anek&id= 31173 

V zacetku decembra 2008 pa je bila v Besnici presta­
vitev knjige Marije Solar: Nase korenine. Na prireditvi so 
me povabili, da 0 knjigi spregovorim tudi v imenu SRD. 
Povedal sem tole: 

Ko sem pred nekaj leti raziskoval in spisal kroniko svojih 
prednikov, sem za mota izbral misel ameriske pisateljice 
Alice Walker (po njeni knjigi je bil posnet film The Colour 
Purple) Write for the dead, for they are listening. Mi bi 
lahko rekli: Za mrtve pisi, sa} poslusajo! Misel mi je bila 
vsec in zavedel sem se, da mi je Alice v zavest priklicala 
nekaj, cesar sem se podzavestno ves cas zavedal pri svojem 
delu. Zapisovanja meni znane druzinske zgodovine sem se 
sicer loti! za ziveee in morda se bolj za tiste, ki se bodo sele 
rodili. Domisljam si, da bodo prihajajoCi rodovi moje zapise 
brali z vecjim zanimanjem kotjih berejo danasnji sorodniki. 
Vsaj zase lahko trdim, da bi bil zame pravi zaklad, ce bi kdo 
od pradedov ali prababic pred sto in vee leti naredil nekaj 
podobnega temu, kar sem jaz v svojem casu. Koliko bi sele 
bilo vredno podobno izrocilo pripadnikov se starejSih rodov. 
Pa jih najbrz niso pisali, ohranili pa se zagotovo niso. 
_ Besnica je dobila redko dragocenost. Tudi delu Marije 

Solar lahko recemo ozivljanje. V njenem delu bodo 0 sebi 
sliSali premnogi nekdanji prebivalci. Kaj bi dali ziveCi, ce 
bi jim mrtvi lahko se kaj povedali, ne Ie prisluhnili? 
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Po sledeh prednikov 
Peter Hawlina 

Rojen sem bil v Ljubljani, moj oce Herbert vTriicuna Go­
renjskem, njegov oce Oto v H6rki na danasnjem Slovaskem, 
njegov oce Anton v Chloudovu. To je del danasnjega 
Zeleznega Broda. Tudi njihovi predniki po moski liniji so 
bili vecinoma iz Severne Ceske. Po druiinskem izrocilu 
naj bi bila ena od babic Nizozemka. Tega izrocila po doslej 
opravljenih raziskavah ne morem dokazati. 

Moj ded je torej bil prislek, ki si je druzino ustvaril v 
danasnji Sloveniji. Ob poroki leta 1912 je bila to se Avstrija 
oz. Avstroogrska. Poznal ga nisem. Saj je komaj 54 let star 
umrl deset let pred mojim rojstvom. Sam mi 0 domovini 
svojih starsev niti ne bi znal pripovedovati iz lastnega vedenja. 
Svojo nekdanjo domovino je mojemu ocetu in njegovima 
dvema sestrama skusala predstaviti njuna babica, ki jim je 
pripovedovala 0 lepi deieli pod visokim gorovjem. Kljub 
njenim pripovedim se potomci niso odlocili za obisk teh 
krajev. Ni bilo prave priloznosti in pogosto tudi okoliScine 
za kaj takega niso bile primerne. 

Izrazite zeJje po obisku teh krajev se nisem zavedal. 
Prednost sem vedno dajal obisku zahodnih driav. Saj so 
se mi zdele vzhodne dokaj nezanimive in zaradi politicnih 
razmer celo nevredne obiska. Neprijeten je bil ze prehod 
meje z vsem scenarijem varnostnih naprav in ukrepov. Kot 
bi vstopal vmorbidni svet Georga Orwela. Zato tudi vvecjih 
in znamenitih krajih, celo v sami Pragi leta 1970 nisem 
zacutil bogastva umetnosti in kulture, da ne govorim 0 drugih 
podrocjih clovekovega pocetja. V prijetnem spominu mi je 
ostala Ie klet v pivnici Velki frantiskani v Bratislavi, kjer so 
cela omizja v prijetno zatohlem vzdusju brez konca druzno 
prepevala. Ce si se vozil po deielnih cestah pa so te v slabo 
voljo spravili zvocniki na drogovih, ki so kljub molku pricali 
o obvladovanju VeJikega brata. Tega je bilo ie v domovini 
prevec, vendar vseeno manj kot na Vzhodu. 

Obisk krajev svojih prednikov sem torej odlasal in bi 
morda tako odlasal v nedogled, ce ne bi lepega dne po 
elektronski posti prejel vabila, da se udelezim odprtja raz­
stave bosanskega umetnika Safeta Zeca. Safet ni vee sarno 
bosanski slikar. Je svetovni, podobno kot Pablo Picasso ni 
sarno spanski ali celo andaluzijski. 

Seveda greva, je bila takojsnja odlocitev moje zene. Brez 
odlasanja sta se pridruiili se hceri in sin. Najel sem avto­
dom in v ponedeljek 14. aprila 2008 smo zjutraj v Pragi. Pet 
nas je. Vsakdo imam nekoliko svojski okus in zelje. Jaz se 
driim vnaprejsnjega dogovora s ceskimi rodoslovnimi kolegi 
in se s podzemno zeleznico odpeIjem na mestno obrobje. 
V prostorih Ceskega rodoslovnega drustva me pricakajo 
predsednik Martin Slaboch in drustvena funkcionarja VacJav 
Hasek (nisem ga vprasa!, ce-je sorodnik Jaroslava Haska) 
in Helena Voldanova. Izmenjamo si nekaj svojih publikacij 
in se skusamo spoznati tudi po nacinu delovanja. Ni lahko. 
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Trije stebri ceskega drustva; z leve Vaclav Hasek, Helena Voldanova 
in predsednik Martin Slaboch. 

Cesko ne znam. Oni ne znajo slovensko. Poskusamo se 
nemsko in anglesko, pa je vsak poskus razmeroma utrudljiv. 
Tezave v sporazumevanju so veliko vecje kot sem si vnaprej 
predstavljal. Prebrano si precej laze prevajam kot slisano. 
Vseeno ugotovimo, da tudi oni delujejo skoraj izkljucno 
JjubiteJjsko. Stroske krijejo s clanarino. Zvem, da imajo 
Moravci v Brnu lastno drustvo. 

VPragi smo se v torek, ko se zvecer zares udelezimo odprtja 
razstave v Muzeju Kampa, ki je nekaj minut od Karlovega 
mostu. Dva dneva sta za Prago res malo. Kako drugacen vtis 
naredi name po nekaj vee kot tridesetih letih, ko sem bil tu 
prvic. V sredo zjutraj se odpravimo proti severu proti krajem, 
kjer so iivele generacije prednikov mojega deda. Prispemo 
v Litomerice, kjer je okrajni arhiv. Kljub temu, da se nisem 
najavil, dobim prostorv citalnici in obilo gradiva. V tern arhivu 
imas lahko istocasno pred seboj poljubno stevilo arhivskih 
knjig. Tudi fotografiranje je dovoljeno brez omejitev. Gradivo 
je podobno nasemu. Ker sem delal s starejsim gradivom, je 
bilo to v latinscini in razmeroma dobro berljivo. Ure hitro 
minevajo. Na sreco je arhiv odprt do petih popoldne. 

Odpeljemo se v bliznji Terezin, kjer si se utegnemo ogledati 
muzej holokavsta. Kaksno grozljivo nasprotje od prijaznih 
in vzorno urejenih Litomeric. 

V arhiv grem tudi v cetrtek dopoldne. Rodovnik pred­
nikov in sorodnikov svojega deda sem imel ze dokaj dalec 
raziskan. Druiinsko evidenco sem pred leti dopolnil tako, 
da sem najellokalnega strokovnjaka, ki mi je za zelo zmerno 
placilo rodovnik skoraj v vseh smereh dopolnil. Rodoslovci 
verno, da nase raziskave niso nikoli dokoncane. 0 tern sem 
se v nekaj urah v litomeriskem arhivu ponovno preprical. 
Vern, da bi lahko delal se dneve in rodovnik se v marsicem 
dopolnil. Morda se born se kdaj vrnil. Takrat born sam, da 
se ostali cIani ne bodo dolgocasili. 

Peljemo se se boJj proti severu in se za krajSi cas ustavljamo 
v krajih kot so Usti nad Labem, Ceski Dub. Odpeljemo se se 
na Jested po cesti, katero je pred kakimi 150 leti projektiraJ 
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ded mojega deda - gradbeni ing. Franc Hawlina. Tako je vsaj 
omenjeno v druzinskem izrocilu. Preverjal nisem, vseeno pa 
je bilo vredno videti ta Jested, katerega bi gotovo spustili, 
ce ne bi bil ohranjen v druzinskem spominu. Od tam v 
Zelezny Brod. V gostilni naletim na lokalnega vseveda, ki 
mi je pripravljen nuditi vsakrsno pomoc. Vse Jjudi pozna, 
vsi poznajo njega, rodovnik mojega deda pazljivo pregleda 
in se mi zdi, da ga celo zanima. Prikimava in me odpelje na 
nekaj okoliskih tock. Tudi pri kaksnem Havlini pozvoniva. 
Ljudje so sicer razpolozeni za pogovor, vendar se spet izkaze, 
da so s sporazumevanjem prevelike tezave. Sprevidim, da 
born moral naslednjic priti s prevajalcem, saj se sam najbri 
na starost ne born poskusil nauciti cescine. Zato jih tudi za 
rodovnik nisem spraseval, da bi nemara poskusili ugotoviti 
morebitno sorodstvo. 

Pomislil sem tudi, da bi bilo zanimivo najti kaksnega 
lokalnega Havlino, ki bi bil pripravljen narociti svoj genski 
izvid, da bi se lahko se na ta nacin primerjala. Pray to sem 
namrec pred dobrim letom uspesno izpeljal z nekim Hawlino 
ki zivi v Nemciji. Najprej sva na dalec po e-posti primerjal~ 
najina rodovnika in tako ugotovila kako sva v sorodu. Sva 
cetrta bratranca. To pomeni, da sta bila ded mojega deda 
in ded njegovega deda brata. Najin DNK je povsem enak! 
Tudi to mi ostaja za naslednji obisk. 

Za krajsi cas smo se ustavili v Libercu. Tam sem 'bil za 
arhiv prepozen. Tudi za kaj drug ega, saj tu je kaj videti. Takrat 
se nismo vedeli, da bo tu cez enD leta svetovno smucarsko 
prvenstvo. Sele kasneje sem tudi prebral, da so Liberec v 14. 
stoletju ustanovili nemski in flam ski prisleki in tu zaceli s 
tekstilno proizvodnjo. Druzinski spomin na naso' nizozemsko 
prednico postane ob tern skoraj potrjen. 

Lahko bi nasteval kraje, kjer smo se uspeJi vsaj za krajsi 
cas ustavljati, nemogoce pa je nasteti tiste, katere bi se tudi 
bilo vredno videti, saj so bili skoraj vsi brez izjeme prijetno 
presenecenje. Zavedel sem se kako pray so imeli tisti starejsi 
Ijudje, ki so se tako pohvalno izrazali 0 predvojni Ceski in 
jim zaradi povojnih razmer kar nismo mogli verjeti. Nasa 
generacija je z oznako ceska roba razumela drugo- ali tretje­
razredno ceneno blago. Kako drugace je to danes. 

Med znanci in neznanci v Sloveniji je precejsen delez 
takih, ki so imeli med predniki Ceha. Veckrat sem pomislil, 
da bi bilo zanimivo vsaj priblizno ugotoviti koliksen je ta 
delei. Ko sem raziskoval prednike svoje zene, sem tudi za 
deda njenega deda presenecen ugotovil, da sta bila Johann 
Kuscher in njegova zena Katarina Swoboda Ceha. 

Takih primerov je zares veliko. Zanimivo pa je, da se 
cesko poreklo nic kaj ne cisla. Cisto drugace pa je z doslej 
nedokazanimi zgodbami 0 nasih francoskih prednikih. 0 
teh se govori precej bolj na siroko. Premnogi Slovenec se 
namrec sklicuje na prednika, ki naj bi bil Napoleonov vojak, 
po moznosti se plemic. Ne vern pa se za noben primer, da bi 
bilo tako poreklo dokazano po zapisu v maticni knjigi. 

Naj zakljucim poroCilo 0 svojem rodoslovno-turisticnem 
tednu na Ceskem z ugotovitvijo, da mi je zelo koristil. Tak 

2/2009 

DREVESA 

obisk mocno priporocam vsakomur, se posebej pa tistim, 
katerih poreklo seze v to zanimivo dezelo. Ne bo pa odvec 
dobra priprava in spremstvo tolmaca. 

50 stevilk casopisa Trte 
Ob juhileju drustva Kerini in Stritarji 

Peter Hawlina 

Kadar se kdo loti rodoslovja, se najveckrat zgodi, da vsaj 
zacne na nek lasten naCin. Ce se ne ustavi pri dokumentiranju 
treh ali stirih generacij in ce zeli rezultate svojega dela predati 
se komu drugemu v pregledni in urejeni obliki, se pogosto 
oprime priporocil ali standardov. Vseeno pa pogosto delo 
ohrani osebno noto. To delo bi lahko primerjali z marsikate­
rim drugim pocetjem. Na primer s komponiranjem. Lahko 
gre za lahkotno popevko ali plesno glasbo, lahko za koracnico 
ali opereto, vse do mogocnih solisticnih in orkestralnih 
stvaritev. Tudi te imajo lahko svojo predpisano zgradbo in 
obliko, vseeno pa izrazajo bolj ali manj prepoznaven slog 
avtorja in njegovo izrazno moe. 

Vecina rodovnikov je dokaj uniformnih, solidnih in pre­
glednih, ob njihovi eni strani so bolj klavrni izdelki, na drugi 
pa vrhunski. Poudarek pri rodoslovnem delu je na evidenci 
prednikov in sorodnikov, tej evidenci pogosto dodajajo 
bolj ali manj obsezne zgodbe 0 posameznikih in druzinah 
vcasih s fotografijami, listinami in spominskimi predmeti, ~ 
zadnjem casu celo z multimedijskimi dodatki. Organizirajo 
se sirs a druzinska srecanja, vsi zdruzeni napori se navadno 
kronajo z druzinsko kroniko. 

Ta razlicnost v prijemih in rezultatih rodoslovnega dela 
je zagotovo najbolj izrazita v Drustvu Kerini & Stritarji. 
Zunanji opazovalci ne morejo spregledati najprej dejstva, da 
so se potomci dveh druzin pocutili dovolj povezani, da svojo 
povezanost dokazujejo ne Ie s formaliziranjem z ustanovitvijo 
drustva. To je, kolikor vern, edina in edinstveno drustvo v 
Sloveniji in brzkone tudi izven nje. Ne Ie z ustanovitvijo 
drustva, se veliko boJj z rednimi manifestacijami. Med 
temi je najbolj ocitna izdajanje casopisa Trte. Bralcu Trt 
pa se odpirajo ostale manifestacije. Vsaka od njih izkazuje 
spoStljiv odnos do posameznikov, druzin in cele sorodovine. 
Do zivecih in tistih , katerih sporn in ohranjajo. 

Posebnost DKS je za zunanjega opazovalca tudi v tern, da 
jim v ospredju ni rodovnik, ki bolj kot sedanjost predstavlja 
preteklost tern vee zivljenje, zivi stiki, ki krepijo vsakega od 
njih. Saj ne, da ne bi imeli rodovnika. Imajo ga in izvirne 
so tudi graficne predstavitve. Se posebej izstopa pogled 
nanj iz visoke pticje perspektive v kateri kosata krosnja 
postaja podobna cvetu ali regratovi lucki, pripravljeni, da 
veter ponese njeno seme v nova plodna tla. Naj klije, raste, 
cveti in rodi nov sad! 
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Rodoslovje 
(Pripravljeno za objavo v reviji Vzajemna) 

Peter Hawlina 

Rodoslovje je staro kot je staro clovestvo. Razlogi za 
vedenje 0 svojih prednikih in potomcih so bili razlicni. 
Najpogosteje je bilo potrebno sorodstvo, zlasti nasledstvo 
dokazovati zaradi dednih pravic. Za tako dokazovanje je 
bilo potrebno predloziti verodostojen in navadno z jamstvi 
zaupanja vrednih pric potrjeno dokazilo. Morda je bilo 
poznavanje krvnih sorodnikov enako ali se bolj potrebno 
zaradi skoraj v vseh kulturah prisotne prepovedi sklepanja 
zakonskih zvez med blizjimi sorodniki. Ne med vsemi, 
vsekakor pa pri vecini. Clovestvo je namrec vedelo, da 
je za telesno in dusevno zdrave potomce veliko bolje, da 
starsa nista bliznja krvna sorodnika. Slascicar po poreklu 
iz Kosova mi je nekoc reke!, da se pri njih natancno ve, 
kateri snubec je dovolj sorodstveno oddaljen, da bi prisel 
v postev pri ostalih kriterijih, ki so pri njih potrebni, da 
pride do sklenitve zakona. Rekel je, da se niti drugi bratra­
nec in sestricna ne smeta porociti. To bi bilo sorodstvo v 
sestem kolenu. Poroka je mozna sele v sedmem. Pri nas je 
po katoliSkih uredbah mogoca poroka med bratrancem in 
sestricno samo, ce se za to pridobi spregled zadrika. Jaz 
slascicarjevi razlagi nisem nikoli cisto verjel, saj sem nekje 
prebral, da celo seriatsko pravo ne prepoveduje poroke med 
bratrancem in sestricno. 

Ce sta torej pravica dedovanja in sklenitev zakona dva 
glavna razloga za dokazovanje sorodstva ali nesorodstva in 
stem potreba po vedenju in dokazovanju tega stanja pa je 
za razsirjenost rodoslovja verjetno, vsaj danes, glavni razlog 
radovednost. 

Samo v zelo izjemnih primerih se zgodi, da kdo ne bi 
vedel, kdo so njegovi starsi. Precej vee pa je takih, ki ne 
vejo, kdo so njihovi stirje stari starsi. In se veliko vee je 
tistih, ki ne vejo, kdo so bili starsi teh Wrih, torej stirje pari 
prastarsev. Vcasih, res poredko, se zgodi, da nekdo ne ve za 
dekliski priimek matere. Precej pogosteje nastopi tezava pri 
dveh dekliskih priimkih babice po ocetu in druge po materi. 
Toliko vecje pa bodo tezave, ce bi hoteli te osebe dolociti ne 
Ie z imeni in priimki. Za kolikor toliko spodoben rodovnik bi 
bilo treba za vsako osebo vedeti in zapisati se datum in kraj 
rojstva, poroke in smrti. To so temeljni rodoslovni atributi 
vsake osebe in obenem gradniki rodovnika. Sama oseba ni 
v rodovniku nic. Zakonska (ali tudi danes vse pogostejsa 
izvenzakonska) zveza rodoslovno tudi nima pomena. Pomen 
dobi z vsaj enim otrokom. Vsakdo pa ima oceta in mater in 
ta dva ravno tako. Brez izjeme. 

Rodovnik je torej evidenca prednikov neke osebe. Po 
moznosti uravnotezena evidenca po moskih in zenskih 
linijah. To je rodovnik, raziskovanje in dokumentiranje 
tega pa je rodoslovje. Poleg rodovnika neke osebe pa pod 
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pojmom rodovnik razumemo tudi pregled vseh potomcev 
nekega izhodiscnega para. Temu navadno recemo rodovnik 
druzine, rodbine ali rodu. Ce so v rodoslovnih evidencah 
in pregledih vkIjuceni stevilni rodovniki druzin, nam kmalu 
zmanjka splosno razumljenih besed, ki bi oznacevale take 
evidence. Neuveljavljen izraz za zelo razsirjene rodovnike 
je sorodovina. 

Rodovnik, ki se je v zgodovini uporabljal za uveljavljanje 
dednih premozenjskih pravic ali polozaja, je danes v rabi Ie 
se pri dedovanju premozenja v zapuscinski razpravi, tisti, 
ki naj bi nekomu zagotavljal polozaj v druzbi, da ne recem 
oblastni polozaj , je zanemarljiv. Vse boJj pa pri odlocitvi 
za raziskovanje in dokumentiranje rodovnika prevladuje 
radovednost. To opazamo zlasti v zadnj ih letih, ko je evi­
dentiranje cesarkoli, pa tudi rodovnika, veliko enostavnejSe 
in preglednejSe, ce to delamo z racunalnikom in za rodo­
slovno delo primernim programom. Ne Ie enostavnejse in 
preglednejse. Z racunalnikom je narejeno hitreje in bolj 
pregledno. Rezultate lahko tako rekoc zastonj prikazujemo 
v najrazlicnejsih prikazih in porocilih. Podatki so enostavno 
izmenljivi. Ne Ie, da lahko rodoslovno datoteko brez stroskov 
izrocamo blizjim in daljnim sorodnikom. Izrocamo jo lahko 
po elektronski posti in kar je pri racunalnikih dandanes 
najbolj drugace od predracunalniske dobe - podatke lahko 
objavimo na spletu in jih tako ponudimo na ogled vsemu 
clovestvu. Temu, komaj kakih pet let staremu obdobju moznih 
spletnih objav bi lahko rekli rodoslovje cetrte generacije. 
Tretja generacija bi lahko bila rodoslovje brez povezav na 
domacem racunalniku. Druga generacija ali obdobje bi bilo 
obdobje pismenosti, prvo pa obdobje nepismenosti. Rodo­
vniki so bili vedno potrebni in izdelovani v najrazlicnejsih 
oblikah. Se se vsi spomnimo literarnega dela in se bolj 
popularne televizijske nadaljevanke Korenine (Roots)? Se 
spominjamo avtorja, ki ga radovednost pripelje verno Afriko 
do plemenskega kronista, ki je uspavajoce na pamet brbral 
rodovnike? Se spominjamo, kako je kot vzmet poskocil 
apaticni poslusalec, ko je zaslisal ime Kunta Kinte? 

Pustimo literaturo, verjemimo ali ne. Vendar bo vsakdo, ki 
gaje radovednost zapeljala v dokumentiranje sorodstva prej 
ali slej dozivJjal podobne senzacije kot so bile predstavljene 
v omenjenem romanu. Ce bo Ie dovolj vztrajen, kotje bil (ce 
je bi!) Alex Haley, morda najbolj znani avtor romanizirane 
zgodbe 0 rodovniku. 

Kako bi kdorkoli od nas stopal po sledeh prednikov? 
Vsakdo lahko ubere svojo pot in svoj nacin, svoj tempo 

in svojo smer. Vsakdo lahko zasleduje pri tem svoje cilje. 
Lahko si spotoma ogleduje pokrajino, obcuduje raznovrstno 
cvetje in trnje. Lahko se zadovolji z dvema, tremi ali stirimi 
generacijami prednikov in ce v nadaljevanju dokumentira 
se vse sorojence teh prednikov ter njihovih potomcev, bo v 
svoji evidenci kar kmalu zbral sto do tristo, morda petsto 
oseb. Tak rodovnikje ze kar lep rezultat in komaj se graficno 
predstavljiv. Vsi ti ljudje se med seboj ne poznajo, tudi rodo­
slovec ne pozna vseh. Se pa marsikdo od njih v tem stadiju 
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odloci, da sklice sirse sorodstvo na druzinskem srecanju. 
Na druzinskih, bolje receno rodbinskih (pojem kiana pri 
nas ni v rabi) srecanjih se zbere redko manj kot 100 oseb, 
raje vec kot 200. Tudi taka srecanja bo vsak organizator 
pripravi! nekoliko drug ace in kadar bo v tern uspel, bo rado 
prislo do ponovitve srecanja. Znani so primeri vsakoletnih 
'klanskih' srecanj. V Slovenijije treba v tern pocetju posebej 
omeniti druzine Kerini in Stritarji. Ze v prvih zacetkih pred 
kakimi petnajstimi leti so se odlocili, da ustanovijo drustvo 
in redno izdajajo cetrtletnik Trte. Oktobra 2007 je izsla 47. 
stevilka. Svojo dejavnost predstavljajo tudi na spletu na 
naslovu: http://trte.org. Tudi njihove graficne predstavitve 
rodovnika so povsern izvirne. 

Vecina rodoslovcev se tega pocetja loteva zares iz gole 
radovednosti. Le zelo poredko je pri kakem od njih prisotna 
zelja po povezavi z znano osebo ali predstavnikom plave 
krvi. Slednje je dokaj nesmiselno pocetje. Potomci plemicev 
svoje sorodstvene povezave poznajo in jim je ni treba iskati. 
Rodovniki plemstva so bili vedno in so danes toliko laze in 
sirse dokumentirani in javno, tudi spletno, objavljeni. Celo 
nezakonski otroci ne manjkajo. Ce lahko kdo dokaze svoje 
sorodstvo s plemiskimi predniki, mu stem zastonj pade v 
narocje do skrajnih moznosti narejen rodovnik. Ta pa seze 
dobesedno do Adama in Eve ali do mitoloskih bozanstev, saj 
sta svetopisemski rodovnik in rodovniki (grskih) mitoloskih 
oseb povezana vsaj prek Trojanskega dvora, skoraj vse slavne 
in neslavne osebe iz (grske, ta nam je najbolj poznana) oa 
so potomci bozanstev z Olimpa. Saj je znano tudi to, da 
so radi nezakonskim otrokom, ki so se v zivljenju izkopali 
iz brezimnosti, pripisovali bozanskega oceta. Najveckrat 
Zeusa, pa tudi vse druge glavne Olimpijce kot so Pozejdon, 
Apolon, Hermes, ce omenim najbolj razvpite. Tudi zenska 
bozanstva so dala materinstvo smrtnikom. 

Pri tern je treba omeniti, da so vsi veliki rodovniki nujno 
napacni. Zakaj? Preprosto zato, ker se tako kot pri vsakem 
pocetju prikrade napaka tudi v rodoslovni evidenci. Pusti­
rno tu poneverbe, dovolj so nehotene napake. Vsak izkusen 
rodoslovec je ze nasel napako tudi v maticni knjigi, v do­
kumentu, ki ima dokazno moc v pravnih zadevah. Sarno 
maticna knjiga je tak dokument. In ce je v njej moznost 
napake se tako majhna, se bo pri velikem stevilu oseb prej 
ali slej dogodila. Napako bo prej ali slej nujno naredil tudi 
rodoslovec, ki bo podatke prepisoval iz najbolj verodostojnih 
dokumentov. Svojo napako bo tezko opazil in zadovoljno bo 
ogledoval in razkazoval svoj fantazijski rodovnik. 

Te napake so sicer silno redke, veliko pogostejse kot si 
mislimo pa so napake, ki nastanejo zaradi neistovetnosti 
bioloskega in zakonitega starsa, skoraj izkljucno oceta. Vsi 
poznamo rek: mater certa - pater incertus. Mati najveckrat 
tudi ve, kdo je oce otroka, pa ne vedno. V maticnih knjigah 
pa je skoraj brez izjeme kot oce vpisan moz matere,ce ja ta 
bila porocena. Ni primera, da bi v knjigi rojstev ali krstov 
pisalo. Rodil se je otrok Katarine Mejac, kije sicer porocena 
z Matevzem Potokarjem, oce otroka pa je Vinko Mlakar. 
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In nikoli ni bilo v maticni knjigi zapisano ime oceta, ce 
mati ni bila porocena. Celo v primeru, ko je zapisovalec 
in morda obcestvo vedelo, kdo je resnicni oce. Tako je 
namrec dolocal zakon. Vcasih se je naknadno vpisalo ime 
oceta, ce je prislo do poroke ali je oce pred dvema pricama 
izrekel ocetovstvo. Razpredanje v slogu popevke Skandal v 
druzini tu ni potrebno. Zavedati pa se je treba, da nam vse 
glasnejse objave tovrstnih raziskav govorijo, da je napaka 
pri zapisu oceta veliko pogostejsa kot bi si mislili. Jaz sicer 
ne verjamem, vendar se govori 0 napaki nad 20%. 

To dejstvo bi moralo vsakemu rodoslovcu vzeti veselje do 
raziskovanja prednikov in sorodnikov. Pa ga ne! 

Vecina raziskuje in vpisuje naprej. Rodovnikarji, ki so 
zbrali podatke 0 stotinah, tisocih ali celo desettisocih ose­
bah se z vecjim ali manjsim zanimanjem in pricakovanjem 
seznanjajo z moznostmi dokazovanja sorodstva, ki ga 
omogoca genetika. 

Genetski zapis naj bi bil povsem zanesljiv. Se zlasti, ka­
dar gre za dokazovanje verige po moski liniji. In se bolj po 
zen ski. Poglejmo primer: Kolega Franc Cankar je temeljito 
raziskal svoje prednike vse do Andreja, ki je bil okrog leta 
1620 rojen na Samotorici. Vec v maticnih knjigah ni, ker seje 
vecina maticnih knjig zacela voditi v sedemnajstem stoletju, 
Ie poredko v sestnajstem. Franc Cankar pa je raziskal tudi 
rodovnik pisatelja Ivana Cankarja. Tudi njegove prednike je 
sledil do drugega Andrej a Cankarja, ki je bit rojen priblizno 
leta 1610 in je imel otroke v Veliki Ligojni. Velika Ligojna 
in Samotorica nista dalec narazen. Pray lahko sklepamo, 
da oba Andreja nista bila brata. Lahko bi bila oce in sin, saj 
za njiju niso najdeni tocni datumi rojstva. Bolj verjetno pa 
sta bila bratranca ali kako drugace v sorodu. In zdaj lahko 
naredimo genetski preizkus. Franc bi lahko svoj genom 
primerjal s katerimkoli potomcem Andreja iz Ligojne. Ce 
bi bila istovetnost zadostna, bi lahko povsem zanesljivo 
dokazal svoje sorodstvo z rodbino pisateljevih Cankarjev 
in stem tudi s pisateljem. In ce bi hotel ugotavljati zane­
sljivost svojega rodovnika, bi lahko svoj genom primerjal 
vsaj z vsemi zivecimi Cankarji. Pray take primerjave so v 
svetu vse bolj pogoste. Ne vern kaj je glavna ovira, da niso 
se bolj . En razlog je vsekakor cena, saj laboratoriji analizo 
po Y-kromosomu zaracunavajo okrog 150US$. Drugi (ali 
pa prvi) so predsodki ali celo strah pred resnico. 

Tudi sam sem svojega soimenjaka, ki zivi v N emciji in sva 
se rodoslovno povezala po spletu, osebno pa se ne poznava, 
povabil, da naredi svojo genetsko analizo. Kako mije odleglo, 
ko sva ugotovila, da je rodovnik vsaj v tej smeri pravilen. 

Ceprav je vecinoma sarno radovednost tista, ki mnoge 
posameznike zvabi v pocetje, kateremu recemo rodoslovje, 
pa je veliko primerov, ko se rodovniki izdelujejo tudi zaradi 
zgodovinskih, medicinskih, antropoloskih in mnogih drugih 
znanstvenih disciplin. V sak rodovnikar se namrec pri nekoliko 
temeljitejsem delu neizbezno dotakne mnogih podrocij, kijih 
sicer pokrivajo razlicne znanstvene discipline. Nauciti se mora 
brati stare in drug acne pisave. Spoznava se z zemljepisom, 
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upravno ureditvijo, zakonodajo, krajevno in splosno zgodo­
vino, grboslovje in se mnoge druge znanosti in vescine. Le 
tako lahko prodira v preteklost, pray pa mu pride tudi intuicija 
in veselje do resevanja problemov in ugank. Postavljati mora 
hipoteze in jih poskusa dokazati ali ovreci. 

Ce sem omenil rodoslovje zaradi potreb medicine, sem 
imel v mislih predvsem zasledovanje in celo predvidevan­
je pojavnosti dednih bolezni ali stanj . Dokaj svez je tudi 
primer izdelave zelo obseznega rodovnika sorodstva Irene 
Grafenauer, kije potrebovala darovalca pray dolocenega tipa 
kostnega mozga. Mladi Peter Kukar je lahko po nekaj tednih 
marljivega dela Ireni predlozil obsezen spisek sorodnikov. 

Antropoloske in sorodne raziskave so bile izvajane tudi 
v Sloveniji. V letu 2002 je bila Slovenija izbrana kot enD od 
mnogih podrocij, kjer je ameriska Sorensonova ustanova 
nabrala nekaj sto vzorcev genetskega materiala skupaj z 
rodovniki. Vzorec naj bi pokazal vsaj prevladujoci genski 
tip. Rezultatov raziskave se nismo prejeli. 

Izjema v omenjeni najpogostejsi motivaciji za raziskavo 
rodovnika so raziskave rodovnikov znanih oseb. Omenili smo 
Cankarja. Mnogi so ze pred sto in vec leti dokumentirali 
rodovnik pesnika Franceta Preserna. Ta se v Slovenskem ro­
doslovnem druStvu nadaljuje. Ce je v Cankarjevem rodovniki 
okrog 300 oseb, ga pesnik za priblizno petkrat presega. Pri 
slednjem pa je zanimivo, da od skoraj 1500 vpisanih oseb v 
Presernovem rodovniku v zadnjih nekaj zivecih generacijah 
ni nobenega Preserna, zato pa skoraj 300 drugih priimkov. 
Spet bi lahko Preserni iskali dokazilo 0 sorodstvu z druzino 
pesnika, ceprav bi bilo to nekoliko teze, ker nimamo genet­
skega gradiva pesnikovega sorodnika po moski liniji. Najbri 
je skorajda nemogoce iskati gradivo v pesnikovih posmrtnih 
ostankih ali v ostankih njegovega sina ali brata. 

Ce ze omenjam rodovnike znanih oseb, bijih lahko nasteval 
dolgo vrsto. Kolegi v Slovenskem rodoslovnem drustvu so 
se iz lastnega vzgiba ali po narocilu lotili mnogih tovrstnih 
rodovnikov. Pray zdaj se poskusa dopolniti rodovnik Juliusa 
Kugyja ob l50-letnici njegovega rojstva. Ta rodovnik bo 
morda razkril kaj vec tudi 0 njegovi sorodstveni povezanosti 
z Jovanom Veselom Koseskim, ki je Kugyjev ded po mate­
rini strani. Pred tem je bil izdelan rodovnik nasega edinega 
nobelovca Frica Pregla. Ob tem se namerava ugotoviti tudi 
morebitna sorodstvena povezanost z boJj ali manj znanimi 
ali tudi neznanimi Pregli in Preglji. 

Pray posebno analizo paje v zadnjem casu opravil kolega 
Robert Fonda. Ta je samo po virih, ki so vsakomur spletno 
dostopni, napravil presenetljivo temeljit rodovnik Sunite 
Williams, astronavtke, ki je po materi povsem slovenskega 
porekla. Za njim smo se vkljucili se drugi in zaceli dodajati 
tisto, cesar na spletu (se) ni in povabili k sodelovanju se 
druge slovenske rodoslovce. Ce bo koga zanimalo ali in 
kako je z astronavtko v sorodu gre lahko na spletne strani 
Slovenskega rodoslovnega drustva ali celo na evropske cali 
svetovne zdruzene rodoslovne podatkovne zaloge kotje npr. 
www.geneanet.org. 
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Znane Slovence bi zakljucil z rodovnikom enega najvecjih 
Slovencev sploh - Jozeta Plecnika. Ker tega nisem nasel 
objavljenega, sem se ga lotil sam. Res pa sem po materini 
strani priSel samo do njenih starsev. Tudi pri Plecnikuza 
sorodstvo po moskih linijah skorajda nimamo podatkov 0 

zivecih nosilcih tega priimka. Vse kaze, da so ravno najbolj 
izstopajoci predstavniki na razlicnih umetniSkih, znanstvenih 
in podobnih podrocjih slabo poskrbeli za svoje potomstvo 
in da tudi njihovi bratje, ce so jih imeli, niso bili boljsi. Zna­
na izjema je Johann Sebastian Bach, ki ni Ie imel stevilno 
potomstvo, tudi mnogi nasledniki so se v glasbenem svetu 
dostojno izkazali, ceprav svojega oceta niso presegli. 

In ko smo ze pogledali cez meje domovine, bi lahko 
omenili marljivo delo na evidentiranju potomcev Karla 
Velikega. Zanj pravijo, da smo kar vsi Evropejci malo tudi 
njegovi potomci. Evidentirani pa so najvec Nemci. In ce 
gremo se dlje, se bomo sprasevali , kako je mogoce, da na 
Kitajskem trdijo, da imajo v evidenci njihovega filozofa 
Konfucija ze prek dva milijona njegovih potomcev. Konfucij 
je zivel pred (okroglo) 2500 leti in zadnji potomci naj bi 
bili iz osemdesete generacije. To je verjetno rekord. Tudi tu 
bi svoje vedela povedati genetika. 

Rekordov je v rodoslovju se veliko. Se zlasti, ce so 
racunalnisko obvladljivi, je mogoce delati marsikatere 
analize. V Slovenskem rodoslovnem drustvu je prek 100 
clanov rezultate svojega dela ponudilo v skupno rabo in 
primerjavo. Tako lahko govorimo 0 referencni datoteki, ki 
zdaj steje nekaj nad 700.000 oseb. Ce bi se ostali cIani dodali 
svoje zaloge, bi morda ze presegli stevilo 1.000.000. To za 
svetovne prim erj ave ni veliko, saj stejejo svetovne referencne 
datoteke ze nekaj milijard vpisov, je pa v njih razmeroma 
malo za nas Slovence. 

Ce se s posebnimi racunalniskimi analiticnimi orodj i 
spustimo v to referencno datoteko, nam vcasih to poskusi 
odkrijejo marsikaj naravnost osupljivega. Zanimiv je npr. 
program Pajek. Razvili sta ga slovenska znanstvenika in ga 
pozna zlasti svetovna stroka. Stem program om ni tezko iz 
poljubno velike rodoslovne datoteke izlusciti primere porok 
med sorodniki, ugotavljati najdaljse moske ali zenske linije 
ali najti osebo z najvec predniki in/ali potomci. Analize 
in primerjave se stem ne nehajo. Na voljo pa so se druga 
orodja. To omenjam ne nazadnje zato, da dokazem se enD 
moznost, kijo omogoca racunalnik. Na papirnatih rodovnikih 
kaj podobnega ni mogoce. (Tu lahko po potrebi postrezem 
z rekordnim stevilom prednikov ali potomcev.) 

Ko omenjamo te posebne primere se ze mocno oddalju­
jemo od osnovne motivacije - radovednost. Radovednost 
za lastni rod in sorodstvo se preoblikuje v neko drugo rado­
vednost, ki marsikdaj posega ze v znanost. Pocetje posamez­
nika oz. posameznikov prerasca v novo kvaliteto. Tej lahko 
recemo pocetje Slovenskega rodoslovnega drustva. Drustvo 
deluje petnajst let. Yes cas prireja mesecna srecanja, kar 
se je izkazalo za najbolj koristno dejavnost. Poleg srecanja 
prirejamo tudi vsak mesec strokovno predavanje. Predavajo 
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nam strokovnjaki z najrazlicnejsih podrocij, tudi iz tujine. 
Izdajamo casopis Drevesa. Trije ciani smo izdali rodoslovne 
prirocnike, eden od njih je tudi na spletu v slovenskem in 
hrvaskemjeziku. Prirejamo predavanja in tecaje, razstave in 
konference, pojavljamo se v medijih, sodelujemo z znanstve­
nimi , strokovnimi in upravnimi telesi v domovini in tujini, 
vzdrzujemo rodoslovno knjiznico, odzivamo se na osebna, 
postna, telefonska in spletna vprasanja in poizvedbe in se 
marsikaj. Pray letos septembra bomo skupaj s kolegi iz 
Slovenian Genealogy Society International iz USA priredili 
ze drugo mednarodno rodoslovno konferenco, katere se bo 
udelezilo vsaj 50 Americanov. Ob konferenci bomo pripravili 
rodoslovno, grbovno in zgodovinsko razstavo. To pa ni vec 
sarno radovednost, ki bi posameznika gnala k ugotavljanju 
neznanega med svojimi predniki in sorodniki. 

Prenos arhivskega gradiva na 
sodobne medije (XXXV) 
Peter Hawlina 

Tokrat spet pogled na tuje. Iz spodnjega poroCila lahko 
spoznamo podobnost in razlicnost odnosa do najbolj upo­
rabljanega arhivskega gradiva za rodoslovce. 

Digitalni zapis arhiva zupnih knjiga 
Objava na http://www.rijeka-nadbiskupija.com/0.4. 2008. 

Projekt digitalizacije podataka iz zupnih knjiga, kojeg 
je u suradnji s Rijeckom nadbiskupijom proveo Drzavni 
arhiv predstavljen je 2. travnja na konferenciji za novinare 
u Nadbiskupskom domu u Rijeci. Skeniranjem 408 knjiga iz 
zupa Rijecke nadbiskupije zakljucenje ugovor potpisan prije 
tri godine izmedu Nadbiskupije, Drzavnog arhiva u Rijeci i 
Hrvatskog drzavnog arhiva u Zagrebu kojim su knjige iz zupa 
privremeno preuzete kako bi se podaci prenijeli u digitalni 
zapis. 0 projektu su govorili ravnatelj Drzavnog arhiva 
u Rijeci Goran Crnkovic i kancelar Rijecke nadbiskupije 
mons . Nikola Imbrisak. 

Crnkovie je objasnio kako je po stupak digitalizacije 
proved en zbog ocuvanja izvornih knjiga, a podaci u ovom 
obliku omogueuju lakse trazenje i iscitavanje sadriaja. Podaci 
se smiju koristiti sarno za osobne potrebe radi postivanja 
privatnosti arhivskih podataka koji su mladi od 70 godina 
i koji podlijezu zakonu 0 arhivskoj gradi. Knjige upisa 
krstenih, vjencanih i umrlih, a pogotovo stalez dusa (Status 
Animarum), vazan su dokument 0 povijesti i stanovniStvu 
jednoga kraja, a posebno su zanimljive onima koji zele 
istraziti obiteljsko stablo i povijest svoje obitelji. 

2/2009 

DREVESA 

Digitalni podaci iz zupnih knjiga Rijecke nadbiskupije 
pohranjeni su na 17 DVD nosaca i sada su dostupni u 
Nadbiskupskom ordinarijatu te Driavnom arhivu u Rijeci i 
Zgrebu, a dat ce se na uvid sarno ovlastenim osobama. 

Crnkovic je podsjetio kako se jos 101 zupna knjiga s 
podrucja Rijecke nadbiskupije nalazi u Drzavnom arhivu u 
Rijeci te 139 knjiga u Hrvatskom driavnom arhivu, od cega se 
one na glagoljici cuvaju na Akademiji znanosti i umjetnosti. 
I te su knjige prebacene u digitalni oblik, te ee uskoro i ti 
podaci na DVD nosacima biti dostavljeni Nadbiskupiji. 

"Maticne knjige iz zupnih ureda nasilno su oduzimane 
nakon Drugog svjetskog rata i pohranjene u driavne arhive. 
To je nasilje ipak donijelo i nesto dobroga, jer su knjige u 
arhivima odlicno ocuvane i spremljene. Prosle su godine 
zupne knjige iz drzavnih arhiva formalno vraeene zupama 
i biskupijama, ali one su uglavnom i dalje pohranjene na 
istom mjestu radi ocuvanja. Proces vraeanja ee biti postupan 
jer za pohranu tih knjiga potrebno je stvoriti uvjete, odrediti 
pogodan prostor s kontrolom vi age i temperature. Pored toga 
potrebna je i sluzba servisiranja koja ee brinuti 0 njihovom 
koristenju i restauraciji" , rekao je Crnkovie. Mons. Imbrisak 
dodao je kako je u Rijeckoj nadbiskupiji vee zaposlena osoba 
koja radi na strucnoj restauraciji knjiga. a trazi se i pogodno 
rjesenje za pohranjivanje tih 240 knjiga koje su jos uvijek 
u Driavnom arhivu. Rijecka nadbiskupija medu prvima je 
u Hrvatskoj koja podatke 0 vjernicima zapisane u zupnim 
knjigama ima pohranjene u digitalnom obliku. 

Intervju z Mladenom Pavrom 
za Hrvasko rodoslovno drustvo 

Pozna va se ie vee kot stiri leta. Veekrat sva se osebno srecala 
v Ljubljani ali v Zagrebu, izmenjala sva si mnogo sporoci!. 
Lahko bi rekla, da se kar dobro pozna va. Tebe imajo za 
ustanovitelja slovenskega, mene za hrvaskega rodoslovnega 
dr.ustva. Nasemu drustvu si ie razmeroma dobro poznan. 
Vseeno bi rad preveril svoje poznavanje tebe osebno in se 
posebej delovanje rodoslovnega drustva. Bi zacela s kratko 
osebno predstavitvijo? 

Po gimnaziji sem studiral in diplomiral na Ekonomski 
fakulteti v Ljubljani. Diplomsko delo z naslovom Varovanje 
informacij pri elektronski obdelavi je bilo prva obdelava te 
tematike v nekdanji Jugoslaviji in za diplomo sem prejel 
Presernovo priznanje. Sluzbeno kariero sem zacel in koncal 
v informatiki. Zaposlen sem bil v IBM oddelku v zastopniski 
firmi Intertrade. Leta 1990 sem bil izvoljen za zupana v 
Skofji Loki. Ze skoraj deset let sem upokojen. 

Kaj pa druiina? 
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Porocila sva se kot mlada studenta in imela devet otrok. 
Ko nam je bilo ljubljansko stanovanje pretesno, sem kupil 
opusceno kmecko hiso v vasi Lipica pri Skofji Loki, kjer 
zivim se danes. 

Je torej stevilna drui ina pri tebi zbudila rodoslovno rado­
vednost? 

Morda. Stevilna je bila tudi druzina mojih starsev. Oba 
stars a sta bila zdravnika, pa se je vseeno rodilo devet otrok. 
Toliksno stevilo otrokje bila ze takrat velika redkost. Imam 
se stiri brate in tri sestre. Pa stevilno sorodstvo ni bil razlog 
za moje rodoslovno delovanje. Stem sem zacel sarno zato, 
ker sem po nakljucju naletel na rodoslovni program. Pre­
skusil sem gao Zdel se mi je uporaben in kmalu nisem znal 
nehati. Odlocilen je torej bi! racunalnik in program. Brez 
tega najbri ne bi nikoli zaeel. 

Pravis - enega od prvih programov? 

Med zastonjkarsko robo sem opazil Genealogy on 
Display. Napisan je bil v BASICu in ga ni bilo tezko po 
svoje prirejati. Hitro sem imel vnesenih kakih 200 oseb in 
programske funkcije so pripomogle in kar same vabile, da 
nadaJjujem. Verjetno sem program uporabljal leta in pol 
in ga tudi priporoCil nekaterim znancem, ki so tudi kazali 
zanimanje za rodoslovje. Kmalu pa sem vide!, da program 
ni edini za ta namen in ugotovi!, da nekateri drugi programi 
'znajo ' vee, bolje in hitreje. Veliko sem jih preizkusil. In 
kmalu ugotovil, da mi Brother's Keeper najbolj ustreza. 
Posnemali so me tudi kolegi. 

Kolegi v drustvu? 

Ne. Takrat smo se sarno poznali in si izmenjavali izkusnje. 
Ko nasje bilo kakih deset, smo se zaeeli vsak me sec sestajati. 
N a vsakem naslednjem srecanju nas je bilo vee in dozorevala 
je odloeitev, da ustanovimo drustvo. Najprej sem ugovarjal. 
Kolege sem opozarjal, da bo z ustanovitvijo drustva nasa 
odgovornost bistveno veeja. Zagotavljali so mi vsestransko 
podporo in drustvo je bilo ustanovJjeno. 

Ste takrat zaceli z organiziranim delovanjem. 

Niti ne. Ze pred tern smo imeli redna mesecna sreeanja 
in vsak mesec strokovno predavanje. Tudi casopis Drevesa 
smo ze izdajali. To je tudi po ustanovitvi drustva in se danes 
nasa temeJjna dejavnost in predstavnost. 0 organiziranem 
delovanju pravzaprav sploh ne moremo govoriti. Smo 
drustvo. Sprejeli smo pravila, ki nam nalagajo dolocene od­
govornosti, nimamo pa izvrsnih organov. Se tajnika nimamo. 
Imamo sarno obvezne funkcije kot so organi upravljanja, 
blagajnik in raeunovodja. Na vsakoletnem zboru clanov se 
nikoli ni nihce predlagal drugaene programske sheme ali 
nacina dela. Vse delamo volontersko. V takem sistemu ni 
mogoee od nikogar nie zahtevati. Kar nastane je rezultat 
dobre voJje posameznika. Timski~ projektov skorajda ni. 
Tudi formalne delitve dela nimamo. Dogajalo se je, da so 
posamezniki napovedali, da bodo prevzemali doloeene 
odgovornosti in naloge, pa so na to kmalu pozabili. Izjema 
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je omenjeni raeunovodja, blagajnik in vzdrievalec spletne 
strani. V svoji sluzbeni' karieri sem dobro spoznal razliene 
oblike organizacije in verjamem, da je za delovanje drustva 
nasa praksa kar prava. 

Ste tako zaceli po vzoru kaksnega drugega drustva ? 

Ne. Zaeeli smo kot interesni krozek. Nacin del a se je prijel 
in ni videti, da ga bomo bistveno spremenili. Sele kasneje smo 
se lahko primerjali s sorodnimi drustvi. Kmalu smo videli, da 
tudi v svetu ni tipiene oblike in vsebine delovanja. Nasprot­
no. Zelo razliena smo si drustva med seboj. Stike imamo s 
stevilnimi drugimirodoslovnimi drustvi. Z mnogimi smo imeli 
osebne stike. Izmenjujemo si glasila. Glasilo je najbolj vidna 
in obstojna slika drustvenega dela. Primerjaj glasila razlienih 
drustev in videl bos kako razlieni smo. Se lazje se primerjamo 
po spletnih objavah. Tudi v tern pogledu smo bogati , zadovoljni 
pa nikoli. Zelel bi si osrednji spletni portal s pregledno delitvijo 
ponudbe za domaee in tuje obiskovalce, mislim na slovenski 
in angle ski del. Ze izredno zgodaj smo postavili spletno stran 
v angleskem jeziku. Zaradi prezaposlenosti je avtor urejanje 
opustil brez naslednika. Stran v slovenskem jeziku zivi in se 
razvija, za tujce pa kljub bogati zalogi nimamo nie vee. Ce 
te ni na spletu, te ni nikjer. 

Te to ire? 

Nisem te sorte, da bi se zivciral. Nisem nestrpen. Vern 
tudi to, da se vazne stvari prej ali slej uredijo. Zavedam se 
pomembnosti spletne predstavitve in upam, da se bo kmalu 
kaj spremenilo. Je pa tudi res, da so danes komponente vse 
boJj dostopne ne glede na njihovo izrecno ponudbo na splet­
nem portalu. Obiskovalci, ee so dovolj spretni in izkuseni, 
znajo najti marsikatero naso ponudbo. Dejstvo pa ostaja, 
da ze predolgo zaostajamo v svetovni predstavnosti. 

Pa kljub temu ste znani. 

Ja. Kdor hoee, nas najde. Imamo sicer spletni forum, ki 
pa je zelo malo uporabljen. Namesto tega pa na nas naslov 
prihajajo mnoge poizvedbe. V postnem arhivu (Outlook 
Express) se je sarno v mapi Poizvedbe v sedmih letih nabralo 
vee kot 9000 sporoeil. Da ne govorim 0 mnogih fasciklih 
klasiene poste. Vsaj 90% tega so stiki s tujci. To je zagotovo 
dokaz nase povezanosti s tujino. Ne verjamem, da ima se 
kaksna ustanova (kot npr. Svetovni slovenski kongres, Slo­
venska izseljenska matica, Slovenci v svetu .... ) toliko stikov. 
Pa nas za razliko od njih nihce ne plaeuje. 

Kako se jinancirate? 

Imamo osnovno dejavnost in projekte. Osnovna dejavnost 
so sreeanja, predavanja in easopis. To delamo volontersko. 
Plaeujemo tehnieno urejanje, tisk in postnino. Osnovna 
dejavnost se krije s elanarino 25 EUR letno. Clan prejema 
Drevesa brezplaeno. 

Ka} pa projekti? 

Projekt je vsaka zadeva, katere se iz lastnega vzgiba loti 
kdor koli in rezultat polozi na drustveno 'polico'. Ce kdo 
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verjame, da je sposoben nekaj izdelati in ponuditi, mora 
sam poskrbeti tudi za finaneno pokritje. 

Imeli pa ste kar nekaj veejih projektov. 

J a. Za take smo nasli sponzorje ali pa je avtor kril s svoji­
mi sredstvi. Letos je bila najzahtevnejsa naloga rodoslovna 
konferenca, katere se je udelezilo okrog 50 Amerieanov 
slovenskega porekla. Ob tern smo pripravili tudi razstavo 
rodovnikov z naslovom Rodovniki tako ali drugaee in 
grbovno razstavo Grbi se vraeajo. Konferenca je bila ze 
drugie, tudi druge razstave smo ze imeli. Ena veejih in 
obeasno ponavljajoeih je primerjalna razstava krajev, ki 
so tvorili freisinsko posest. Ta po vsebini sicer ni pray nie 
rodoslovna, je pa moeno grboslovna. Grboslovje pa je od 
drugih pomoznih zgodovinskih ved najblizja rodoslovju in 
tudi tu noeemo zaostajati. S svojo grboslovno dejavnostjo 
smo postali celo refereneno moenejsi od drugih grboslovnih 
zdruzb in posameznikov. 

Postajate torej druibeno pomembni. 

To smo! Zaveda pa se tega se nihee. Po rodoslovni plati 
itak ni nie in nikogar drugega. Nase delo ni skupek posa­
meznikov, ki raziskujejo vsak svoj rodovnik. Objavili smo tri 
izvirne rodoslovne priroenike. Oblikovali smo rodoslovne 
standarde, za Ministrstvo za pravosodje smo pripravili kri­
terije za imenovanje izvedenca za rodoslovje, po katerem 
je bilo za take izvedence imenovanih okrog deset kolegov. 
V Luxemburgu smo sodelovali pri izdelavi smernic EU za 
arhive. Se veliko je pomembnih rezultatov nasega dela. 
Imamo najpopolnejso knjiznico rodoslovnih publikacij, 
prirejamo teeaje in stem sirimo krog izkusenih rodoslovcev, 
najpomembnejsi pa je po nasem preprieanju nas prispevek 
pri prenasanju arhivskega grad iva na sodobne medije. 

Kaj misliS stem? 

Veeina nas dela z raeunalnikom. Rezultati nasega dela 
so skoraj brez izjeme dostopni vsakomur. Redki so tisti, 
ki rezultate svojega dela skrivajo. Ne zavedajo se, kako si 
stem skodijo. Ne vejo, da je njihovo delo brez vrednosti. 
Od objavljanja ima vsakdo sarno korist. Posebna korist pa 
je v tern, da so nase datoteke odraz stanja v arhivih. Da ne 
bo nesporazuma. Zakonito veljavo imajo sarno matiene 
knjige. Vseeno pa so nase zbirke dokaj zanesljiv posnetek 
arhivskih vpisov. In kot take postajajo refereneno gradivo. 
Zlasti zaeetniki bi morali najprej konzultirati nase zbirke. 
Preden bi arhivisti novega raziskovalca spustili v Citalnico 
in mu na mizo servirali originalno gradivo, bi moral vsakdo 
najprej ze v recepciji na raeunalniku konzultirati referenene 
datoteke. Veliko nepotrebnega listanja po originalih bi bilo 
prihranjenega in stem manj obrabe dragocenih unikatov. 
In, da ne ponavljam, dosegljive so na elektronski naein. To 
je nas najpomembnejsi in najbolj vsestranski prispevek. Ne 
razumejo nas se vsi kolegi, se manj pa tisti, ki bi od tega 
imeli najvee - arhivi. 

SliSi se revolucionarno. 
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Saj je! Slisi se utopieno. Vendar mislim resno. Sicer ni 
se nikjer na svetu take arhivske politike, mislim pa, da jo 
bomo doeakali. Nase referenene datoteke niso enakovredne 
arhivskemu gradivu, postajajo pa mu vse bolj podobne. Bos 
vide!, da imam pray. Klasieno rodoslovje je tudi v drugih 
pogledih skorajda prenehalo obstojati. Klasienega rodoslovja 
skoraj ni vee. Pojavilo se je novo rodoslovje, kakrsnega nekoe 
ni bilo. Sarno zaradi revolucionarnih tehnienih moznosti se 
je sodobno rodoslovje tako zelo razsirilo, da je mend a po 
(spletnem) zanimanju takoj za erotiko. Razvoju programskih 
moznosti ni pray lahko slediti. Tezko je v bogati ponudbi 
najti najboljSo reSitev. Zato se tudi tako tezko odloCimo za 
izbiro novega splosno priporoeljivega osnovnega rodoslov­
nega programa. Na Hrvaskem je BK stigmatiziran. Pri nas 
pa se vedno najbolj priljubljen. Kljub temu se oziramo po 
'novih modelih'. Vsak ima kaj mikavnega. Vendar nasih 
osnovnih zahtev - jezik in erke - se noben ne izpolnjuje 
tako kot BK. Verzija 5, ne 6! 

Glede tega se tudi v nasem drustvu isce rditev. 

Vern. To bi bilo podroeje, kjer lahko nase znanje in izkusnje 
zdruzimo. Saj veliko drugih priloznosti za skupno delovanje 
nimamo. Ostane nam obeasno izmenjavanje obojestransko 
zanimivih predavanj in seveda podatkov. Jaz osebno sem 
bi! arhivsko dejaven tudi na Hrvaskem. Sistematieno sem 
obdelal skoraj vse matieno gradivo za otok Silba. Delo sem 
zaee siriti se na Olib in Premudo. Vpisal sem prek 8.000 
oseb. Za razmeroma majhno zupnijo je to kar precej. Za 
19. stoletje ima vsakdo, kije rodovno povezan s silbenskim 
prebivalstvom svoj rodovnik ze kar narejen. Pa ne sarno za 
19. stoletje. Gradivo se razteza tudi v 18. in celo 17. in v 20, 
da ne govorim 0 vpisih za 21. stoletje. To gradivo bi lahko 
bilo uporabno tudi za kaj drugega, ne Ie za rodoslovje. Mar­
sikatera znanstvena disciplina se hrani s tako podatkovno 
bazo, ne nazadnje ena najsodobnejsih - genetika. 

Saj res, 0 tem si nam ie predaval v Zagrebu. 

Jaz od genetike veliko prieakujem. Ze danes nam daje 
veliko, razvija pa se vse hitreje in postaja vse dostopnejsa, 
zlasti cenovno. Eden od vodilnih laboratorijev je pred 
tremi leti v Sloveniji zbiral genetske vzorce. Sodelovali so 
lahko sarno tisti, ki so imeli svoj rodovnik dokumentiran za 
tri generacije prednikov. Ceprav npr. Silba nima velikega 
stevila prebivalcev, bi lahko tam izvedli zbiranje vzorcev 
za primerjalno studijo. Najenostavnejsa bi bila tipiziranje 
prebivalstva. Prepriean sem namree, da bi se tip Silbana 
genetsko razlikoval od Premujana in Olibljana. 

Dal si mi misliti. 

Jaz mislim, da bi moral vsakdo, ne Ie rodoslovec, svojim 
potomcem pustiti svojo gensko sliko. Otroci sicer dedujejo 
gene po starsih, vendar je njihov haplotip drugaeen od 
oeetovega in materinega. Je kombinacija obeh. Genetika 
in novi raeunalniSki prijemi so tisto, eemur pravim bliznje 
sreeanje s spoznanjem. 
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RAST - RAziskovalski STiki 

Sem Alenka Pecnikar. Z iskanjem svojih prednikov se 
ukvarjam priblizno pet let. Veliko podatkov sem dobila v 
Nadskofijskem arhivu v Ljubljani. Sedaj skusam izslediti od 
kod so prisli k nam. Zapletlo se je pri moji stari mami (po 
mamini strani) Ludoviki Nasic (1873 - 1971) por. Kozelj. 

Dajem nekaj podatkov: 

Peter Nasic, roj. 1786 (ne vern od kod so prisli) 

Marica Miigler, roj.l784 

Ludvig Nasic, roj. 1824 

lozefa Zagar, roj.l844-1927 

Ludovika Nasic, roj. 1873 - 1971, por. Kozelj 
(moja stara mama) 
Alojzij Kozelj, roj . 1865 - 1919 (moj stari oce) 

Nasici so ziveli v Novem mestu. Peter je bil kramar, Lu­
dovik je bil slascicar. Rada pa bi izvedela od kod so priSli. 
Po priimku sem v zacetku sklepala, da so z juga, potem mi 
je prisla v roke knjiga 1300 primorskih priimkov (Pavle Mer­
ku). Omenja redek furlanski priimek Nasic, Nassig, Nascig. 
Podatke sem povezala s pripovedovanjem stare marne, da 
so njeni predniki priSli iz Italije, da so bili plemeniti in da 
so imeli doma zapisan rodovnik. 

Morda je kdo od vas rodoslovcev ze kdaj naletel na ta 
priimek. Hvaleina born za vsak nasvet, kje naj iscem in kaj 
naj se preberem. 

Mimogrede naj omenim, da sem pred kratkim naletela 
za zbirko 12 knjig Bertranda Kotnika: Zgodovina his juine 
Koroske . Zbirkaje dragocen vir podatkov za vse rodoslovce, 
ki iscejo svoje prednike dalec nazaj. Tudi sarna sem nasla 
nekaj s1edi svojih prednikov. 

V upanju da mi boste lahko pomagali s kaksnim nasvetom 
vas lepo pozdravljam! 

so 

Alenka Peenikar, 
Podlubnik 102 

4220 Skojja Loka, 
tel. 04/51-21-630 

Prilagam se svoj Tiny Tafel: 

N A1enka Pecnikar 

A Podlubnik 102 

A 4220 Skofja Loka 

A Slovenija 

T 04/5121630 

D /IBM/ 

F Brother's Keeper Windows 5.2 

Z 32 Brother's Keeper MP 

B620 1820:1820 BRAZ\ ____ / ___ _ 

C600 1800: 1899 CIRIC\ ____ / ___ _ 

C200 1854: 1854 CUK\Kajin Dol/Kajin Dol 

D250 1845: 1925 DEGEN\Bizeljsko/ ___ _ 

D452 1695: 1695 DOLENC\ ____ / ___ _ 

F620 1805: 1805 FRASL ___ / ___ _ 

F645 1794:1794 FURLAN\ ____ / ___ _ 

G636 1822:1822 GARTROZA\ ____ / ___ _ 

H616 1830: 1830 HRIBARL ___ / ___ _ 

K620 1805: 1835 KOROSECL ___ /Stanetinci 

K100 1821 :1847 KOVACIC\ ____ / ___ _ 

K240 1810:1810 KOZELL ___ / ___ _ 

K400 1695: 1906 KOZELL ___ /Ljubljana 

K420 1865:1906 KOZELJ\Tunjice 7/Ljubljana 

K630 1795:1795 KRT\ ____ / ___ _ 

M241 1810:1953 MIKLAVIC\KovaciCi, Zagreb/ ___ _ 

M241 1882:1882 MIKLAVIC\Kobarid/Kobarid 

M246 1784:1784 MAGLER\Novo mesto/Novo mesto 

NOOO 1786: 1930 NASICL ___ / ___ _ 

NOOO 1873:1873 NASIC\Novo mesto/Novo mesto 

0640 1830:1858 ORELL ___ /Trzin 3 

P526 1818: 1966 PECNlKAR\Sentjakob ob Savi 3/Ljubljana 

P536 1845:1845 PINTERICL ___ / ___ _ 

P426 1789:1940 PISLJAR\Hotedrsica 3/ ___ _ 

R341 1796:1855 RUDOLF\ ____ /Hotedrsica 37 

S360 1770:1770 SITARL ___ / ___ _ 

S 150 1800: 1800 SOVINCICL ___ / ___ _ 

T550 1787:1787 TOMAZIN\Hotedrsica 40/Hotedrsica 40 

U600 1810: 1843 URHL ___ /Bukovnik 

W200 1815: 1815 WEISSL ___ / ___ _ 

Z260 1815:1845 ZAGAR\ ____ /Gotna vas 17 

W 02 .06.2009 
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Porocilo 0 delovanju drustva 
Pripravljeno za Zvezo zgodovinskih drustev 

Drustvo deluje od leta 1995. Yes cas prireja rednamesecna 
srecanja in vsak mesec tudi tematsko predavanje. Izdajamo 
casopis Drevesa. To spada v redno dejavnost. 

Drustvo je tudi osrednji (in edini) naslov za vse zadeve, 
ki se nanasajo na rodoslovje. Tako se na drustvo naslavljajo 
vprasanja in povabila za sodelovanje. Vecino koresponden­
ce opravljamo po spletu. Najvec poizvedb prihaja iz ZDA 
(okrog 90%) in Slovenije (okrog 9%), ostale so iz drugih 
delov sveta. V mapi spletne poste se je v osmih letih nabralo 
skoraj 9000 elektronskih sporocil. Od tega v zadnjem letu 
2500. Prepricani smo, da noben drug naslov v Sloveniji ne 
vzdriuje toliko stikov s tujino. Gre najveckrat za potomce 
slovenskih izseljencev. 

S sorodnimi drustvi v svetu vzdriujemo stike in si iz­
menjujemo glasila. Ze trije ciani drustva so izdali rodoslo­
vne prirocnike: Moj rodovnik, Rodoslovje in Rodoslovni 
prirocnik. Ciani vsako leto zberejo prostovoljni prispevek 
z ohranjanje arhivskega gradiva. Nasi akciji se v enakem 
znesku pridruzijo cIani ameriSkega slovenskega rodoslov­
nega drustva. 

Obisk Ameriske 
zenske zveze 
Peter Hawlina 

V maju 2009 je Slovenijo obiskala sku pi­
na clanic in clanov Slovenske zenske zveze 
(Slovenian Women's Union - www.swua. 
org). Z njimi smo doslej imeli sarno pisne 
stike. Tokrat smo jim v Domu na Fari v 
Skofji Loki pripravili rodoslovno UfO. 
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V septembru Ietos smo skupaj z ameriskim slovenskim 
rodoslovnim drustvom (Slovenian Genealogy Society Inter­
national) organizirali ze drugo rodoslovno konferenco. Prva 
je bila leta 2001. Tudi tokratje bilo okrog 50 udelezencev iz 
ZDA in eden iz Kanade. Celoten program je trajal 10 dnL 

Ob konferenci smo pripravili tudi razstavo rodovnikov in 
predavanje Izdelava rodovnika v kaUgrafski tehniki. 

Prirejamo tecaje za rodoslovce zacetnike in podobne 
tecaje v okviru izobrazevanja za tretje zivljenjsko obdobje. 
Odzivamo se povabilom za predstavitev nase dejavnosti v 
medijih in se udelezujemo strokovnih posvetov. 

Rezultate svojega dela cIani zvecine ponudijo na 
brezplacno uporabo drugim ali jih ponudijo na splet. Tako 
nastajajo vse vecje referencne datoteke. Drustvo nabira 
rodoslovne publikacije. V drustveni knjiznici je vec rodo­
slovnih publikacij kot jih imajo vse druge knjiznice skupaj, 
vkljucno z NUK-om. Nas casopis Drevesa dobivajo vecje 
evropske knjiznice in tri najvecje v ZDA. 

VeCina delaje opravljena volontersko. S clanarino sku sarno 
pokriti stroske za tiskanje casopisa in za pisarniske stroske. 
Sarno za izredne projekte skusamo pridobiti podporo dona­
torjev. Ce bi razpolagali z dodatnimi financnimi sredstvi, bi 
se lahko lotili zahtevnejsih in obseznejsih projektov. 
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Druga mednarodna rodoslovna konferenca 
Peter Hawlina 

Potomci nasih izseljencev v ZDA svoje delo zdruzujejo v drustvu Slovenian 
Genealogy Society International (http.//sloveniangenealogy. orgj) . Z njimi smo 
vzpostavili stik ze v prvern letu nasega delovanja in ga poglabljali pisno in z 
osebnirni obiski na obeh straneh. Najveeji skupni projekt je bila rodoslovna 
konferenca leta 2001. Ze takrat smo zaradi zadovoljstva ob uspesnem zakljueku 
napovedovali ponovitev. Do te je prislo v septembru 2008 . Tokrat smo strokovni 
del skreili prvi dan na uvodni del in nadaljevali drugi dan s pripravo na praktieno 
delo v arhivu. Stern je udelezencern ostalo vee easa za raziskovalno delo, obisko­
vanje krajev svojih prednikov, iskanje rnorebitnih ziveeih sorodnikov in za bogat 
in izbran turistieni program. 

1 - Pred Homanovo hiSo na Mestnem trgu v Skofji Loki 

2 - Janez Rogelj , generalni tajnik Slovenske izseljenske matice 

3 - Jasmina Stanojevic, SRD 

4 - Tino Mamie, SRD 
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5 - Ed Kucler, SGSI 

6 - Simona Drenik, predsednica Svetovne 
konference Svetovnega slovenskega 
kongresa 

7 - Prvi dan konference v Portorozu (12. 9.) 

8 - Na 'sedezu SRD' v Lipici 7 

9 - Uvodni segment rodoslovne razstave 
v veliki sejni dvorani Svetovnega 
slovenskega kongresa 
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Razstava 
Grbi se vracajo 

Peter Hawlina 

Oktobra 2008 srno v organizaciji 
SRD, Svetovnega slovenskega kongre­
sa in Slovenske izseljenske rnatice ie 
drugie pripravili grbovno razstavo. Ob 
tern srno izdali dopolnjen plakat grbov 
slovenskih obein. Plakatje se na zalogi 
in na voljo rnorebitnim kupcern. 

Razstavo so odprli predsednik SIM 
Sergij Pelhan, generalna tajnica SSK 
J ana Cop, predsednik komisije zajavne 
simbole dr. Vlado Zurner, predsednik 
kanadske grbovne druibe David Cvet 
in Peter Hawlina kot avtor razstave in 
v irnenu SRD. 
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10 . Predsednica SDSI Rise Mary Jisa 

11 - Peter Hawlina s posebno stevilko Dreves 

iz leta 2001 s prispevki prve konference 

12 . Loredana Zega 
- www.manu-scriptum.com 

13· Drugi dan konference v Ljubljani (15.9.) 

14 - Peter Zavodnik, SRD 

15· Udelezenci pred hotelom Union 

16 . Marija CipiC Rehar, Nadskofijski arhiv 
Ljubljana 

17 . Pregledovanje gradiva v arhivu 
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Srecanja in predavanja 
26 . 2. 2008 Prof Marko Rimac: Hrvasko rodoslovje - 32 udelezencev 

11.3.2008 Redno srecanje in Zbor clanov - 51 udelezencev 

25.3.2008 Luka Kurili6: Judovstvo, krscanstvo, islam in siriatsko pravo - 39 udelezencev 

8. 4. 2008 Redno srecanje - 30 udelezencev 

22 . 4.2008 Dr. Stane Granda: llirske province - 42 udelezencev 

13.5.2008 Redno srecanje - 36 udelezencev 

27. 6. 2008 Peter Hawlina: Rodoslovje in genetika - 27 udelezencev 

10. 6.2008 Redno srecanje - 17 udelezencev 

24. 6.2008 Sentjanzevo 2008 - 6 udelezencev 

8 . 7.2008 Redno srecanje - 10 udelezencev 

22 . 7. 2008 Jasmina Stanojevi6 - Drustvena knjiznica - 17 udelezencev 

12. 8 . 2008 Pocitnisko srecanje na Livadi - 6 udelezencev 

9.9 . 2008 Redno srecanje - 31 udelezencev 

15. 9 . 2008 Loredana Zega: Kaligrafski rodovniki - 30 udelezencev 

14. 10. 2008 Redno srecanje in predstavitev Angelika Hribar: Rodbinska kronika Hribar in Sumi 
ter David Cvet: Royal Society of Canada- 35 udelezencev 

28.10.2008 Jasna Matajec Judnic: Socioloski vidiki staranja - 18 udelezencev 

11. 11 . 2008 Redno srecanje - 29 udelezencev 

25 . 11 . 2008 Barbara Riman : Siovenci na Reki - 18 udelezencev 

9. 12. 2008 Redno srecanje - 30 udelezencev 

16. 12. 2008 Peter Hawlina: Spletno rodoslovje - 20 udelezencev 

13. 1. 2009 Redno srecanje - 34 udelezencev 

27. 1.2009 Dr. MatjaZ KlemenCic: Siovensko izseljenstvo v ZDA - 21 udelezencev 

3 . 2. 2009 Peter Hawlina: Racunalniski praktikum za zacetnike - 16 udelezencev 

10. 2.2009 Aleksander Hribovsek: Grboslovne zanimivosti - 40 udelezencev 

24 . 2.2009 Dr. Marjan Drnovsek - Izseljenstvo - 36 udelezencev 

3. 3. 2009 Peter Hawlina: Racunalniski praktikum za zacetnike - 21 udelezencev 

10.3. 2009 Redno srecanje in Zbor clanov - 33 udelezencev 

24.3.2009 Marijan F. Kranjc : General z rodovnikom - 27 

31 . 3. 2009 Peter Hawlina: Racunalniski praktikum za zacetnike - 16 udelezencev 

7. 4. 2009 Peter Hawlina: Racunalniski praktikum za zacetnike - 6 udelezencev 

14. 4 . 2009 Redno srecanje - 22 udelezencev 

21 . 4.2009 Jasna Vancek: Kriza druzine - 15 udelezencev 

12.5. 2009 Redno srecanje - 23 udelezencev 

26 . 5. 2009 Joe Valencic : Znameniti Siovenci v ZDA - 16 udelezencev 

9 . 6.2009 Redno srecanje - 25 udelezencev 

Nacrtovana srecanja 

23.6.2009 

14. 7. 2009 

28. 7. 2009 

11.8. 2009 

8 . 9. 2009 

22 . 9.2009 

13.9. 2009 

27. 9. 2009 

13. 10.2009 

27.9.2009 

10. 10.2009 

24. 10. 2009 

8. 12.2009 

15. 12. 2009 
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Prof. Janez Suhadolc: Umetniki in politika 

Redno srecanje 

Se ni razporejeno 

Pocitnisko srecanje 

Redno srecanje 

Se ni razporejeno 

Redno srecanje 

Se ni razporejeno 

Redno srecanje 

Se ni razporejeno 

Redno srecanje 

Se ni razporejeno 

Redno srecanje 

Se ni razporejeno 

Tokratna stevilka je spet zajetnejsa. Namesto ene bi 
lahko izdali dYe stevilki. Pri eni ostajamo delno zaradi 
prihranka pri stroskih, se boJj pa zato, ker so ze V tej 
stevilki izostale nekatere rubrike. V vsaki stevilki sicer 
nimamo rubrike AJeja zasluznih, pray poredko pa je 
manjkala rubrika Kaj delajo in Kaj delamo. V rubriki 
Aleja zasluznih predstavljamo osebe, ki so v preteklosti 
dale pomemben prispevek za rodoslovje. V rubriki Kaj 
delamo se predstavljajo aktivni cIani SRD, v Kaj dela­
jo pa podobni posamezniki ali ustanove, ki niso cIani 
SRD. Stalna bi moral a biti tudi rubrika Programske in 
tehnicne novosti za rodoslovce. 
Ne pozabimo: Drevesa so casopis clanov za clane. 

Sodelujte! 
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Rodoslovna skupina Velenje 
predstavi svoje delovanje 

Marija Skrt 

Skupina se druzi od 15. 11. 2006 in se lahko s ponosom 
pohvali, da ji Knjiznica Velenje prijazno nudi prostore za 
srecanja, oglasevanje in daje na razpolago gradivo. Knjiznica 
Velenje hrani tudi vse izvode revije Drevesa. Tako se enkrat 
mesecno srecujemo v studijski citalnici Knjiznice Velenje, 
nasa srecanja pa zakljucujemo na Velenjskem gradu. 

Letosnja srecanja smo nadgradili z rdeco nitjo 
vsakomesecnih srecanj. Dogovorili smo se, da za vsako 
srecanje en clan pripravi kratek danek, zanimivtudi za ostale 
rodoslovce. Na prvem srecanju je gospod Avgust Tansek 
predstavil svojo pesnisko zbirko Mozaik spominov. 

Srecanje v decembru smo prepustili studentki zgodovi­
ne na Filozofski fakulteti v Ljubljani, Maji Lukanc, ki je 
predstavila svoj izdelek Moj rodovnik in nas popeljala skozi 
zgodovino zapisovanja rojstnih podatkov. 

Januar se je pricel kar pestro. V po In em razmahu je bila 
priprava na rodoslovno razstavo, ki nam jo je pomagal 
postaviti gospod Peter Groznik iz Knjiznice Velenje. V raz­
stavo smo vkljucili Mlade muzealce, to so otroci od stirih 
do desetih let, ki se enkrat mesecno srecujejo na Velenjskem 
gradu. Ob podpori direktorja Muzeja Velenje, gospoda 
Damijana Kljajica, sem sodelovala na ustvarjalnicah, ki 
jih od letosnjega leta vodi Tanja Verboten. Na ustvarjalnici 
smo otrokom na njim razumljiv nacin predstavili rodoslovje, 
potem pa so otroci v delavnici z gospo Andrejo Zelenik 
naredili vsak svoje rodovno drevo, ki so ga potem posodili 
za razstavo v Knjiznici Velenje. 

V Knjiznici Velenje smo od 20.1. do 17.2. 2009ljubiteljski 
rodoslovci razstavljali svoje rodovnike. 

Predstavili so se: 

Blanka Ogrizek: 
Jan in Miha v galeriji prednikov 

Ferdinand Rednak: 
Kako sem pricel raziskovati nas rodovnik 

Ge1ca Fajmut: 
Prvi koraki v rodoslovju 

Avgust Tansek: 
Druzinsko drevo Tansek iz Skal in 
Druzina Tansek - razseljeni po svetu 

Marija Skrt: 
Rodbina Kovac z Deberce na Konovem 

Bozena Tansek: 
Druzinsko drevo kot darilo sinu Nejcu 

Olga Pustaticnik in Ludvik Krenker: 
Potomci Krenker Ferdinanda 
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Ema in Stanko Goltnik: 
Rodovnik Goltnikov in Mazejev 

Za popestritev pa smo dodali tudi: 

Iz knjige Mirana Aplinca: 
Rodovnik druzine Vosnjak 
in nekaj rodovnikov Siovenskega rodoslovnega drustva. 

Februarsko srecanje je popestrila gospa Angelca Fajmut 
s predstavitvijo dela Zlate Vokac Medic »Marpurgi«. 

Zakljucek rodoslovnega leta 2008/2009 smo na Velen­
jskem gradu v druzbi muzejskih delavcev strnili v utrinke 
rodoslovnega raziskovanja, ter ob slikah spoznali mladostna 
leta gospoda Ferdinanda Rednaka na Velenjskem gradu. 

Ker nam je v Knjiznici Velenje, ustanovi z dolgoletno 
tradicijo in mnozico knjig, omogocen dostop do literature in 
prostora za nase sestanke, bi se rada zahvalila gospodu Ladu 
Planku za gostoljubnost in pripravljenost nam svetovati in 
pomagati pri organizaciji prireditev v njihovih prostorih. 
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Novi cIani 

355 Potocnik Bernarda 4201 Zgornja Besnica Podblica 1 

356 Konda Joze 1351 Brezovica Pot k cuvajnici 12 

357 Zakotnik Jersin Tanja 4202 Naklo Pivka 25 

358 Zunic Stanko 2000 Maribor Gosposvetska 49 

361 Bokavsek Robert 1351 Brezovica Podpeska cesta 23 

365 Smukovic David 8263 Cerklje ob Krki Racja vas 5 

366 Kovac Tat jan a 

367 Stezinar Drago 

370 Juvan Alenka 1281 Kresnice Jesenje 9a 

371 Rednak Ferdinand 3320 Velenje Kavce 26e 

374 Kranjc Miroslav 1290 Grosuplje Ponova vas 5 

375 Plevnik Janez 1000 Ljubljana Kocenska 15 

376 Elesini Vladosa 6230 Postojna Ulica 1. maja 2B 

378 van Krevel Franc 6430AB Hoensbroek Postbus 51 

380 Zupan Tatjana 1000 Ljubljana Rusjanov trg 1 

381 Cotic Darij 5296 Kostanjevica na Krasu Temnica 33 

382 Karner Anton 2354 Bresternica Na Jelovcu 16 

384 Kopitar Jerneja 1000 Ljubljana Podutiska 166 

386 Podobnik Andrej 1111 Ljubljana Kristofova 12 

387 Markezic Mario 6276 Pobegi Turki 12 

390 Smerdu Andrej 6230 Postojna Tomsiceva 10 

391 Perne Jozef 4202 Naklo Podbrezje 175 

392 Boltin Valentin 1270 Litija Cesta Dusana Kvedra 29 

393 Mikl Meznar Blanka 1230 Domzale Matije Tomca 15 

396 Kralj Nevenka 

397 Pfeifer Franc 1000 Ljubljana Cesta na Brdo 11 

398 Malesic France 1240 Kamnik Levstikova 6 

399 Brajnik Ljuba 4202 Naklo Podreber 23 

401 Podobnik Alenka 1240 Kamnik Cankarjeva 2 

402 Marincic Marjeta 1000 Ljubljana Pod brezami 28 

403 Trobec Marija 1000 Ljubljana UI. Bratov Ucakar 130 

404 Tomse Francka 

405 Ogrizek Blanka 3327 Smartno ob Paki Lokovica 20 A 

406 Lesnjak Marija 1231 Crnuce Simonciceva 6A 

407 Rose Metod 3330 Mozirje Praprotnikova 21 

408 Kacar Spela 1351 Brezovica UI. Jozeta Kopitarja 59 

409 Zgaga Cveto 5000 Nova Gorica Prvomajska 22 

410 Kvas Andreja 1230 Domzale Levstikova 13 

412 Siabe Majda 1260 Ljubljana Polje C 5/3 

414 Fajmut Angela 2383 Smartno pri Siovenj Gradcu Legen 61 

415 Zelezinger Drago 1000 Ljubljana Adamiceva 15 

416 Rancic Anamarija 1000 Ljubljana Ziherlova 6 
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417 Gaspersic Rok 4246 Kamna Gorica Misace 4 

419 Cebulj Katja 

420 Starman Majda 4226 Ziri Jobstova 11 

421 Strmsnik Cestnik Marija 1111 Ljubljana Mirje 2 

422 Brisnik Milan 3305 Vransko Vransko 153 

423 Sajko Franc 3250 Rogaska Slatina Kidriceva 80 

424 Knapic Vlasta 3312 Prebold Skozi gaj 9 

425 Hlep Robert 2201 Zgornja Kungota Plintovec 46A 

426 Ribaric Gabrijela 

427 Kreacic Goranka 1352 Preserje Jezero 34 

428 Smigoc Ema 2250 Ptuj Krcevina pri Vurbergu 1490 

429 Doljsak Darko 1353 Borovnica Borovnica 16b 

430 Kostomaj Ivan 3202 Ljubecna Kocbekova cesta 22 

431 KocjanCic Franc 1000 Ljubljana Litostrojska 7 

432 Stefancic Alja 3221 Teharje Teharje 18 

433 Pirtovsek Miro 2380 Siovenj Gradec Partizanska pot 8 

434 Pajk Sergej 1000 Ljubljana Trzaska cesta 52 

435 Koprivnikar Joze 2000 Maribor Cesta zmage 63 

436 Weixler Dusan 1353 Borovnica Laze pri Borovnici 32A 

437 Pajk Jana 4000 Kranj Predoslje 99c 

438 Hochkraut Matej 1432 Zidani Most Zidani most 24 

439 Grobovsek Vojislav 8000 Novo mesto Drejcetova pot 23 

440 Branilovic Darko 2000 Maribor Zupanciceva 2 

441 Blatnik Tadeja 1000 Ljubljana Ulica b. Ucakar 122 

442 Geohelli Cirila 1358 Log pri Brezovici Cesta v Lipovce 5 

443 Lahajnar Oton 5270 Ajdovscina Grivska pot 25 

444 Bratkovic Ivanka 9210 Lendava Lendavske Gorice 3d 

445 Suligoj Rudolf 4207 Cerklje Polica 11 

446 Magister Irena 1000 Ljubljana Krizna ulica 4 

447 Podbregar Janez 1410 Zagorje Colnisce 22 

448 Stepisnik Milan 1215 Medvode Senicica 20E 

449 Kos Bojana 1000 Ljubljana Cesta na Laze 10 

450 Petancic Ljubomir 1275 Smartno pri Litiji Visnji grm 11 

451 Novak Robert 1351 Brezovica Podpeska cesta 199 

452 Mayer Joze 1000 Ljubljana Gasilska 15 

453 Cufar Katarina 1000 Ljubljana Kunaverjeva 8 

454 Bradesko Franc 1330 Kocevje Ljubljanska cesta 23 

455 Gruden Rudi 1330 Kocevje Rozna ulica 7 

456 Majc Rosana 4209 Zabnica Srednje Bitnje 14 

457 Klancar Zvonko 1261 Ljubljana Dobrunje Litijska 300 

Izrekamo jim dobrodoSlico! 

Morda nekateri od teh letos niso vec ciani, ce do konca meseca februarja niso piacali clan arine. Ce so med braici Tatj ana 

Kovac, Drago Stezinar, Nevenka K ralj , F rancka Tomse, Katja Cebulj ali Gabrijela Ribaric, jih prosim , da nam posljejo 
svoje naslove ali pa vabim bralce, ki jih poznajo, da storijo isto . 
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Drevored ob kriievem potu no Hrib( JovOi v Jovolin" 

Hosto nod Hosto pI! Skofl' loki Trnl' v Trnlu pI! Skofll loki 

.. -I 

Gober v Gobrku pI! Skofil loki 

Srnreko v Srnrecju nod Skofjo Loko Brekvlobrekvoh 

Adomov rodovntk 

lIeno MOfielo G Amn panos 

Gfbl no slovenskem 

Pigmalion 

flora 
Najina drevo 

Brsllon v Brslinu 

1025 I,t Kronlsk, 
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5101 v 5rorju pod Sv lenollom nod 5k. Loko 

J,lko ob 1,Iki no J,lovern brdu 

PrJ!ogokraZSlovi I~\t 
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Janez H 

Resevonte alhivskega glndivn 

PRETEKLIH STEVILK CASOPISA. 
NA ZALOGI IMAMO SE IZVODE 

ZAINTERESIRANI JIH DOBITE NA 

P,iimki 

UREDNISTVU. DRUSTVENIH SRECANJIH ALI NA 


